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cersanit

m STELAZ PODTYNKOWY UMYWALKI
Producent: CERSANIT S.A. z siedziba w Kielcach,
Al. Solidarnosci 36, 25-323 Kielce, udziela gwarancjina

nastepujacych warunkach:

1. Okres gwarangji:

Okres gwarandji (liczony od daty zakupu) udzielany jest
na sprawne i wolne od wad dziatanie Produktu i jego

elementdéw sktadowych przez:

Rodzaj elementu Okres gwarancji

rama stelaza podtynkowego 10

zbiornik -

zawory i mechanizmy -

wezyki -
czesci plastikowe 3
czgéci gumowe 2

czesci drewniane -

przycisk -

2. Warunki gwarangji:

2.1 Kupujacy zobowiazany jest do zapoznania sie

i przestrzegania warunkéw gwarangji, instrukcji
montazu oraz zasad uzytkowania (zawartych
w punkcie 4 niniejszej Karty Gwarancyjnej).

2.2 Producent nie ponosi odpowiedzialnosci za szkody
i wady wynikte z zastosowanych przez kupujacego

materiatdw wykorzystanych do montazu Produktu
niepochodzacych bezposrednio od producenta,
ktore to materiaty kupujacy wybiera na wiasne ryzyko
iodpowiedzialnos¢.

2.3 Producent nie ponosi odpowiedzialnosci za szkody
i wady produktéw, ktdre sg dotaczone do Produktu,
anie sg przez Producenta wyprodukowane.

2.4 Produktprzed montazem powinienbyésprawdzony.
W przypadku ujawnienia sie mozliwych do wykrycia
wad nie powinien by¢ montowany, a wady powinny
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by¢ zgtoszone zgodnie z zasadami rozpatrywania
reklamagji.
2.5 Gwarancja nie obejmuje Produktéw, w ktérych
uszkodzenia powstaty na skutek:
Umyslnego uszkodzenia lub niedbalstwa;
Wypadku, pozaru, powodz, eksplozji lub innego
oddziatywania sity wyzszej na Produkt;
Wadliwego montazu Produktu lub niezgodnego
zinstrukcjg montazu badz whasciwymi przepisami;
Uzytkowania niezgodnego z instrukcja montazu oraz
zasadami uzytkowania;
Uszkodzenia Produktu powstatego na skutek
niewlasciwego: magazynowania, transportu lub
konserwadcji  Produktu $rodkami zZracymi badz
Ziarnistymi;
Uszkodzerh mechanicznych, fizycznych, chemicznych
spowodowanymi sitami i czynnikami zewnetrznymi;
« Uszkodzen powstatych na skutek powstatego osadu
kamiennego lub zelaznego;
- Dokonania zmian konstrukcyjnych lub samowolnych
przerébek;
« Uzywania nieoryginalnych cze$ci zamiennych;
+ Oddziatywania temperatur ujemnych na produkt;
- Zastosowania niezgodnego z przeznaczeniem;
+ Naturalnego zuzycia;

3. Zasady rozpatrywania reklamacji:

3.1 Podstawg do rozpatrzenia reklamacji jest
wykazanie przez Klienta daty zakupu Produktu
(np. na podstawie paragonu lub faktury).

3.2 Reklamacje  nalezy zgtasza¢ w  okresie
gwarancyjnym;

3.3 Reklamacje nalezy zgtaszac¢ bezposrednio w miejscu
zakupu Produktu lub w formie elektronicznej poprzez
formularz  zgtoszeniowy dostepny na stronie
www.cersanit.com.pl

3.4 Producent wedtug wiasnego wyboru dokona
naprawy lub wymiany Produktu uznanego za
wadliwy.
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3.5 Warunkiem  rozpatrzenia  reklamacji  jest
powiadomienie Producenta o wystepujacej
wadliwosci w terminie 7 dni od daty, w ktorej
Kupujacy wykryt lub powinien byt wykry¢ usterke
w okresie trwania gwarancji.

3.6 Reklamacje beda rozpatrywane tylko po
okazaniu dowodu zakupu Produktu, przy czym
w wypadku zgtoszenia elektronicznego dowod
zakupu zostanie zweryfikowany przez serwisanta
podczas rozpatrywania reklamacji.

3.7 Rozpatrzenie reklamacji odbedzie sie w ciggu 14
dni od daty zgtoszenia.

3.8 Wady Produktu ujawnione w okresie gwarangji
zostang usuniete w ciggu 21 dni od daty uznania
zasadnosci reklamadji. Decyzje o sposobie naprawy
podejmie  autoryzowany serwisant Producenta.
W przypadku wymiany gwarancyjnej zastosowane
zostang ~ wylacznie  czesci  rekomendowane
i dostarczone przez Producenta. Wymienione czesci
staja sie wiasnoscig Producenta.

3.9 Okres gwarangji ulega przedtuzeniu o czas uptywajacy
miedzy dniem zgtoszenia reklamadji a dniem wykonania
naprawy.

3.10 Producent nie ponosi kosztéw, jakie Kupujacy ponidst na
rzecz 0séb trzecich w zwigzku z wadliwym Produktem,
chyba ze zostaton przez Producenta zaakceptowany.

311 W przypadku uwzglednienia gwarangji Producent
zobowigzuje sie do dokonania naprawy lub wymiany
bezpfatnie.

3.12 Produkt zgtoszony do reklamadji powinien spehiac¢
podstawowe zasady higieny.

3.13 Gwarancja objete sa wytgcznie wady fabryczne produktu.

4. Zasady uzytkowania niezbedne do zachowania

gwarangji:

4.1 Produkt powinien by¢ zamontowany zgodnie
z dofaczong instrukcjg montazu, badz dostepng na
stronie www.cersanit.com.pl

4.2 Cisnienie wody w instalagi ~ wodociggowej
w budynku powinno wynosi¢ nie mniej niz 0,5 bara
i nie wiecej niz 6 baréw.

4.3 W przypadku koniecznosci wymiany wadliwych
czesci, wymagane jest stosowanie oryginalnych czesci
Producenta.

4.4 Obce materiaty typu: zaprawa murarska, wapno, piasek
itd., nie powinny znajdowac sie w zbiorniku Produktu
aby nie zaburzyty poprawnego funkcjonowania
wszystkich mechanizmow.

4.5 Produkt nie powinien by¢ czyszczony Srodkami
chemicznymi zawierajagcymi amoniak, kwas, chlor,
alkohol oraz wszystkimi innymi substancjami zracymi
i ostrymi srodkami czyszczacymi. Zaleca sie stosowanie
srodkéw, ktore nie zawierajg twardych i ciezkich
chemikaliow.

5. Uwagi:

5.1 Gwarancja nie wytacza, nie ogranicza, ani nie
zawiesza uprawnien kupujacego wynikajacych
z rekojmi.

5.2 Udzielenie gwarancji jest bezptatne.
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5.3 W przypadku ujawnienia sie wady fabrycznej
Produktu Klient jest zobowigzany do podjecia
wszelkich  dziatan w celu ograniczenia
ewentualnej szkody mogacej wynikac z wady.

5.4 Gwarancja udzielana jest na terytorium kraju,
w ktérym dokonano zakupu.

[ INWALL FRAME FOR WASHBASIN

Manufacturer: CERSANIT S.A. whose registered office
is at Al. Solidarnosci 36, 25-323 Kielce, Poland, gives this
guarantee on the following terms and conditions:

1. Guarantee Period:

The Manufacturer guarantees that the Product and
the parts that make up the Product as listed below
are free from material defects or manufacturing faults
for the following periods from the date of purchase
(“Guarantee Period”):

Item type Guarantee period

The frame 10

The tank -

The valves and the mechanism -

The hoses -
The plastic parts 3
The rubber parts 2

The wooden parts -

The flush button panel -

2.Terms and conditions:

2.1 The Customer shall familiarise oneself with

installation and operation instructions of the
Product contained in paragraph 4 of the terms
and conditions of the guarantee and comply at all
times with those instructions.
The Manufacturer shall not be liable for any loss,
damage or defects caused by use of materials
during Product installation process that were
not supplied by the Manufacturer and any use of
such materials shall be at Customer’s own risk and
liability.

The Manufacturer shall not be liable for any

loss, damage or defects caused to the products,

materials oritemsthatareattached to the Product,
but are not manufactured by the Manufacturer.

2.4 The Product should be checked prior to
installation and if any defect is found, the Product
must not be installed and the defect should be
notified to the Manufacturer in accordance with
the paragraph 3 of this guarantee.

2.5 The Manufacturer shall not be liable under the
guarantee terms in respect of defects or damage
arising from:

« Fair wear and tear, wilful damage or negligence;

« Accident, fire, flood, explosion, lightning, storms,
frost or other bad weather condition;

« Incorrect installation of the Product, or installation

2.

N

2.

w
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that is inconsistent with the Manufacturer’s
instructions or valid legal regulations;

« Use of the Product that is inconsistent with
Manufacturer’s instructions;

- Improper storage, transportation or maintenance
using corrosive or abrasive agents;

« Mechanical, physical and chemical damage caused
by external forces and factors;

« Caused by limescale or iron build up;

« Alteration, modification, adjustment or repair of the
Products made without Manufacturer’s approval;

« Use of non-original spare parts;

« Excessive temperature impact on the Product;

« Improper use;

- Natural wear;

3. Claims under the guarantee:

3.1 Complaints shall be considered on the basis of
the Product purchase date (e.g. on receipt or sales
invoice basis) proved by the Client.

3.2 Any claim made under the terms and conditions of
this guarantee must be made within the Guarantee
Period.

3.3 Claims should be submitted to the point
of purchase.

3.4 The Manufacturer shall atits own discretion repair
or replace the Product which is proved to be
faulty or defective in manufacture.

3.5 Repair or replacement shall be held under the
condition that the Manufacturer is notified in
writing of the alleged defect or fault within 7 days
of the time when Customer discovers or ought
to have discovered the defect or fault and in any
event within the Guarantee Period.

3.6 A claim will only be accepted if proof of purchase
is presented such as receipt or sales invoice. In
the case of electronic filing of a claim, proof of
purchase will be verified by a service technician
upon attendance whilst investigating the claim.
In all cases this guarantee will also need to be
produced.

3.7 The Manufacturer shall endeavour to investigate
all claims within 14 days of submission.

3.8 All Defects identified will be remedied within
21 days of the date when the claim is accepted
by the Manufacturer as justified. The method
by which a repair or replacement is performed
will be determined solely by the Manufacturer’s
authorised service technician. The Manufacturer
reserves the right to repair or replace the Product
at its own discretion. If defective parts are to be
replaced, only parts supplied by the Manufacturer
will be used and the part removed will become
Manufacturer’s property.

3.9 Ifthe claimis accepted, the guarantee period shall
be extended by a duration between submission
of the claim and repair or replacement date.

3.10 The Manufacturer shall carry out repair or

replacement free of material and labour charges,
providing that the claim is accepted.
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3.11 The Manufacturer shall not accept or reimburse
the costs of any third party who undertakes any
work carried on the Product or fits parts, unless
such work is approved in advance of it being
carried out.

3.12 The Product to which a complaint pertains
should meet the basic hygiene requirements.

3.13 Warrantyrepairguaranteessolely manufacturing
defects.

4.Installation and operation instructions:

4.1 The Product should be installed according to the
supplied assembly instruction.

4.2 Water pressure in the water supply system in
the building should not be lower than 0,5 bar or
higher than 6 bar.

4.3 Ifdefective partsaretobereplaced, the producer’s
original spare parts must be used.

4.4 External objects such as grout, lime, sand, and
other objects should be kept clear of the tank to
prevent the disruption of all mechanisms.

4.5 The Product should not be cleaned with chemical
substances containing ammonia, acid, chlorine,
alcohol, or other corrosive and abrasive cleaning
agents. Cleaning agents used to clean the Product
should not contain strong or heavy chemicals.

5.General:

5.1 This Guarantee does not exclude or limit any sta-
tutory rights that the Customer may have in the
event of Product inconsistency with the contract.

5.2 The Guarantee is free of charge.

5.3 The warranty is valid within the country of
purchase.

5.4 The Customer shall take all reasonable steps to
minimise loss or damage arising out of a defect of
the Product.

m VORWAND-INSTALLATIONSSYSTEM
FUR WASCHTISCH

Produzent: CERSANIT S.A. mit sitzin Polen,
Al. Solidarnosci 36, 25-323 Kielce, gewdhrt eine
Garantie unter folgenden Bedingungen:

1. Garantiezeit:

Die Garantiezeit (ab Kaufdatum) wird gewahrt fur die
fehlerfreie Funktionsfahigkeit des Produktes und seiner
Bauteile:

Bauteilart | Garantiezeitraum

fiir den Rahmen des Einbausténders 10

fiir den Behalter -

fiir Ventile und mechanische Teile -

fiir Schlduche -

fiir Kunststoffteile 3
fiir Gummiteile 2
fiir Holzteile -

fiir Drucktasten -
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2. Garantiebedingungen:

2.1 Der Kaufer ist verpflichtet, sich mit den
Garantiebedingungen, der Montageanleitung
sowie den Nutzungsbedingungen bekannt zu
machen und diese zu beachten (die in Punkt 4. der
vorliegenden Garantiekarte enthalten sind).

2.2 Der Hersteller Ubernimmt keine Haftung
fur Schaden und Méngel, die auf durch den
Kunden zur Montage des Produktes verwendete
Materialien zurlickzufiihren sind, die nicht
unmittelbar vom Hersteller stammen und
vom Kunden auf eigenes Risiko und in eigener
Verantwortung ausgewahlt wurden.

2.3 Der Hersteller tibernimmt keine Haftung fiir Schaden
und Mangel an Produkten, die dem Produkt des
Herstellers beigefiigt, jedoch nicht von diesem
hergestellt wurden.

2.4 Das Produkt sollte vor der Montage Uberprift
werden. Im Falle der Feststellung erkennbarer
Méngel sollte das Produkt nicht montiert und die
Méngel entsprechend den Reklamationsregeln
angezeigt werden.

2.5 Von der Garantie ausgeschlossen sind Produkte,
deren Beschadigungen entstanden sind durch:

+ Mutwillige Beschadigung oder Fahrlassigkeit;

- Unfall, Feuer, Uberschwemmung, Explosion oder
Auswirkungen anderer Formen hoherer Gewalt
auf das Produkt;

« MangelhafteodernichtmitderMontageanleitung
oder dem Baurecht tibereinstimmende Montage
des Produktes;

« Nicht mit der Montageanleitung oder den
Nutzungsregeln Ubereinstimmende Nutzung
des Produktes,

« Beschadigung des Produktes in Folge nicht
ordnungsgemaBer Aufbewahrung, Transport
oder Instandhaltung mittels &tzender oder
kratzender Substanzen;

+ Mechanische, physische, chemische
Beschadigungen verursacht durch Einwirkung
auBerer Kréfte oder Faktoren;

- Beschadigungen, die durch Kalk- und
Eisenablagerungen entstehen;

- Vornahme eigener konstruktiver Anderungen
oder eigenwilliger Verdnderungen am Produkt;

« Verwendung nicht originalhergestellter Ersatzteile;

« Einwirkungen starken Frostes auf das Produkt;

+ Nicht bestimmungsgemaésse Verwendung;

- Natirlicher VerschleiB3;

3. Regeln der Reklamationspriifung:

3.1 Grundlage fiir die Prifung der Reklamation ist
der Nachweis des Kaufdatums durch den Kunden
(beispielsweise durch Rechnung oder Quittung).

3.2 Die Reklamation ist im Garantiezeitraum geltend
zu machen.

3.3 Die Reklamation ist unmittelbar am Ort des
Produktkaufs einzureichen.

3.4 Der Hersteller nimmt im eigenen Ermessen
entweder die Reparatur oder den Austausch eines
als fehlerhaft erkannten Produkts vor.

3.5 Voraussetzung fir die Bearbeitung der

‘ ‘ karta_gwarancyjna_stelaze2a MHA_UMYWALKA.indd 4

®

®

Reklamation ist die Informierung des Herstellers
tber den aufgetretenen Mangel innerhalb von
7 Tagen ab dem Datum, an dem der Kéufer den
aufgetretenden Mangel erkannt hat oder einen
Mangel wahrend der Garantiezeit erkannt haben
miusste.

3.6 Reklamationen werden nur nach Vorlage des
Kaufnachweises des Produktes gepriift, wobei
im Rahmen einer elektronischen Reklamation
der Kaufnachweis durch den Servicemitarbeiter
wahrend der Bearbeitung der Reklamation
abgefragt wird.

3.7 Die Prifung der Reklamation erfolgt binnen 14 Tagen
ab der Geltendmachung der Reklamation.

3.8 Wahrend der Garantiezeit festgestellte Produktmangel
werden binnen 21 Tagen ab Anerkennung der
Berechtigung des Reklamationsfalles behoben. Die
Entscheidung Uber die Art der Reparatur trifft ein
autorisierter Servicemitarbeiter des Herstellers. Im Falle
eines Garantieaustausches werden nur vom Hersteller
empfohlene und gelieferte Teile verwendet. Ersetzte
Teile sind Eigentum des Herstellers.

3.9 Die Garantiezeit verlangert sich um den
Zeitraum  zwischen  Reklamationsmeldung  und
Mangelbehebung.

3.10 Der Hersteller tragt keine Kosten, die dem Kaufer
gegeniber Dritten im Zusammenhang mit dem
defekten Produkt entstanden sind, es sei denn, dass
dies vom Hersteller so akzeptiert wird.

3.11 Sollte der Hersteller einen Garantiefall anerkennen,
so verpflichtet er sich dazu, Ersatz oder Reparatur
kostenlos vorzunehmen.

3.12 Ein reklamiertes Produkt sollte den
Mindesthygieneanforderungen entsprechen.

3.13 Die Garantie erstreckt sich ausschlie@Slich auf
Fabrikationsfehler des Produktes.

4. Fiir die Einhaltung der Garantie unerldssliche

Nutzungsregeln:

4.1 Das Produkt sollte in Ubereinstimmung mit der
beigefligten Montageanleitung eingebaut sein.

4.2 Der Druck bei der Wasserinstallation im Gebéude sollte
nicht weniger als 0,5 bar betragen und 6 bar nicht
Uibersteigen.

4.3 Im Falle der Notwendigkeit des Austauschs
mangelbehafteter Teile sind Originalersatzteile des
Herstellers zu verwenden.

4.4 Fremdmaterialien wie: Mortel, Kalk, Sand und dhnliches,
sollten sich nicht im Behélter des Produktes befinden,
um die ordnungsgeméfe Funktionsweise samtlicher
Mechanismen nicht zu stéren.

4.5 Das Produkt sollte nicht mit chemischen Mitteln, die
Ammoniak, Sdure, Chlor, Alkohol enthalten, sowie
keinerlei anderen &tzenden  Reinigungsmitteln
gereinigt werden. Es wird die Verwendung von Mitteln
empfohlen, die keine harten und schweren Chemikalien
beinhalten.

5. Anmerkungen:

5.1 Die Garantie schlief3t weder Gewahrleistungsrechte des
Kéufers aus, noch beschrénkt oder suspendiert sie diese;
5.2 Die Garantie wird kostenlos gewahrt.
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5.3 Im Falle des Auftretens eines Fabrikationsmangels
des Produktes ist der Kunde verpflichtet,
alles Erforderliche zur eventuellen, aus dem
Mangel resultierenden Schadensminderung zu
unternehmen.

5.4 Die Garantie wird fiir das Gebiet des Staates gewéhrt,
in welchem das Produkt gekauft wurde.

m IHCTANALIAHA CUCTEMA A1 YMUBAJIbHUKIB

CERSANIT S.A. 3 ronoBHum odicom y micti Kielce,
Byn. Al. Solidarnosci 36, 25-323 Kielce, Hapae
rapaHTilo Ha HaCTYNMHUX yMOBaXx:

1. TapaHTiliHWii TepMmiH:

Brpo6HYVK rapaHTye, wo MpoayKT i Ti YacTUHW, 3 AKUX
cknapaetbca [poayKT, WO nepepaxoBaHi HMXYe He
MaloTb  mMaTepianbHUx abo BMPOGHMUMX fedeKTiB
NPOTArOM HacTyMHUX nepiofiB 3 fatn  Kynisni
(«TapaHTINHUIA CTPOK»):

Bup enementy TepmiH rapaH

pama iHcTanauii 10

6auok R

KnanaHu i MexaHiamu -

wnaHru -
nnacTuKoBi geTani 3
rymosi getani 2

nAepes'aHi geTani -

KHOMKa -

2. YMoBM rapaHrii:

2.1 Mokyneub NOBUHEH O3HANOMUTUCA IHCTPYKLED
3 MOHTaXy Ta NpaBuiamm ekcnnyatauii [poayKTy,
WO HaBefeHi B MyHKTi 4 UbOro rapaHTiiHOro
TanoHy i NOCTIHO JOTPUMYBATUCH iX.

2.2 BupobHUK He Hece BiAMoBiAanbHOCTI 3a Oyfb-
AKi BTPaTW, MOWKOMXEHHA un AedeKkTn , Wo
BUHUK/N BHACNI[OK BUKOPUCTAHHSA CMOXMBayem
nif yac MoHTaxy [pofyKTy 3anacHUX YacTuH
(KOMMAeKTyloumnx), Wo He 6ynu opepKaHi HUM
6e3nocepeHbO Bifl BUPOOHMKA.

2.3 Bupo6HUK He Hece BifnoBiganbHOCTI 3a Byabsaki
BTPATH, MOWKOMXEHHA UM AedeKTU CNPUUMHEHI
npoaykTam, MaTtepianam abo peuvam, Wo nUAyTb
B KOMMNeKTi 3 MpoAyKTOM, ane He BUroTOBMEHi
Bupo6Hukom.

2.4 MpopyKT nepeA MOHTaXeM MOBWHEH OyTn
nepesipeHnin. Y pasi BUABNEHHA MOXIMNBUX
fedeKTiB He MOBMHEH MOHTYBaTUCA, a Npo
nedpeKTn HeobXifHO 3aABNTY 3rifHO 3 MpaBuIamMm
po3rnagy peknamauii HaBeAeHUMU B MYyHKTI 3
LibOro rapaHTiiHOrO TanoHy.

2.5 lapaHTia He NoOWMPIOETLCA Ha MpoayKTH, B AKUX
MOLWKOAXKEHHA BUHVKAN B pe3ynbTaTi:
HenpaBunbHoi  yctaHoBKM  [popykTy  abo
He BIigNOBIOHOCTI iHCTPYKUii MOHTaxy abo
6yfiBeNbHM HOpMaM;
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« HelwacHoro BunaaKy, Noxexi, HABOAHEHHS, BUOYXY,
ynapy 6nvckaBKy, LUTOPMY, CUNbHOTO MOpPO3y abo
iHLLIVX HECMPUATAIMBIX MOFOLHIIX YMOB;
HenpasunbHUin MOHTaX, abo MOHTaX HeBifNOBIAHO
HCTPYKLii BUpO6HIMKa | NpaBni BUKOPUCTaHHS;
HenpasunbHoro  36epiraHHs, — TPaHCMOPTYBaHHA
abo 06CNYyroByBaHHA 3 BMKOPUCTaHHAM igKMX Ta
abpasviBHYIX PEUYOBUH Ta MaTepianis;

MexaHiuH1X, XiMiYHUX, GI3NYHMX MOLIKOAXKEHD, L0
BUHVIKNV B pe3y/bTaTi 30BHILLHIX CU Ta YHHVIKIB;

B pe3ynbrati NosBy BanHAHOro HanboTy abo 3ai3HOro
ocany;

BHeceHHA 3MiH Yy  KOHCTPYKUilO, PEMOHT 4
mMoavdikyBaHHs 6e3 norogkeHHs BUpobHuka;

« BukopucTaHHA HeopuriHanbHYX 3MiHHVX fieTaneis;

« Bnnue HenomipHUX TemnepaTyp Ha NPoAYyKT;

« 3acToCyBaHHA He 3a NPY3HaYeHHAM;

« MprpoaHOro 3HoLYBaHHS;

3.MpaBuna pasrnapy peknamauii:

3.1 lMigctaBoto AnAa posrnagy peknamauii € HajaHHA
KnieHTom pokasis gatv kynieni MpogyKkTy (Ha nipcrasi
yeka, HaKnaaHoi abo paxyHKy-daKkTypw).

3.2 Byab-Aika ckapra, 3pobsieHa Ha OCHOBI NPaBW Ta yMOB
Lii€l rapaHTii, Ma€ 6y Tv nofaHa NPOTAroM rapaHTinHOro
CTPOKY.

3.3 [Mpo peknamauii HeobXifHO 3aABNATU Be3noce-peaHbO
B MicLi Kynisni [poayKTy.

3.4 BUpobHMK Ma€E NpaBO Ha  BRacHUA  PO3CyA
BiJPeMOHTYBaTV abo 3amiHnTy MpoayKT, BUPOGHNUMIA
nedeKT Aakoro Byno NigTBepaAMKEHO.

3.5 PemOHTa60 3amiHa MOBUHHi NPOBOAWTICA 33 yMOBU, LLIO
BUPOGHVK MCbMOBO MOBIZOMIIEHNIA NPO MOXIUBHAI
nedeKT abo HeCNPaBHICTb MPOTATOM 7 [1HIB 3 MOMEHTY,
Konu KnieHT BUABKB abo NOBMHEH OyB BUABNTY AedeKT
abo HecnpaBHICTb i B Byab-AKOMY BUMAZKY NPOTArOM
rapaHTiiHOro CTPOKY.

3.6 PeknamaLisa 6yae po3riaaaTvCh TiNbKW NiCNA HajaHHA
[OKYMeHTIB, AKi NiaTBepAXYloTb Kynisnto poaykTy,
npuyoMy B pa3i Mojadi  eneKTPOHHOI  3aABKM
niaTBEpAKEHHA KyniBNi Oyze nepeBipeHo NpaLiBH1KOM
CcepBicy Nif yac posrnagy pexknamadii.

3.7 Peknamaujia  posrnapaEeTbca  npotarom 14 pHiB
3 MOMEHTY NofaYi 3aaBKu.

3.8 ledextv MpopyKTy, BUABNEHI Mi Yac rapaHTiHOrO
TepmiHy, GyayTb ycyHeHi mpotarom 21 AHA Bif Aatvi
BM3HaHHA peknamauii. Meton, 3a [OMOMOrol AKoro
Gyfe 3piicHeHO pemoHT abo 3amiHa, Gyaie BU3HaYaTCA
BMKIMIOYHO BUMPOGHMKOM Ta BUMKOHYBaTWCH CNIAMU
ABTOPV30BaHOTO CEPBICHOTO LIEHTPY. BUPOBHYIK 3anuiuae
3a co6010 MPaBO BiAPEMOHTYBATIN a60 3aMiHTV NPOAYKT
Ha CBiiA BMAacHUI po3cya. AKLLO aedeKTH aetani NOBYHHI
6yT 3aMiHeHi, BOHV OyAyTb 3aMiHEHi BUKIIIOYHO Ha Ti,
LLO NOCTaBNATLCA Brpo6HMKOM. BrinyyeHi Ta 3amiHeHi
YaCTVIHN CTaHYTb BNIACHICTIO BUPOGHYIKa.

3.9 TepMmiH rapaHTii nignarae NPOAOBXEHHIO Ha Yac, AKNIA
MUHYB Mi>K AHEM 3aABKI peKknamaLlii | HemM BUKOHaHHA
PEMOHTY.

3.10 BypoG6HMK MOBMHEH 3AiACHIOBAaTM PEMOHT abo

3amiHy 6e3 BUTpaT npaui Ta maTepianis KnieHta,
y BUNaAKy AKLLO peKnamaLif BU3HaHa.
3.11 BupobHrk ~ He  3aboBfW3aHuii  npuiimat  abo
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BiALUKOAOBYBATV BATPaTV Oy b-AKOI TPETHOI CTOPOHW, AIKa
6epe Ha cebe Gyab-AKy poboTy, NposeseHy 3 MpoayKTom
abo 3 nMocTayaHHA YacTuH, AKLLO Taka poboTa He Gyna
3aTBeppKeHa 3a3aarnerifb BUpobHmkom.

3.12TpoayKT, 3asBNeHWA Ha peKnamauiio  MOBUHEH
BiANOBiZaTV 6330BMM NPABUIAM MriEHN.

3.13 [apaHTiA MOLUMPIOETLCA TibkA Ha dabpuuHi aedext
MpogykTy.

4. NpaBuna BUKOPUCTaHHA
rapaHrii:

4.1 MPoAYKT MOBUHEH 6yT 3MOHTOBaHUA 3rigHO 3
NPUKNafeHoIo IHCTPYKLIEIO MO YCTaHOBLI.

4.2 Tuck BOAM Yy BOAOMPOBOAHIA YCTaHOBLj MOBVHEH
CKMafaTyi He MeHLLE, HiX 0,5 6ap i He GinbLue, Hix 6 6ap.

4.3 Y pa3i HeobXiAHOCTi 3aMiHM iepeKTHIX YacTVH HeOOXiAHO
BVIKOPVICTOBYBATN OPUIVIHasbHI AeTani BUpobHYiKa.

4.4 CropoHHi MaTepianu Tvny: GyAiBeNbHIA PO34MH, BarHO,
niCOK i T.4., He MOBUHHI 3HaxoaMTMCA B 6aKy MpogyKTy,
L1406 He MOPYLUMTI NPABUBbHICTL GYHKLIOHYBaHHS BCiX
110ro MexaHi3miB.

4.5 TNpopyKT He NOBUHEH OUULLIATVCA XiMIYHIMM 3acobamu,
Lo MICTATb amiak, KNCNOTW, X0p, CNMPT Ta iHWi iaKi
peuoBVHN abo CUNBHUMK  MUIOYMMK  3acobamu.
PekomeHLyeTbCA BMKOPWCTOBYBATY 3acobw, fAKi He
MICTATb TBEPAUX | BaXKKMX XiMiKaTiB.

iaHi gna 36ep

5.Mpumitkn:

5.1 [apaHTiA He BUK/IOYAE, He OOMEXKYE i He NPY3YNUHAE
npaBa NoKynuA, AKi BUMNBatOTb 3 rapaHTii.

5.2 [apaHTis HAJAETbCA GE3KOLLTOBHO.

5.3 [apaHTiA HapaeTbcA Ha TepuTopil KpaiHw, B AKil
3[liCHeHa NoKyrKa.

5.4Y pa3i BusBneHHa dabpuuHoro fedekty lNpogykTy
KnieHT  3000BW3aHMii  BXUTW  BCIX  3axofiB
3 METOK OOMEXKEHHSA HAHECEHHSA MOMKJTMBOI LLIKOAW, SIKa
MOXe BUHVKHY TV Yepes fledpeKT.

[E] supporT MURAL POUR LAVABO

Fabricant/garant : la societe CERSANIT S.A. ayant son
siege social a Kielce, Al. Solidarnosci 36, 25-323 Kielce,
Pologne, accorde la garantie selon les termes suivants:

1.Période de garantie:

La période de garantie (comptée a partir de la date d'achat)
est accordée pour un fonctionnement exempt de défauts du
Produit et de ses composants pour une période de:

Type d’élément Période de garantie
bati-support encastrable 10
réservoir -

soupapes et mécanismes -

tuyaux -
pieces en matiere plastic 3
piéces en caoutchouc 2

piéces en bois -

bouton poussoir -
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2. Termes et conditions de garantie :

2.1 LUAcheteur est tenu de lire et de se conformer aux
termes et conditions de garantie, instructions et
regles d'utilisation (contenues dans le point 4 de
cette Fiche de garantie).

2.2 Le fabricant décline toute responsabilité pour tout
dommage ou défaut causé par les matériaux non
provenant directement du Fabricant et utilisés
par I'Acheteur en vue de linstallation du Produit,
que I'Acheteur choisit a son propre risque et
responsabilité.

2.3 Le fabricant n'est pas responsable des dommages
et défauts des éléments qui sont attachés au
Produit mais qui ne sont pas fabriqués par le
Fabricant.

2.4 Avant l'installation, le Produit doit étre vérifié. En
cas de constatation de défauts détectables, le
Produit ne devrait pas étre installé, et les défauts
doivent étre notifiés conformément aux regles de
traitement des plaintes.

2.5La garantie ne couvre pas les Produits

endommagés suite a:
un endommagement intentionnel ou une
négligence ;
un accident, incendie, inondation, explosion ou un
autre cas de force majeure affectant le Produit ;
une mauvaise installation du Produit ou une
installation non conforme aux instructions
d’installation ou des reglements applicables ;
une utilisation non conforme aux instructions
d'installation et régles d'utilisation ;
des dommages du Produit dus a un stockage, une
manutention ou une maintenance inappropriés
ou bien un entretien du Produit a I'aide d’agents
agressifs ou granulaires ;
des dommages mécaniques, physiques, chimiques
causés par des forces et facteurs externes ;
des dommages causés par des dépdts de calcaire
etdefer;
des modifications structurelles ou transformations
non autorisées;
une utilisation de piéces de rechange non originaires;
un impact de températures négatives sur le Produit;
une utilisation non conforme;

+ une usure naturelle;
3.Régles de traitement des plaintes :

3.1 La base de traitement des plaintes est de prouver, par
le Client, la date d'achat (p.ex. un ticket de caisse ou une
facture d'achat).

3.2 Les plaintes doivent étre notifiées pendant la période
de garantie.

3.3Les plaintes doivent etre notifiees directement
aupoint d’achat du Produit.

3.4l appartient au Fabriquant de choisir, a sa discrétion,
la réparation ou le remplacement du Produit jugé
défectueux.

3.5 Une plainte sera traitée a condition de signaler la
défaillance au Fabricant dans les 7 jours a compter
de la date a laquelle I'Acheteur a détecté ou était
cense de détecter la défaillance pendant la période
de garantie.

3.6Les plaintes ne seront examinées que sur
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présentation de la preuve d'achat du Produit, et,
en cas de plainte déposée par voie électronique, la
preuve d'achat sera vérifiée par un consultant lors du
traitement de la plainte.

3.7 Le traitement de la plainte se fait dans les 14 jours a
compter de la date de notification.

3.8 Les défauts de Produit révélés au cours de la période
de garantie seront éliminés dans les 21 jours de
la date de reconnaissance de la justification de la
plainte. La décision sur les modalités de réparation
sera prise par un service autorisé par le Fabricant.
En cas de remplacement sous garantie, seules des
piéces recommandées et fournies par le Fabricant
seront utilisées. Les pieces remplacées deviennent
propriété du Fabricant.

3.9La période de garantie sera prolongée d'une
période écoulée entre la date de dépot de la
plainte et la date de réparation.

3.10 Le fabricant décline toute responsabilité pour
les frais engagés par I'Acheteur envers des tiers
en relation avec le produit défectueux, a moins
qu'ils soient approuvés par le Fabricant.

3.11 En cas de plainte reconnue, le Fabricant s'engage
a eliminer le vice ou remplacer les piéces sans
frais pour I’Acheteur.

3.12Le Produit concerné par la plainte doit étre
conforme aux régles élémentaires d’hygiene.

3.13 La garantie ne couvre que les vices de fabrication.

4. Regles d'utilisation nécessaires pour maintenir la

garantie:

4.1 Le Produit doit étre installé conformément aux
instructions d'installation.

4.2 La pression deau dans le systéme
d’approvisionnement en eau dans le batiment
doit étre d’au moins 0,5 bar et d'au plus 6 bar.

4.3 Lorsqueleremplacementd’une piecedéfectueuse
est nécessaire, il est indispensable d'utiliser des
pieces d'origine du Fabricant.

4.4 Les matériaux étrangers de type : mortier, chaux,
able, etc, ne doivent pas se trouver dans le
réservoir du Produit afin de ne pas perturber le
bon fonctionnement de tous les mécanismes.

4.5 Le produit ne doit pas étre nettoyé a l'aide de
produits chimiques contenant de I'ammoniac,
acide, chlore, alcool, ou toutes les autres
substances corrosives ou agents de nettoyage
agressifs. Il est recommandé d'utiliser des agents
qui ne contiennent pas de produits chimiques
durs et lourds.

5. Remarques:

5.1 Cette garantie n'exclut, ne limite ni ne suspend les
droits de I'’Acheteur résultant de la garantie légale.

5.2 Loctroi de la garantie est gratuit.

5.3 En cas de constatation d'un vice de fabrication du
Produit, le Client est tenu de prendre toutes les
mesures afin de réduire les dommages potentiels
qui pourraient résulter de ce défaut.

5.4 La garantie est valable sur le territoire du pays ou
I'achat a été effectué.
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1.FapaHT!

m WHCTANNALUUA ANA PAKOBUH

FapanTtnio npepocrasnaer 000 «Posese Pyc»
107076, r. Mocksa, yn. 1-a, boesckas, a.5.

CPOK Ha T NCHNCNATLCA
C AaTbl NOKyNnKuW wn3spenus. Aarta NOKynKu
n3pgenna nNoATBepXXAaeTcA TOBapHbIM wan
KaccoBblM 4Yekom. CpoK rapaHTum Ha msgenus
ycTaHaB/AvBaeTcs CﬂeAyDLﬂMﬁ:

n nsgenua CpoK rapaHtum

Pama 10

Bauok -

KnanaHbl 1 MmexaHn3Mbl -

Wnanrn -
MnacTukosble YacTn 3
Pe3nHoBble yacTn 2

ﬂepeBﬂHHble Yactn -

MaHenb KHOMKMU cMbiBa -

2.YcnoBuAa rapaHTun:

2.1Tpn nokynke n npuemke notpebuTenb ob6a3aH
npoBepuTb TOBap Ha OTCYTCTBME BUAUMbBIX
fedexToB. BHewHWn BUA UM KOMNAeKTauusa
13[enua JOMKHbI 6bITb NPOBEpPEeHbI NoTpebuTenem
B MecTe npuobpeteHua wusgenvsa. [ocne
nprobpeTeHna n3fenvsa NpeTeH3nu, Kacarowmecs
NOBPEXAEHNI BHELHUX MOBEPXHOCTEN, BHELLUHEro
BUAA W KOMMMEeKTauwy, npousBogutenem He
paccmaTprBaloTcA.

2.2TloTpebuTens 06A3yeTcA 03HAKOMUTLCA 1 COBMIoAATh
YCNOBVIA rapPaHTWV, UHCTPYKLWV MO MOHTaXywW Npasuvna
3KCN/yaTaLmn U3AENVA, U3NOXKEHHble B MyHKTe 4
[laHHOTO rapaHTUINHOTO TasloHa.

2.3(pomn3BoanTeNnb He HeceT OTBETCTBEHHOCTM 3a
fedeKTbl  U3hennsA, Bbi3BaHHble  HeHaanexalien
TPaHCMOPTUPOBKOIA v3penva, HenpasnbHOW
YCTaHOBKOW V3[e/1s, UCMOMNb30BaHNEM U3AENNA He Mo
Ha3HaueHWIo, BO3HVIKLLME BCIeACTBUE UCMOMb30BaHUA
notpebutenem BO BpeMA MOHTaXa U3—genus
3anacHbIX YacTel (KOMMNEKTYIOLLMX), KOTOpble He Obinn
nomyyeHb! M HEMOCPEeACTBEHHO OT NPOV3BOAUTENSA.

2.4Tpon3BoanTen He HeceT OTBETCTBEHHOCTM 3a
nedeKTbl ¥ HepoCTaTKN KOMMNEKTYIOWMX (3anacHbiX
yacTei), U3roToBNEHHbIE He VM.

2.5 Mpovi3BoauTEsNb HE HECET OTBETCTBEHHOCTY 3a AedeKTbl
M HEeoCTaTKW 3arnacHblX YacTel (KOMMEeKTy-toLwmX),
KOTOpbIe NPWNAraloTcA K U3AENuIo, U3roTOBNEHHbIE He
npowv3BoauTenem.

2.6MMepen  OCYWECTBNEHNEM MOHTaxa Heobxoaymo
BHVMATENIbHO MPOBEPWTb  M3[enne Ha npeamert
oTCYTCTBMA [edeKToB 1 KOMMIEKTaumio u3penms.
YcTaHoBKa W fanbHenwana sKcnnyatauva upenun c
BbIABNEHHbIMW HejoCTaTKamu He gonyckaetca. O pakte
06Hapy»KeHNA HeJOCTaTKOB B M3AeNUN HeobXoaMMOo
CcoobWMTb MO MeCTy PacCMOTPEHUs MNpeTeH3wii
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(peknamauwi), ykasaHHOMy B MyHKTe 3.2 [JaHHOro
rapaHTUNHOTO TanoHa.

2.7MpousBoguTenb He KOMMEHCUPYeT MnoTpebutento
3aTpaThl, CBA3aHHble C 3aMEHOW W3henua B Cyyae
HecoblofieHA MOKyraTenem MpaBun SKCMnyaTaLmy,
VIHCTPYKLWM MO MOHTaXy, PeKOMeH—AaLmin no yxoay
3ausgenvem.

2.8lapaHTA He pacnpoCTpaHAeTCA Ha  W3denus,

nprobpeTeHHble  MoTpebuTenem,  MOBPEXAeHVA

(me—deKTbIl) KOTOPbIX BO3HMKIN B pe3ynbTaTe:

NOBPEXAEHNA UK YHNUTOXEHNA N3AeNnA B npoLiecce

TPaHCMOPTUPOBKY;

BHeCeHVA noTpebuTeneM WM TPETbBMMA NMLAM

VBMEHEHWI B KOHCTPYKLIMIO U3Leniis;;

HapylleH/a noTpebuTenem npaBun  SKCryaTaLyn

V3[enVs, WCMoNMb3OBaHNA He MO Ha3HaueHWIo,

HapyLLIEHVA UHCTPYKLIM MO MOHTaXy;

06pa30oBaHNA Ha MOBEPXHOCTY U3/ENNA N3BECTKOBOTO

HareTa, PaBUMHbI;

HecobMiofieHA NpaBun MO yxofy 3a uW3jenvem,

MCMOMb30BaHNA abpasviBHbIX;

N CUNbHOAENCTBYIOWMX  XVMWYECKUX — UMCTALLMX

cpencTs

+ MCMONb30BaHNA HEOPVr1HaMbHbIX 3anacHbIx
yacTell 1 KOMIMIEKTYIOLMX He pPeKOMeHOBaHHbIX
npoussoauTenem;

+ MEXaHUYeCKVX MOBPEXAEHWA::  yAapoB, — CKOMOB,
LapanmH;

eCTeCTBEHHOro ~ M3HOCa  u3jerMs U ero
KOMMNIEKTYIOLLWX: MPOKIafIOK, PONVKOB, MOSM3YHKOB,
pyuek, neten;

nedeKTbl 1 MOBPEXAEHNA, KOTOpble NPOM3OoLWNM Mo
BUHe noTpebuTens.;

29[apaHTMA  NpepocTaBnAeTcA  Ha  Tepputopum
Poccuiickon OepepaLym.

3.Mopapok paccmoTpeHuA NnpeTeHsuii (peknamauui):

3.1 MNpeTeH3un No KauecTBy M3AENMA VIEro KOMMIEKTYIOLWMX
MPUHUMAIOTCA Ha MPOTAXKEHWM BCEro rapaHTUNHOTO
CpOKa.

3.2 [peTeH31n No KauecTsy M3AeNMA NPUHMAIOTCA:

+ MO MecTy NprobpeTeHNsA N3AeNns;

- Ha caiiTe www.cersanit.ru B BUae SnekTpOHHON 3aABKY;

+ 10 appecy aNeKTPOHHON NoyTbl complaint@cersanit.ru

« noTenedoHy +7(495)777-29-91.

3.3MMotpebutens  BnpaBe npegbABUTL  TPeboBaHMA
K [poussogutenio B  OTHOWeHWUM  AedekToB
(HeQOCTaTKOB U3AENWsA), €C/IN OHK OGHApyeHbl B
TeyeHne rapaHTUNHOIO CPOKa.

3.4Bce npeTeH3UN B OTHOLLEHWN HEOCTaTKOB M3Lenva
paccMaTprBalOTCA MPU  HanMuMK  MpunaraemMbiX K
NpeTeH3V CrieaytoLLMX IOKYMEHTOB:

« [IOKYMEeHTbI, MOATBEPXJalolMe MOKYMNKy W3aenvs
(TOBapHbIN 1N KacCoBbI YeK), Kcepokonua nacrnopTa
notpeéutens.

3.5 Cpok paccMOTpeHwA NpeTeH3vm cocTaensaeT 10 fHei ¢
MomeHTa nosnyyeHna OO0 «Poese Pyc» fOKyMeHTOB,
yKa3aHHbIX B N.34, He yuuTbiBaa AaTy nopaun
npeTeH3ni.

3.6 MakcuMarnbHbIi  CPOK  YCTPaHEHMA  HeAOCTaTKoB
v3fenvs, OOHapyXeHHbIX B Nepuop  AeicTuA
rapaHTVn, He nosaHee 45 AHel C MOMEHTa NpY3HaHUA
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npeteH3un (pexnamaumn) o60CHOBaHHON. B cnyuae
HeoOXOAMMOCTY  YBENIMYEHU CPOKa  YCTpaHeHus
HeAOCTaTKOB, MpowvizBoguTens CBOEBPEMEHHO
nHdopmmMpyeT 06 3ToM noTpebuTens.

3.7 CpoK AeNCTBYA rapaHTUM Ha m3fenvie npopaneBaeTca
Ha nepvoj NPOWeAWWiA Mexay AHeM Mopjaun
peKnamaLyiv 1 HeM YCTPaHEeHNA HeQoCTaTKa U3Aeniis.

3.8MMpomn3BoanTenb He KOMMEHCUPYeT  noTpebutento
3aTpaTbl, KOTOpble OH MPOMW3BEN ANA YCTpaHeHus
He[loCTaTKoB (AedeKToB) M3henva C npuBneYeHvieMm
Tpetbx vy, [opo6Hble  KOMmMeHcaumn B
VCKIIIOYUTENBHBIX CITy4YasaX MOryT ObiTb COBEpLUEHbI
npovi3BoauTeNIeM MpPY  HanMuMM ero cornacva ¢
COCTaBOM TaKMX 3aTpart.

3.9/13genve, OTHOCUTENBHO KOTOPOrO Obina MnopaHa
peKknamauys, [OMKHO COOTBETCTBOBATb OCHOBHBIM
HOPMaMm rurveHbl (AOMKHO ObITb YNCTbIM).

4.06wWwyie npaBuna 3KCnyaTauumn usgennin:

+ MNoTpebutenb [OMKEH WCMONb30BaTb K3penue Mo

HazHaueHuto.

M3penvie AOMKHO GbITb YCTAHOBNEHO B COOTBETCTBUMN C

npunaraemMomn UHCTPYKLVEN MO MOHTay.

B cnyyae Heob6XxoaMMOCTI 3ameHbl iedeKTHbIX YacTel,

TpebyeTca UCMonb30BaHNe OPUrHaNbHbIX 3anacHbIX

YacTei npov3BoauTena.

M3penvie Henb3A YACTUTL NPV MOMOLLM XUMUYECKUX

CPeAcTB, COAEPXalMX aMMUaK, KWCMOTY, XJ1op,

anKoronb 1 niobble Apyrve efKune BELLeCTBa, a TakKe

OCTPbIMY NMpeaMeTamut 11 abPasvBHbIMU BELLECTBaMM.

PexkomeHpyeTcA NpYMeHeHVie CPeacTs, KOTopble He

copiep<aT TBEPAbIX U TAXKENbIX XVIMMNKATOB.

B cnyuyae BbifBneHuA 3aBOACKOro AedekTa mpenvs

notpebutenb 06A3aH NpPenpUHATb BCe  Mepbl,

HanpaB/eHHbIE Ha OrPaHVYeHNe BO3MOXHbIX YObITKOB,

KOTOpPbIE MOTYT BO3HUKHYTb BCIEACTBUE SKCTIyaTaLmn

[niedeKTHOro uspenv.

MpaBuna ycTaHOBKWM W 3KCrlyaTaumn  WU3AEnui,

HeoBXoANMbIe 1A COXPAHEHVA FrapaHTUL:

M3penvie AOMKHO GbITb YCTAHOBNEHO B COOTBETCTBUMN C

npunaraemMon MHCTPYKLVEN Mo yCTaHOBKe.

M3penve nepen MOHTaXoM, B COOTBETCTBUM C

VHCTPYKLIMEN NO YCTaHOBKE, AOMKHO ObITb TLLATENBHO

NpOBEPeHO, @ WMEHHO: CneayeT  MNpUKpenuTb

YHUTa3, MOAK/MIOUMTb BOAOCHAOKEHVEe, NPOBEPUTH

NPaBWIbHOCTb PAboTbl U MOAKIIOUYEHNA CUCTEMBI

B LENOM, MPOBECTU TaK HasblBaemMoe «BOAHOE

ncnbiTaHne». Bce npoTeyukm 4omkHbI 6bITb OnpeaeneHbl

N yCTpaHeHbl [0 MOHTaKa pambl  VHCTANIALMN.

Mocne MoOHTaXa pambl VHCTANNAUMU  NPETeH3Nn

(peknamaLyv) OTHOCUTENBHO BUAUMbIX 4O YCTaHOBKM

[ledeKToB paccmMaTprBaThCA He ByayT.

+ Npw nogknioYeHn U3penma HeobxXoarmo yoeanTbCs,
YTO [aBneHvie BOAbl B CUCTEME BOAOCHAGKeHUs
3[]aH1A COCTaBNIAET He MeHee 0,5 6ap 1 He 6onee 6 6ap.

+ B cnyyae HeobxopumocTyi  fedeKTHble  AeTanui

v3penus  cnepyet  3ameHWTb.  PekomeHpyetcs

MCMONb30BaTb OPUIMHASbHBIE YAcTV NPOU3BOANUTENA

[nA obecrieyeHns Hapnexallero GyHKLUVOHNPOBaHNA

v3penus

JInA 3aLyThl BHYTPEHHErO HaMoHAIOLLEro MexaHn3ma

V3pens OT MomnafjaHnA MOCTOPOHHKX NpPesMeToB
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cnepyeT 06paTUTb BHUMaHWE Ha NPaBUIbHOCTb
YCTaHOBKU GynbTPa Ha BXOAE KamnaHa.

B npouecce MoHTaxa v3genus neper noaKItoueHnem
BOAbl CNleAyeT MPOMbITb YCTaHOBKY, UTOObI y#anuTb
NOCTOPOHHME MaTepuanbl. MOCTOPOHHYIE MaTepuanbl,
Takve Kak: CTPOMWTENbHbI PacTBOP, W3BECTb, NECOK
N T.4., HE JOMKHbI HAXOAWTLCA B Bauke MHCTanNALMK,
BO n3bexxaHue HapyLueHus HOpMarnbHOro
DYHKLMIOHNPOBAHYIA BCEX MEXAHV3MOB U3AENVA.
M3penvie Henb3a YACTUTL XMMUYECKUMN CPeaCTBaMY,
cofepXKalMMy aMMM1aK, KIUCIOTbI, X0p, CrUPT Unn
niobble Apyrvie arpeccuBHble BELecTsa, OCTpble 1
abpasviBHble UMCTALLYIe CPEACTBA.

M3penve nepen  MOHTaXoM, B COOTBETCTBUM C
VHCTPYKLWEN MO YCTaHOBKE, AOMKHO ObITb TLLATENbHO
NPOBEPEHO, @ WMEHHO: CreflyeT  MPUKPenuTb
YHUTa3, MOAKMIOUNTb BOAOCHAOXEHVE, MPOBEPUTH
NPaBUIbHOCTL PaboTbl Y MOAKIIOYEHNA CUCTEMBI
B LENOM, MPOBECTM Tak HasblBaeMOe «BOAHOE
ncnbiTaHne». Bce npoteyukm 4omkHbI GbiTb onpeaesneHbl
N yCTpaHeHbl [0 MOHTaXa pPambl  VHCTaNIALMN.
Mocne MoOHTaxa pambl VHCTaNMAUAN NPEeTeH3vn
(peknamaLmy) OTHOCUTENIbHO BUAVMBIX A0 YCTAHOBKM
nedeKToB paccMaTpUBaTLCA He ByayT.

Mpy nogKloYeHnn U3aena HeobXoanMo yoeamnTbCs,
4To [aBfieHVe BOAbl B CUCTEME BOAOCHAOXEeHWs
3[aHUA cocTaBnAeT He MeHee 0,5 6ap 1 He Gornee 6 Gap.
B cnyyae HeobxopMMOCTU — pedeKTHble  aeTann
n3penva  cnepyet  3ameHuTb.  PekomeHpyetcs
MCMOMb30BaTb OPUMMHasbHbIE YacTVi NPOU3BOAVTENS
[na obecneyeHya Hapnexatuero GyHKLMOHNPOBaHMA
npenva

[InA 33 Tbl BHYTPEHHErO HaMOMHAIOLLIEro MexaHn3ma
M3[€nnA OT MOMafaHWA MOCTOPOHHUX MPEeAMETOB
cnegyetr 06paTMTb BHMMAHUE Ha MPaBUIbHOCTb
YCTaHOBKY GUIbTPa Ha BXOZE KranaHa.

B npoviecce MOHTaxa 13penus nepes noAKtoueHiem
BOAb! C/ieflyeT MPOMbITb YCTAHOBKY, YTOGbI yAanuTb
NOCTOPOHHYIEe MaTepuarbl. MOCTOPOHHME MaTepuanbl,
TaKvie Kak: CTPOWTENbHbI PacTBOp, M3BECTb, MECOK
1 T.A., HE JOMMKHBI HAXOAUTLCA B Gauke VHCTANNALMN,
BO  M36eXaHWe  HapyleHUA  HOPMAsbHOTO
bYHKLIMOHVPOBAHYIA BCEX MEXAHII3MOB V3AENVA.
V3penvie Henb3A YNCTUTL XUMUYECKV M CPeACTBaMY,
copiepXalyiMi aMMuaK, KUCOTbI, X10p, CpT Unn
niobble Apyrvie arpeccBHble BELLECTBa, OCTpble 1
abpasmBHble UNCTALLME CPeACTBa.

m PODOMITKOVA STELAZ PRO UMYVADLO

Cersanit S.A., Kielce, Al. Solidarnosci 36, 25-323
Kielce poskytuje zaruku za nasledujicich podminek:

1. Zaruka:

Zarucni doba zacind bézet ode dne ndkupu Vyrobku
a poskytuje se na spravnou funkci Vyrobku a jeho
komponentd na dobu:
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Prvek Zarucni doba

Ram nadrzky

10

Nédrzka

Mechanismy a ventily

Hadice

Plastové dily

Gumové dily

Drevéné dily

Tlacitko

2. Zarucni podminky:
2.1 Kupuijici je povinen se sezndmit a nasledné dodrzovat

podminky zaruky,
pouzivani(vizbod

montazni navod pii instalaci a pravidla
4Zaru¢nihollistu).

2.2 \lyrobce nenese odpovédnost za skody a vady zplisobené
materidly, které nepochdzeji primo od Viyrobce, jezsi kupujici
vybira na vlastni riziko a odpovédnost a které byly pouzity
pro montaz Viyrobku kupuijicim.

2.3 Vyrobce nezodpovida za skody a vady vyrobkd, které jsou k
Vyrobku pipojeny, ale nejsou vyrabény Viyrobcem.

2.4 Vlyrobek musi byt

pied montazi zkontrolovan, v piipadé

jakychkoli zavad nesmi byt namontovan a zavady musi byt
nahlaseny podle pravidel ohlasenireklamace.

2.5 Zéruka se nevztah
zdlvodu:

uje na Vyrobky, jejichz zavady vznikly

+ Umyslného poskozeni nebo nedbalosti;

« Nehody, poZaru, povodné, exploze nebo jiného puisobeni
vyssisily na Vyrobek;

« Chybné montaze Viyrobku nebo montaze neodpovidajici
montaznimu navodu nebo piislusnym predpistim;

« Pouzivani odporuj
pro pouzivani.

icimu montéznimu navodu a pokyntim

« Poskozeni Viyrobku v diisledku nespravného skladovani,
dopravy nebo osetfeni Viyrobku Ziravinami nebo drsnymi

pripravky;

« Mechanického,

fyzického, chemického poskozeni

zpUsobeného externimi silami afaktory;
« Poskozeni vzniklych v dusledku usazeného vodniho

kamene;

« PouZivanivrozporus urcenim;
« Piirozeneho opotiebeni;

2.6 Zéruka se nevstahuje na nainstalované podomitkové
systémy u kterych nebyla provedena tzv. «mokré»

zkouska tésnosti

a funkénosti systému pred jeho

zazdénim ( znepfistupnénim pro snadnou vyménu

pfipadnych

vadnych

elementd  podomitkového

systému - napf. nadrzky atp.)

3. Pravidla pro uznanireklamace:
3.1 Pro uznani reklamace je nutné prokdzani data koupé
Vyrobku Zakaznikem (napi. Predlozeni paragonu nebo

faktury).

3.2 Reklamacije nutné ohlasit v zaru¢nidobé.

3.3 Reklamacije nutne ohlasit pfimo v misté nakupu Vyrobku.

3.4 Vlyrobce provede opravu nebo vyménu Vyrobku uznaného
zavadny podle vlastniho rozhodnuti.

3.5 Reklamace miize byt uznana pouze v piipadé, ze Vyrobce
bude na Zjisténou vadu upozomeén do 7 dni ode dne, kdy
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Kupuijici Zjistil nebo musel Zjistit vadu v pribéhu zarucni
doby.

3.6 Reklamace bude fesena pouze po prediozeni dokladu
o koupi Viyrobku. V pripadé ohlaseni elektronickou cestou
zkontroluje doklad o koupi pracovnik servisu béhem
zkoumanireklamace.

3.7 K rozhodnuti o reklamaci dojde v terminu 30 dni od data
nahlaseni.

3.8. Vady Viyrobku zjisténé v zarucni dobé budou odstranény
do 21 dni od data uznani reklamace. O zpUsobu opravy
rozhoduje pracovnik autorizovaného servisu Vyrobce. V
piipadé zaruéni vymény budou pouzity vyhradné dily
doporucené a dodané Viyrobcem. Majitelem vymeénénych
dilli se stavé Viyrobce.

3.9. Zaru¢ni doba se prodiouzi o dobu mezi dnem podani
reklamace adnem provedeniopravy.

3.10Vyrobce nehradi dalsi néklady, které vznikly Kupujicimu
VUi tietim subjektdm v souvislosti s vadnym vyrobkem s
vyjimkou piipadu, kdy Viyrobce tyto naklady sém uzna.

3.11V piipadé uzndni naroku na zaruéni opravu provede
Viyrobce opravu nebo vyménu bezplatné.

3.12Reklamovany vyrobek musi spliiovat zakladni hygienické
pozadavky.

3.13 Zéruka se vztahuje pouze na vyrobnivady Vyrobku.

4. Pravidla pouzivani nezbytna pro zachovani
platnosti zaruky:

4.1 Vyrobek musi byt namontovan podle pfilozeného
montézniho navodu.

4.2 Tlak vody ve vodovodniinstalaci budovy musi byt
nejméné 0,5 baru a nesmi prevysovat 6 bar(.

4.3 V pfipadé nutnosti vymény vadnych dil(i je nutné
pouzivat originalni dily od Vyrobce.

4.4 Cizi materidly typu: malta, vapno, pisek atd.
se nesmi v nadrzi soupravy vyskytovat, aby
nenarusily spravnou funkci vséech mechanismu.

4.5 Vyrobek nesmi byt cistén chemickymi prostredky
obsahujicimi  ¢pavek, kyselinu, chlér, alkohol
a zadnymi jinymi ziravinami a brusnymi cisticimi
prostiedky. Doporucujeme pouzivat prostiedky,
které neobsahuji agresivni a silné chemikalie.

5. Poznamky:

5.1 Zéruka na prodané zbozi nevylucuje, neomezuje
ani nepozastavuje prava kupujiciho, vyplyvajici ze
zakonné zaruky.

5.2 Zaruka je poskytovéna bezplatné.

5.3 V pfipadé zjisténi vyrobni vady Vyrobku je
zédkaznik povinen prijmout veskera opatreni, aby
omezil ptipadné skody, k nimz by mohlo dojit v
dasledku vady.

5.4 Zaruka je poskytovéna na Uzemi statu, v némz byl
Vyrobek zakoupen.

m PODOMIETKOVY SYSTEM PRE UMYVADLA

CERSANIT S.A. so sidlom v Kielce, Al. Solidarnosci 36,
25-323 Kielce poskytuje zaruku za nasledujucich
podmienok:

1. Zaru¢na doba
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(zéru¢na doba pocitana odo dna ndkupu) sa poskytuje na
spravnu funkciu produktu a jeho sucasti bez vad na dobu:

Druh sticasti Zaruéna doba

rokov na ram podomietkového modulu 10

nadrzka -

ventily a mechanizmy -

hadicky -
plastové casti 3
gumové diely 2

drevené diely -

tlacidlo -

2. Zarucné podmienky:

2.1 Kupujuci je povinny precitat si a dodrzovat
zaruc¢né podmienky, ndvod na montaz a pravidla
pouzivania (bod 4 Zaru¢ného listu).

2.2 Vyrobca nenesie zodpovednost za $kody a vady,
plyntce z kupujiucim pouzitych montaznych
materidlov. Ide o produkty nepochadzajice
priamo od vyrobcu, kupujici tieto materidly
vybera na vlastné riziko a zodpovednost.

2.3 Vyrobca nezodpovedd za skody a vady produktov,
ktoré su k produktu prilozené a nie si vyrobené
vyrobcom.

2.4 Produkt musi byt pred montézou skontrolovany.
V pripade objavenia odhalitelnych vad nesmie byt
instalovany a vady musia byt nahlasené v sulade
so zasadami rieSenia reklamacii.

2.5 Zéruka sa nevztahuje na produkty, u ktorych

poskodenia vznikli v dsledku:

Umyselného poskodenia alebo nedbalosti;

Nehody, poziaru, povodne, expldzie alebo iného

posobenia vyssej moci na vyrobok;

Chybnej montaze produktu alebo montaze

nezodpovedajlicej navodu na montaz alebo

prislusnym predpisom;

Pouzivania, v rozpore s ndvodom na montaz a so

zasadami pouzivania;

Poskodenia vyrobku vzniknutého v dosledku

nespravneho skladovania, dopravy alebo

jeho udrzby Zieravymi alebo abrazivnymi
prostriedkami;

Mechanickych, fyzickych, chemickych poskodeni

sposobenych vonkajsim silami a faktormi;

Poskodeni vzniknutych v désledku usadeného

vodného kamena alebo Zelezitého nanosu;

Vykonavania  konstrukénych — zmien

samostatnych Uprav;

Pouzivania neoriginalnych nahradnych dielov;

Pésobenia zapornych tepldt na produkt;

Pouzivania v rozpore s uréenim;

Prirodzeneho opotrebenia;

2.6. Zaruka se nevztahuje na nainstalované podomietkové
systémy u ktorych nebola vykonand tzv. ,mokrad”
skuska tesnosti a funkénosti systému pred jeho
zamurovanim,  zakrytim  (znepristupnenim  pre
lahkd  vymenu pripadnych nefunkénych casti
podomietkového systému - napr. nadrzky atp).

alebo
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3. Zasady rieSenia reklamacie:

3.1 Zakladom na riesenie reklamécie je preukazanie
datumu nédkupu produktu zékaznikom (napr. na
zaklade pokladni¢ného bloku alebo faktury).

3.2 Reklaméciu je nutné hlasit v zarucnej dobe.

3.3 Reklamaciu hlaste priamo na mieste zakupeneho
produktu.

3.4 Vyrobca podla vlastného uvazenia vykonava opravu
alebo vymenu produktu uznaného ako vadny.

3.5 Podmienkou na rie$enie reklamécie je vyrozumenie
vyrobcu o vyskytujucej sa vade v lehote 7 dni odo
dna, kedy kupujuci objavil alebo mal objavit zadvadu
v dobe trvania zaruky.

3.6 Reklamacia bude riesena len po predlozeni dokladu
onakupe produktu, pricomv pripade elektronického
hlasenia bude nakupny doklad overeny servisnym
technikom pocas posudzovania reklamacie.

3.7 Riesenie reklamécie prebehne pocas 14 dni odo dina
nahlésenia.

3.8 Vady produktu, ktoré sa prejavia v zéru¢nej dobe,
budu odstrdnené pocas 21 dni odo dna uznania
opodstatnenosti reklamacie. Rozhodnutie
o spdsobe opravy ucini autorizovany servisny
technik vyrobcu. V pripade zéru¢nej vymeny budu
pouzité vyhradne diely odporicané a dodané
vyrobcom. Vymenené diely sa stavaju majetkom
vyrobcu.

3.9 Zarucna doba sa predizuje o dobu, ktord uplynie
medzidiiom nahlasenia reklaméacie a drfiom
vykonania opravy.

3.10 Vyrobce nehradidalsinaklady, které vznikly Kupujicimuvici
tretim subjektdim v souvislosti s vadnym vyrobkem s
vyjimkou piipadu, kdyVyrobce tyto naklady sém uzna.

3.11 Vpripade zohladnenia zaruky sa vyrobca zavazuje vykonat
opravualebo vymenubezplatne.

3.12 Produkt nahldseny na reklamaciu musi spifiat zakladné
hygienické pravidla.

3.13 Zaruka sa vztahuje vyhradne na vyrobné vady produktu.

4. Zasady pouzivania nevyhnutné na zachovanie

platnosti zaruky:

4.1 Produktmusibytnamontovany podlaprilozeného
navodu na montéz.

4.2 Tlak vody vo vodovodnom systéme v budove
musi byt najmenej 0,5 baru a nesmie prevysovat
6 barov.

4.3 V pripade nutnosti vymeny vadnych dielov je
nutné pouzivat origindlne diely od vyrobcu.

4.4 Cudzie materidly typu: murovacia malta,
vapno, piesok atd. sa nesmu nachadzat v nadrzi
produktu, aby nenarusili spravnu funkciu
vsetkych mechanizmov.

4.5 Produkt nesmie byt cisteny chemickymi
prostriedkami obsahujucimi ¢pavok, kyselinu,
chlér, alkohol a Ziadnymi Zieravinami a brasnymi
Cistiacimi prostriedkami. Odporu¢ame pouzivat
prostriedky, ktoré neobsahuju koncentrované
chemikalie.

5. Poznamky:

5.1 Zéruka nevylucuje, neobmedzuje ani
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nepozastavuje prava kupujuceho, vyplyvajuce zo
zékonnej zaruky.

5.2 Zéruka je poskytovana bezplatne.

5.3 V pripade zistenia vyrobnej vady produktu je
zékaznik povinny prijat vsetky opatrenia, aby
obmedzil pripadné skody, ku ktorymi by mohlo
dojst v dosledku vady.

5.4. Zéruka je poskytovand na uzemi statu, v ktorom
bol produkt zakupeny.

E SEINARAAM VALAMULE

CERSANIT S.A., asukohaga Kielce, Al. Solidarnosci 36,
25-323 Kielceannab garantii jargmistel tingimustel:

1.

Garantiiperiood: Garantii

(garantiiperioodi arvestatakse ostukuupéevast) Toote ja
selle elementide veatule to6le antakse:

Elemendi liik Garantiiperiood
Slisteemi raam 10
Paak .

Mehhanismid ja ventiilid -

Voolikud -
Plastikelemendid 3
Kummist elemendid 2

Puitelemendid -

Nupuplaat -

2

. Garantiitingimused:

2.1 Ostja on
garantiitingimusi,
kasutamise  pohimotteid
Garantiikaardi 4. punktis).

kohustatud tutvuma ja jargima
paigaldusjuhendit ning
(toodud  kéesoleva

2.2 Tootja ei kanna vastutust kahjustuste ja defektide
eest, mille pohjuseks on ostja poolt Toote
paigaldamiseks kasutatud materjalid, mis ei parine
Tootjalt ning mille ostja on valinud omal riskil ja
vastutusel.

2.3 Tootja ei kanna vastutust nende toodete kahjustuste
ja defektide eest, mis on Tootele lisatud, aga ei ole
toodetud Tootja poolt.

2.4 Enne paigaldamist tuleb Toode dle kontrollida.
Mistahes vigade ilmnemisel ei tohi toodet
paigaldada ja vigadest tuleb teatada vastavalt
kaebuste esitamise pohimotetele.

2.5 Garantii ei hdIma tooteid, mis on kahjustada saanud
jargmistel pohjustel:

« Teadlik kahjustamine véi hoolimatus;

« Onnetuse, tulekahju, tileujutuse, plahvatuse véi muu
vadramatu jou toime téttu Tootele;

« Toote vale paigaldamine voi paigaldamine vastuolus
paigaldusjuhendi véi asjakohaste eeskirjadega;

+ Kasutamine  vastuolus  paigaldusjuhendi  ja
kasutustingimustega;

« Toote kahjustused, mis on tingitud valest
ladustamisest, transpordist voi Toote hooldamisest
sOobivate voi teraliste vahenditega;

+ Mehaanilised, fuusilised, keemilised kahjustused, mis
on pohjustatud vélisest joust ja -teguritest;
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« Kahjustused, mis on tekkinud katlakivi voi rauasette
tottu;

« Muudatused konstruktsioonis véi omavoliline
Umbertootlemine;

« Muude kui originaalvaruosade kasutamine;

« Madalate temperatuuride mdju tootele;

« Mittesihtotstarbeline kasutamine;

« Loomulik kulumine;

3.Kaebuste ldbivaatamise p6himatted:

3.1 Kaebuste ladbivaatamise aluseks on Toote
ostukuupédeva naitamine Kliendi poolt (nt ostutseki
voéi arve alusel).

3.2 Kaebused tuleb esitada garantiiperioodil.

3.3 Kaebused tuleb esitada vahetult Toote ostupunktis.

3.4 Tootja teeb oma &randgemise kohaselt defektiga
toote remondi vdi vahetab selle vilja.

3.5 Veateate labivaatamise tingimuseks on Tootjale
defektist teavitamine 7 pdeva jooksul alates
kuupédevast, kui Klient avastas vea voi oleks selle
pidanud avastama garantiiperioodi kestel.

3.6 Kaebused vaadatakse ldbi Uksnes pédrast Toote
ostudokumendi esitamist, kusjuures elektroonilise
kaebuse esitamise korral kontrollitakse ostutéendit
teenindaja poolt kaebuse Idbivaatamise kdigus.

3.7 Kaebused vaadatakse labi 14 pdeva jooksul arvates
nende esitamise kuupdevast.

3.8 Toote garantiiperioodil iimnenud vead vaadatakse
lébi 21 pdeva jooksul alates kaebuse tunnustamise
kuupédevast. Otsuse remondi tegemise viisi kohta
teeb Tootja volitatud teeninduse to&taja. Garantii
alusel tehtud osade asendamise korral kasutatakse
ainult Tootja poolt soovitatud ja tarnitud osasid.
Véljavahetatud osad on Tootja omandiks.

3.9 Garantiiperioodi pikendatakse kaebuse esitamise ja
toote remondi vahele jadva aja vorra.

3.10 Tootja ei kanna kulusid, mida Ostja on kandnud
seoses defektse tootega kolmandate isikute
huvides, v.a juhul, kui need on Tootja poolt heaks
kiidetud.

3.11 Veateate tunnustamise korral kohustub Tootja toote
remondi teostamiseks voi selle véljavahetamiseks
tasuta.

3.12 Toode, mille kohta kaebus esitatakse, peab vastama
peamistele hiigieeninduetele.

3.13 Garantii hélmab tiksnes Toote tootmisdefekte.

4. Garantiitingimustele vastava kasutamise
pohimotted:
4.1 Toode tuleb paigaldada, jérgides kaasasolevat
paigaldusjuhendit.

4.2 Hoone veesiisteemi veesurve peab jadma vahemikku
0,5-6 baari.

4.3 Toote defektsete osade asendamise vajadusel on
ndutav Tootja originaalosade kasutamine.

4.4 Toote paagis ei tohi olla voorkehasid, nn: mordisegu,
lubi, liiv jms., mis vdivad takistada mehhanismide t66d.

4.5 Toodet ei tohi puhastada kemikaalidega, mis
sisaldavad ammoniaaki, hapet, kloori, alkoholi
ega muude sodbivate voi teravate vahenditega.
Soovitatav on kasutada puhastusvahendeid, mis ei
sisalda tugevaid ja raskeid kemikaale.
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5.Markused:

5.1 Mulidud tootele antud garantii ei tihista, piira
ega peata ostja Oigusi ,mis tulenevad toote
mittevastavusest lepingule.

5.2 Garantiikindlustuse andmine on tasuta.

5.3 Tootmisvea ilmnemisel on Klient kohustatud tegema
kéik voimaliku toote veast tulenevate voimalike
kahjude minimeerimise eesmargil.

5.4 Garantiikehtib selleriigiterritooriumil, kus toode osteti.

m FALBA EPITHETO SZERELOKERET MOSDOHOZ

Gyart6: CERSANIT S.A., Al.Solidarnosci 36, 25-323, Kielce,
akovetkezo feltételek mellett vallal garanciat:

1. Garancialis id6szak:

A garancia (a vasarlas napjatdl szamitva) a termék,
valamint a termék elemeinek hatékony és hibamentes
mukodésére vonatkozik, az aldbbiaknak megfeleléen:

Alkatrész megnevezése Garancialis évek szama

év a szerelGelem keretre 10

év atartalyra -

év a szelepekre és mechanizmusokra -

év atémlbkre, -

év a miianyag elemekre, 3

év a gumi elemekre 2

év afaelemekre -

évanyomolapra -

2. Garancialis feltételek:

2.1 A Vevd koteles elolvasni és betartani a garancialis
feltételeket, szerelési utasitast, valamint a hasznalati
szabalyokat (a jelen Garancialap 4. pontja).

2.2 Avevo éltal a Termék felszereléséhez alkalmazott,
nem a gyartotol szarmazé anyagok altal okozott
karokért és hibdkért a Gyarté felelésséget
nem vdllal, ezeket a vevd sajat kockazatara és
felel6sségére hasznalja.

2.3 A Termékkel egyitt szallitott, de a Gyartd éltal
nem gyartott termékek meghibasodasaért,
valamint az altaluk okozott karokért a Gyartd
felel6sséget nem vallAl.

2.4 Szerelés el6tt a Terméket ellendrizni kell.
Amennyiben esetleges hibak  keriilnek
megéllapitasra, ugy a termék nem szerelhetd
fel, a hibat a reklamacidkezelés szabalyainak
megfeleléen jelenteni kell.

2.5 A garancia nem vonatkozik azokra a Termékekre,
amelyek meghibasodasat a kovetkezék okoztak:

« Szandékos karokozas vagy hanyagsag;

« Baleset, tlizvész, arviz, robbanas vagy mas vis maior
hatésa a Termékre;

+ A termék nem megfeleld, a szerelési utasitastdl vagy
egyéb el6irastol eltérd szerelése;

« Nem rendeltetésszer(i, vagy a szerelési utasitasnak nem
megfelel6 hasznalata;

« A Termék meghibasodésa az alabbiak kovetkeztében:
nem megfeleld raktarozas, szallitas illetéleg a Termék
mard vagy surolé szerekkel val tisztitasa;
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« Kiilsé tényezdk és erék okozta mechanikai, fizikai, kémiai
sériilések;

« Vizké vagy vas tiledék okozta meghibasodasok;

« A termék szerkezetének megvaltoztatasa és mas sajat
kez(i médositasok;

« Nem eredeti alkatrészek alkalmazésa;

« Fagypont alatti hémérsékletek hatésa a Termékre.;

« Nem rendeltetesszer(i hasznalat eseten;

« Termeszetes elhasznalodas eseten;

3. Reklamaciokezelés szabalyai:

3.1 A reklamécié elbirdlasanak alapjat a Termék vasarlasi
datumat igazolé irat (pl. bizonylat vagy szémla) képezi;

3.2 A reklamaciét a garancialis id6szak lejérata el6tt kell
jelezni;

33A reklamaciot kozvetlenul a Termek
beszerzesenekhelyen kell jelezni. A  reklamaciot
a kovetkezé cimre kuldje reclamatii@cersanit.ro

3.4 A Gyarto sajat belatasa szerint teljesiti a hibasnak
mindsulé Termék javitasat vagy cseréjét.

3.5 A reklamécié elbirdlasanak eldfeltétele, hogy a Vevé
a garancidlis id6szakban a hiba észlelésétdl szamitott 7
napon bellil értesitse a Gyartot a meghibasodasrol.

3.6 A reklamacidkezelés kizarolag a Termék vasarlasat
igazolé bizonylat bemutatdasa mellett lehetséges,
elektronikus Ugyintézés esetén a vasarlast igazold
bizonylatot a  reklamacié  kezelés  folyaman
a szerviztechnikus ellenérzi.

3.7 A reklaméci6 elbiralasa a bejelentést kovetd 14 napon
beliil torténik.

3.8 A garancialis id6szakban felfedezett hibak a reklaméacid
elismerésétdl szamitott 21 napon bellll kertilnek
eltavolitasra. A hiba eltavolitidsanak modjét a Gyartd
hatdrozza meg. Garancidlis alkatrészcsere esetén
kizérolag a Gyarté éltal biztositott és eldirt alkatrészek
kerlilnek felhasznalasra. A lecserélt alkatrészek a Gyartd
tulajdonét fogjék képezni.

3.9 A garancia id6tartama meghosszabbodik a reklamécié
bejelentése és ajavitas végrehajtasa kozotti id6szakkAl.

3.10 A Vevé a hibas termékkel kapcsolatosan harmadik

személyek felé kifizetett koltségeit a Gyartd
nem koteles atvéllalni, kivéve ha a Gyartd ezeket
elfogadja.

3.11 A reklamécio elismerésekor a Gyartd a javitast, illetve

a cserét dijmentesen hajtja végre.

3.12 A panaszolt terméknek az alapveté higiéniai

szabalyoknak meg kell felelnie.

3.13 Agarancia kizarolag a gyartasi hibakat fedi le.

4. A garancia fenntartasahoz sziikséges felhasznalasi

feltételek:

4.1 A Terméket a csatolt szerelési utasitasnak megfeleléen
kell felszerelni.

4.2 Azépiiletvizelldtd rendszerében aviznyomés nem lehet
kisebb mint 0,5 bar és nem haladhatja meg a 6 bar-t.

4.3 Hibas alkatrészcsere szlikségességekor a Gyartd eredeti
alkatrészeinek alkalmazasa kotelezo.

4.4 Valamennyi mechanizmus megfelelé mikodésének
érdekében a Termék tartalyaban nem fordulhat el6:
habarcs, mész, homok.

4.5 A Termék ammonia, sav, valamint alkoholtartalmu
vegyszerekkel és egyéb mard anyagokkal és agressziv
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tisztitoszerekkel nem tisztithatd. Kemény és nehéz
vegyszereket nem tartalmazo tisztitoszerek ajanlottak.

5. Megjegyzések:

5.1 Agarancianemzarja ki, nem korlatozza és nemfliggeszti
fel a Vevo jotallasbol eredé jogait;

5.2 Agarancianyuijtas koltségmentes.

5.3 A Termék gyari hibajanak megallapitasakor a Vevé
koteles minden olyan intézkedést megtenni, amely
ahibabdl eredd esetleges karokat csokkentheti.

5.4 Agaranciaabban azorszagban érvényes, ahol a vasarlas
tortént.

m SISTEM INCASTRAT PENTRU LAVOAR

Producatorul: CERSANIT S.A. cu sediul social in
Al.Solidarnosci 36, 25-323, Kielce, Polonia, acorda aceasta
garantie in termenii si conditiile urmatoare:

1. Termenul de garantie:

Perioada de garantie (incepand cu data de cumparare) este
acordatd pentru utilizarea adecvatd a produsului dupa
cum urmeaza:

Tipul elementului Perioada de garantie

Cadrul sub tencuiala 10

Rezervor -

Robinete si mecanisme -

Furtunuri -
Piese din plastic 3
Piese din cauciuc 2

Piese din lemn -

Buton de evacuare a apei -

2. Termeni si conditii de garantie

2.1 Cumpdratorul are obligatia deacitisidearespecta

termenii si conditiile de garantie, instructiunea
de montaj si principiile de instalare (cuprinse in
punctul 4 al acestui Certificat de Garantie).
Producatorul nu se face responsabil pentru daunele
si defectiunile aparute ca urmare a utilizarii de
catre cumpardtor a materialelor pentru montaj
care nu provin nemijlocit de la Producator, pe care
cumparatorul le alege independent pe raspunderea
si riscul propriu.

2.3 Producatorul nu se face responsabil pentru
daunele si defectiunile produselor, care sunt
atasate la produs , dar nu sunt fabricate de catre
Producator.

2.4 Produsul inainte de montaj trebuie sa fie verificat.
Tn cazul descoperirii unor defecte usor de depistat,
produsul nu trebuie montat, iar defectele trebuie
notificate in conformitate cu normele de solutionare
areclamatiilor.

2.5 Garantia nu cuprinde Produsele ale céror
defectele au aparut ca urmare a:

« Daunelor si distrugerii intentionate;
« Accidentului, incendiului, inundarii, exploziei sau

2.
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a altui fenomen de fortd majora care a actionat
asupra Produsului;

Montaj care nu este conform cu instructiunile de
asamblare aferente sau cu prevederile legale in
domeniul constructiilor ;

Utilizarii Produsului fara respectarea
instructiunilor de asamblare si a termenilor de
utilizare a produsului;

Distrugerea produsului ca urmare a depozitarii,
transportului  sau  intretinerii  inadecvate
a produsului folosind agenti corozivi sau abrazivi;
Daune mecanice, fizice si chimice cauzate de
forte si factori externi;

Distrugeri cauzate de depunerile de calcar si fier;
Efectuarea de modificari structurale sau
modificari independente a produsului;
Utilizarea pieselor de schimb neoriginale;
Actiunea  temperaturilor  negative
produsului;

Utilizare necorespunzatoare destinatiei;
Uzura normalg;

asupra

3. Gestionarea reclamatiilor in perioada de garantie:

3.1 La baza solutionarii reclamatiei este indicarea de
catre client a datei de cumparare a Produsului (in
baza unui bon fiscal sau facturi).

3.2 Reclamatia trebuie depusa in perioada de garantie ;

3.3 Reclamatia trebuie sé fie depusd la punctul de
vanzare unde a fost facuta achizitia. Reclamatiile vor
fi trimise la adresa de mail reclamatii@cersanit.ro

3.4 Producdtorul la propria alegere va efectua
inlocuirea produsului defect.

3.5 O conditie necesard ca reclamatia sa fie luata in
considerare este ca producatorul sa fie notificat
in scris de presupusul defect sau de presupusa
defectiune in termen de 7 zile de la momentul
in care clientul descoperd sau ar fi trebuit sa
descopere defectul sau defectiunea siin orice caz,
in perioada de garantie.

3.6 O reclamatie va fi analizata numai daca este
prezentata dovada achizitiei, precum bon sau
factura de vanzare, iar in cazul unei notificari
electronice dovada de cumparare trebuie
transmisa electronic.

3.7 Analizareclamatieiva avea locin termen de 14 zile
de la depunerea acesteia.

3.8 Defectele produsului descoperite in perioada de
garantie vor fi remediate timp de 21 de zile de la
data depunerii unei reclamatii intemeiate.

3.9 Dacd reclamatia este acceptatd, perioada de
garantie este extinsd cu durata scursd intre
depunerea reclamatiei si data reparatiei sau
ainlocuirii.

3.10 Producatorul nu accepta si nu ramburseaza

costurile unui tert care desfasoara
o activitate in legdturd cu produsul sau
monteazd piesele, cu exceptia cazului
in care aceasta activitate este aprobata
inaintea desfasurarii.

3.11 Incazul acceptérii reclamatiei Producitorul se obliga sa

efectueze inlocuirea produsului gratuit.

3.12 Produsul in legaturd cu care este facutd
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o reclamatie trebuie sd respecte cerintele
minime de igiena.

3.13 Garantia acoperd numai defectele de fabricatie
ale produsului.

4. Principiile de utilizare necesare pentru pastrarea
garantei:

4.1 Produsul ar trebui sd fie instalat in conformitate cu
instructiunile de asamblare furnizate.

4.2 Presiunea apei din sistemul de alimentare cu apa
al cladirii nu ar trebui sa fie mai micd de 0,5 bari
sau mai mare de 6 bari.

4.3 Daca piesele defecte trebuie sé fie inlocuite, sunt
folosite piese originale de la producétor.

4.4 Articolele externe precum mortarul, varul,
nisipul si altele ar trebuie sa fie pastrate la
distanta de rezervor pentru a preveni afectarea
mecanismelor.

4.5 Produsul nu ar trebui sa fie curdtat cu substante
chimice care contin amoniac, acid, clor, alcool sau
alti agenti de curatare corozivi si abrazivi. Agentii
de curatare folositi pentru a curata produsul nu ar
trebui sa contina substante chimice puternice sau
agresive.

5. Note:

5.1 Aceastd garantie nu exclude si nu limiteaza orice
drepturilegale pe care clientul le poate avea in cazul
in care produsul nu este conform cu contractul.

5.2 Garantia este gratuita.

5.3 In cazul descoperirii unui defect de fabrica
a Produsului, Clientul trebuie sa ia toate mdsurile
rezonabile pentru a reduce pierderile sau daunele
care rezultd din orice defect al produsului.

5.4 Garantia este valabild in tara in care a fost facuta
achizitia.

m SIENAS MONTAZAS RAMIS IZLIETNEI

Razotajs: CERSANIT S.A. juridiska adrese:
Al. Solidarnosci 36, 25-323 Kielce, sniedz garantiju
saskana ar $adiem noteikumiem:

1. Garantijas periods:
Garantijas periods (no pirkuma datuma), kura Produkts
un ta sastavdalas kalpos efektivi un uzticami:

Elementa vei G::m dJsS
zemapmetuma ramis, 10
tvertne, -
varsti un mehanismi, -
slatenes, -
plastmasas detalas, 3
gumijas detalas, 2
koka detalas, -
poga -
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2. Garantijas noteikumi:

2.1 Pircéjs apnemas izlasit un ievérot garantijas
noteikumus, uzstadisanas instrukciju un lietosanas
principus (kas ietverti $is Garantijas lapas 4.punkta).

2.2 Razotajs neuznemas atbildibu par zaudéjumiem
un bojajumiem, kas radusies, pircéjam lietojot
materialus montazai, kas nav nakusi tiesi no
Razotaja un kurus pircéjs ir izvél&jies uz savu risku
un atbildibu.

2.3 Razotajs neuznemas atbildibu par zaudéjumiem
un citu razotaju produktu bojajumiem, kas
pievienoti Produktam.

2.4 Pirms uzstadisanas produkts ir japarbauda. Ja
produktam tiek konstatéti atklati defekti, to
nedrikst uzstadit un par defektiem japazino
saskana ar sidzibu izskatisanas noteikumiem.
Garantija neattiecas uz Produktiem, kuriem
defekti ir radusies $adu iemeslu dél:

Tiss bojajums vai nolaidiba;

Nelaimes gadijums, ugunsgréks, pladi vai cita
neparvaramas varas iedarbiba uz Produktu;
Nepareiza Produkta uzstadisana vai uzstadisana,
kas neatbilst instrukcijam vai attiecigajiem
noteikumiem;

2.

v

« Produkta lietosana neatbilstosi lietosanas
instrukcijam vai noteikumiem;

« Produkta bojajumi, kas nodariti nepareizas
Produkta uzglabasanas vai transportésanas
rezultatd, Produkta  kopsanas  rezultata,

izmantojot kodigus vai granulveida lidzek|us;
Mehaniskie, fiziskie, kimiskie bojajumi, ko
izraisijusi aréjie spéki un faktori;

Bojajumi, kas nodariti kalku vai dzelzs nosédumu
veidosanas rezultata;
Konstrukcijas izmainas  vai
modifikacijas;

Neoriginalu rezerves dalu izmantosana;
Zemas temperataras ietekme uz produktu;
Lietosana neatbilstosi noradijumiem;
Dabiskais nodilums;

nesankcionétas

3. Sudzibu izskatiSanas noteikumi:

3.1 Stdzibas tiek izskatitas balstoties uz klienta
uzradito produkta pirksanas datumu (piem.,
uzradot kases ceku vai rékinu).

3.2 Sudzibas jaiesniedz garantijas perioda laika.

3.3 Sudzibas jaiesniedz tiesi Produkta iegades vieta.

3.4 Razotajs pécsavas izvéles veic defektiva produkta
remontu vai mainu.

3.5 Garantija tiek izskatita, ja Razotajs ir sanémis
pazinojumu par defektu 7 dienu laika no datuma,
kura Pircéjs ir konstatéjis vai varéjis konstatét
defektu garantijas periodas laika.

3.6 Sudzibas tiek pienemtas tikai kopa ar pirkumu
apliecinosu dokumentu, ja stdziba tiek iesniegta
elektroniski, pirkuma dokumentu parbauda
servisa darbinieks stdzibas izskatisanas laika.

3.7 Sudzibas tiek izskatitas 14 dienu laikd no
iesniegsanas datuma.

3.8 Produkta defekti, kas atklati garantijas perioda,
tiek novérsti 21 dienu laika no dienas, kad sadziba
ir atzita par pamatotu. LEmumu par to, ka veikt
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servisu, pienem Razotdja pilnvarots servisa
darbinieks. Gadijuma, ja ir nepieciesams mainit
detalas, tas izvélas un piegada Razotajs. Mainitas
detalas paliek Razotaja ipasuma.

3.9 Garantijas periods tiek pagarinats par laiku
no shdzibas iesniegsanas dienas lidz remonta

izpildes dienai.
3.10 Razotajs nav atbildigs par izdevumiem treso
personu atlidzibai saistiba ar produkta

defektiem, ja vien Razotajs tas nav atzinis.

3.11 Ja sadziba tiek atzita par pamatotu, Razotajs veic
servisu vai mainu bez maksas.

3.12 Atgriezamai precei jaatbilst
pamatnoteikumiem.

3.13 Garantija attiecas tikai uz produkta razo$anas
defektiem.

higiénas

4. Lietosanas noteikumi, kuri jaievéro, lai sanemtu
garantijas servisu: Lai varétu izmantot garantijas
tiesibas, jaizpilda sadi nosacijumi:

4.1 Produktam  jabat  uzstaditam
pievienotajai uzstadisanas instrukcijai.

4.2 Udens spiedienam Gdensvadu sistema jabat ne
mazakam par 0,5 bar un ne lielakam par 6 bar.

4.3 Ja nepieciesams nomainit bojatas detalas,
jaizmanto originalas Razotaja detalas.

4.4. Svesiem materialiem, ka: marésanas java, kalkis,
smiltis, u.tml. nav jabat tvertnég, jo tie var traucét
mehanismu darbibu.

4.5 Produktu nedrikst tirit ar kimiskiem lidzekliem,
kas satur amoniju, skabi, hloru, alkoholu, vai

jebkadiem citiem kodigiem un abraziviem
tirisanas lidzekliem. leteicams izmantot lidzek]us,
kas nesatur cietas un smagas kimikalijas.

atbilstosi

5. Piezimes:

5.1 Garantija neizslédz, neierobezo, ka ari nepartrauc
pircéja tiesibas, kas izriet no garantijas
noteikumiem.

5.2 Garantijas apkalposana tiek veikta bez maksas.

5.3 Ja Produktam tiek konstatéts razosanas defekts,
Klientam jadara viss iespé&jams, lai novérstu
zaudéjumu, kas var rasties defekta gadijuma.

5.4 Garantija ir spéka valsts teritorija, kura produkts

tika iegadats.

Gamintojas: CERSANIT S.A., bastiné mieste
Al. Solidarnosci 36, 25-323 Kielce, teikia garantija
Siomis salygomis:

POTINKINIS REMAS PRAUSTUVAMS

1. Garantinis laikotarpis:

Garantinis laikotarpis (skai¢iuojamas nuo pirkimo datos)
apima sklandziai ir be trakdziy veikiantj Produkta ir jo
komponentus:
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Elemento tipas Garantijos laikotarpis

potinkinio modulio rémas 10

bakelis -

voztuvas ir mechanizmas -

slangos -
plastikinés dalys 3
guminés dalys 2

medinés dalys -

mygtukas -

2. Garantijos salygos:

2.1 Pirkéjas privalo susipazinti ir laikytis garantijos
salygy, montavimo instrukcijos bei naudojimo
taisykliy (pateikty Sios Garantijos Kortelés 4 punkte).

2.2 Gamintojas neatsako uz jokius defektus ar kokybés
trakumus sukeltus dél pirkéjo naudojamy medziagy,
kurias jis panaudojo montuojant Produkta,
pagaminty kity gamintojy. Tokias medziagas
pirkéjas pasirenka savo rizika ir atsakomybe.

2.3 Gamintojas neatsako uz gaminiy pridéty prie
Produkto, bet nesan¢iy Gamintojo pagamintais,
defektus ir kokybés trakumus.

2.4 Produkta, prie$ montavima reikia patikrinti. Jeigu yra
atskleidziamy kokybés trakumy, neturéty jos bati
montuojamos, o apie kokybés trikumus turi bati
pranesta laikantis pretenzijy nagrinéjimo taisykliy.

2.5 Garantija netaikoma Produktams, kuriy defektai

atsirado dél:

Tycinio suzalojimo arba aplaidumo;

Nelaimingy atsitikimy, gaisro, potvynio, sprogimo ar
kity nenugalimy jégy poveikio Produktui;

Klaidingo Produkto montavimo arba montavimo
nesilaikant montavimo instrukcijos bei atitinkamy
nuostaty;

Naudojimo nesilaikant montavimo instrukcijos bei
naudojimo taisykliy;

Prekés defekto, atsiradusio dél netinkamo:
sandéliavimo, transporto ar Produkto prieZitros su
ésdinanciomis bei gridétomis medziagomis;
Mechaninio, fizinio, cheminio defekto sukelto
iSoriniy jégy ir veiksniy;

Defekto apsiradusio dél akmens ar geleZies nuosédy;
Atlikty struktariniy pakeitimy ar neteiséto pakeitimo;
Neoriginaliy atsarginiy daliy naudojimo;

Neigiamy temperattry poveikio Produktui;
Naudojimo ne pagal paskirtj;

Nataralaus nusidévéjimo;

3. Pretenzijos svarstymo taisyklés:

3.1 Pretenzijos apsvarstymo pagrindu yra Produkto
pirkimo datos jrodymas (ty. kasos kvito arba
saskaitos faktlros pagrindu).

3.2 Pretenzijos turi bati pateiktos per garantinj laikotarpj.

3.3 Pretenzijos turi bati pateiktos tiesiogiai Produkto
pirkimo vietoje.

3.4 Gamintojas savo nuozilra galés nuspresti ar j servisg
apteikta Produkta remontuoti ar pakeisti.

3.5 Pretenzijos apsvarstymo pagrindas tai pretenzijos
patiekimas per 7 dienas nuo tos dienos, kurig
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Pirkéjas aptiko arba turéjo aptikti gedimga garantinio
laikotarpio metu.

3.6 Pretenzijos bus nagrinéjamos tik pateikus Produkto
pirkimo jrodyma, o elektroninés paraiskos padavimo
atveju pirkimo jrodymas bus serviso darbuotojo
tikrinamas pretenzijos nagrinéjimo metu.

3.7 Pretenzijos nagrinéjimas jvyks per 14 dieny nuo
pateikimo dienos.

3.8 Produkto trikumai atskleisti garantijos laikotarpiu
bus panaikinti per 21 diena nuo pretenzijos
pripazinimo. Sprendima dél taisymo budo priims
Autorizuoto  serviso  darbuotojas.  Garantinio
iSkeitimo atveju bus naudojamos tik Gamintojo
rekomenduojamos ir tiekiamos dalys. ISkeistos dalys
tampa Gamintojo nuosavybe.

3.9 Garantinis laikotarpis yra pratesiamas iki to laiko,
kuris praéjo nuo pretenzijos pateikimo datos iki
remonto dienos.

3.10 Gamintojas neatsako uz islaidas susijusias su
gaminio trakumais, kuriuos patyré Pirkéjas treciy
saliy labui, jei jie nebuvo Gamintojo patvirtinti.

3.11 Priémus  garanting  pretenzija ~ Gamintojas
isipareigoja atlikti taisyma ar iskeitima nemokamai.

3.12 Produktas pateiktas | servisg turi atitikti
pagrindinéms higienos taisykléms.

3.13 Garantija apima tik gamyklinius produkto defektus.

4. Naudojimosi salygos bitinos islaikyti garantija:

4.1 Produktas turi bati montuojamas, laikantis
pridétos montavimo instrukcijos.

4.2 Vandens slégis pastato vandens tiekimo
sistemoje turéty bati ne mazesnis kaip 0,5
bary ir ne didesnis nei 6 bary.

4.3 Jei batina pakeisti sugedusias dalis reikalaujama
naudoti originalias Gamintojo dalis.

4.4 Svetimos medziagos tipo: skiedinys, kalkeés,
smélis ir t.t., neturéty bati Produkto bakelyje, kad
sutrikdyty teisingo visy mechanizmy veikimo.

4.5 Produktas negali bati valomas cheminémis
medZziagomis, kuriy sudétyje yraamoniakas, ragstys,
chloras, alkoholis, ir visomis kitomis ésdinanciomis
medZziagomis ar astriomis valymo priemonémis.
Rekomenduojama naudoti  priemones,  kuriy
sudétyje néra kiety ir sunkiy cheminiy medziagy.

5. Pastabos:

5.1 Garantija neatmeta, neapriboja, ir nesustabdo
Pirkéjo teisiy kylanciy i$ gamintojo garantijos;

5.2 Garantija yra nemokama.

5.3 Atskleidus Produkto gamyklinius trdkumus
Klientas privalo imtis visy priemoniy siekiant
sumazinti galima zalg, kuri gali atsirasti dél tokio
trakumo.

5.4 Garantija galioja valstybéje, kurioje buvo atliktas
pirkimas.

m UGRADNA NOSECA KONSTRUKCIJA ZA UMIVAONIKE

Proizvodac: CERSANIT S.A. sa sedistem u Kielce,
Al. Solidarnosci 36, 25-323 Kielce (Poljska),
Garantuje pod sledec¢im uslovima:
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1. Garantni rok (racunajuci od datuma kupovine):
Proizvoda¢ garantuje da su proizvod i delovi od kojih je
proizvod sastavljen, a koji su dole navadeni, bez materijalnih
defekata i ostecenja u proizvodniji i to za navedeni period,
pocevsi od datuma kupovine (Garantni rok):

Tip elementa Garantni rok

ramovi 10

sifon -

ventili i mehanizmi -

creva -
plasti¢ni delovi 3
gumeni delovi 2

drveni delovi -

ploce za pustanje vode -

2.0dredbe i uslovi

2.1 Kupac se mora upoznati sa uputstvima za montiranje
i rukovanje proizvodom i sve vreme ih se mora
pridrzavati. Uputstva se nalaze u paragrafu 4 odredaba
iuslova garancije.

2.2 Proizvoda¢ nije odgovoran za bilo kakav gubitak,
ostecenje i defekt koji nastane tokom montiranja
proizvoda koris¢enjem materijala koji nisu dostavljeni
od strane proizvodaca. Ukoliko se takvi materijali koriste
to je na sopstvenirizik kupca i odgovornost je na kupcu.

2.3 Proizvoda¢ nije odgovoran za bilo kakav gubitak,
ostecenje ili defekt koji nacine proizvodi, materijali ili
delovi koji sumontirani na proizvod, a koje nije napravio
proizvodac.

2.4 Proizvod se pre montiranja mora pregledati i ukoliko
se pronade bilo kakav defekt, proizvod se ne sme
montirati. Defekt se mora prijaviti proizvodacu uskladu
sa paragrafom 3 ove garancije.

2.5 Garancija proizvodaca ne pokriva defekte ili ostecenja

koji su nastali usled:

Normalne istrosenosti proizvoda usled  kori$éenja,
namernog ilinenamernog ostecenja ili nepaznje;

Poplave, nesree, pozara, oluje, mraza ili drugih
vremenskih neprilika;

Neta¢nog montiranja proizvoda ili montiranja koje
nije u skladu sa uputstvima proizvodaca, odnosno sa
uputstvima datim u vaze¢im zakonskim regulativama;
Koris¢enjem proizvoda koje nije u skladu sa uputstvima
proizvodaca:

Neodgovaraju¢im  skladiStenjem,  transportom ili
odrzavanjem uz pomoc korozivnih ili abrazivnih materija;
Mehanickog, fizickog ili hemijskog ostecenja nastalog
usled spoljnih silaifaktora;

Stvaranjakamencaili talozenja gvozda;

Menjanja, modifikovanja, prilagodavanja ili popravke
proizvoda bez odobrenja proizvodaca;

Koris¢enja neoriginalnih rezervnih delova;

Prevelike temperature;

Nepravilne upotrebe;

3.Reklamacije pod garancijom:
3.1 Zalbe se razmatraju prema datumu kupovine proizvoda
(npr.naracunuilifakturi). Datum kupovine dokazuje kupac.
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3.2Bilo koja reklamacija pod odredbama i uslovima ove
garancije mora biti u okviru garantnog roka.

3.3Reklamacije  se podnose na mestu kupovine
ili elektronskim putem preko internet stranice
www.cersanit.com.pl

3.4 Proizvodac prema svom nahodenju popravlja ili menja
proizvod za koji se pokaze da je defektan ili neispravan
prilikom proizvodnije.

3.5 Popravka ilizamena se vrsi pod uslovom da je proizvodac
pismeno obavesten o navodnom defektuilineispravnosti.
Rok za pismeno obavestenje je 7 dana od trenutka kada je
kupac otkrio ili je trebalo da otkrije defekt ili neispravnost,
auokviru garantnog roka.

3.6Reklamacija ¢e biti prihvacena ukoliko se dostavi
dokaz o kupovini, kao sto je racun ili faktura. U slucaju
elektronskog podneska, dokazokupovinice se verifikovati
od strane ovlas¢enog servisnog tehnicara koji ce ispitati
reklamaciju.

3.7 Proizvodac ¢e nastojati da proveri sve reklamacije u roku
od 14 dana od podnosenja reklamacije.

3.8 Svi pronadeni defekti e biti reSeni u roku od 21 dana od
dana prijema reklamacije koje je proizvodac prihvatio.
O nacinu popravke ili zamene odlucuje iskljucivo
proizvodacev ovlaséeni servis. Proizvodal zadrzava
diskreciono pravo da popravi ilizameni proizvod po svom
nahodenju. Ako se defektni delovi menjaju, proizvodac
koristi samo svoje delove za zamenu, a delovi koji se
uklone postaju vlasnistvo proizvodaca.

3.9 Ukoliko se reklamacija prihvati garantni rok se produzava
za vremenski period od datuma prijema reklamacije do
datuma popravkeilizamene.

3.10Ukoliko je reklamacija prihvacena, proizvodac wvrsi
popravku ilizamenu besplatno.

3.11 Proizvodac nece prihvatiti ili nadoknaditi troskove trece
strane koja izvodi radove sa proizvodom ili delovima,
ukoliko ti radovi nisu unapred odobreni od strane
proizvodaca.

3.12Proizvod koji potpada pod garanciju mora ispunjavati
osnovne higijenske uslove.

3.13 Garancija za popravku vazi samo za defekte nastale
u proizvodniji.

4.Uputstvo za montazuirad

4.1 Proizvod se mora montirati prema dostavljenom
uputstvu za montazu.

4.2 Pritisak vode u vodovodnom sistemu u zgradi ne sme
biti manji od 0,5 bara, odnosno visi od 6 bara.

4.3 Zazamenu defektnih delova moraju se koristitiiskljucivo
originalni rezervni delovi proizvodaca.

4.4 Spoljni materijali kao sto su kre¢, malter, pesakili bilo Sta
drugo, moraju se istiti iz rezervoara kako bi se sprecio
kvar na mehanizmima.

4.5 Proizvod se ne sme (istiti hemijskim supstancama
koje sadrze amonijak, kiselinu, hlor, alkohol ili druge
korozivne i abrazivne agense za ciscenje. Sredstva za
cis¢enje proizvoda ne smeju sadrzati teske hemikalije.

5.Napomene:

5.1 Garancija ne iskljucuje ili ogranicava bilo koje zakonsko
pravo kupca u slucaju da proizvod nije u skladu sa
ugovorom.

5.2 Garancija je besplatna.

5.3 Garancija vazi u zemlji kupovine.
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5.4 Kupac ce preduzeti sve odgovarajuce korake kako bi
smanjio gubitke ili oStecenja proizvoda.

ECTPVKTVPA 3A BrPAXKAAHE 3A YMUBAJTHUK

MpounsBopautenat: CERSANIT S.A. cbe cepanuue B Kielce
n appec: Al. Solidarnosci 36, 25-323 Kielce npepocraBa
rapaHuus npy cneHuTe yc

1. TapaHuuoHeH nepuop (cunTaH OT paTata Ha
noKynkara):
1. Tpou3BOAWTENAT rapaHTpa, 4e MpoayKTUTe U
TEXHUTE YacTV, M36POeHN MO-[OMy, HAMA Ja MpossaT
Npov3BOACTBEHN Unn fApyr AedekT 3a neprioga no-
[ONy, CuMTaH OT jJaTtata Ha 3aKyryBaHe Ha NpopyKTa
(,fapaHLoHeH cpoK”)

Onucanve

Pamka

PesepBoap -

Knanu n mexaHmssm -

Mapkyun -
MnacTmacosu vactn 3
lymenu vact 2

[bpBeHun yactn -

MaHen - 6yToH -

2.lMapaHunOoHHM ycnoBuA:
2.1 KynyBaubT e 3afb/ikeH Aa ce 3ano3Hae 1 ja cnassa
rapaHLMOHHUTE YCIIOBUS, YCIIOBUATA OT MHCTPYKLMATa
33 MOHTaX U eKcryoaTaums (MocoueHn B Touka 4 Ha
HacTosLwaTa lapaHUmoHHa Kaprta).
2.2[1pon3BOANTENAT HEe HOCKM OTTOBOPHOCT 3a LUeTU
N MoBpeay, BbB3HVKHaNM MOpafy  W3MON3BaHN
NPy MOHTaXa Ha MpoAyKTa MaTepuany, KOWTO He
NPOU3XOXAAT AVIPEKTHO OT MPOV3BOAWTENA 1 KOWUTO
KynyBaubT 13bMpa Ha CBOA OTTOBOPHOCT 1 3a CBOA
cMmeTKa.
2.3[1pon3BOANTENAT HE HOCM OTTOBOPHOCT 3a LWETU 1
nedeKT Ha NPOAYyKTUTE, KOUTO Ca MPUIOXKEHN KbM
NPOAYyKTa, HO He Ca NMPOMU3BEEHM OT NPOV3BOANTENA.
2.4peny MOHTaXa NPoayKTHT TpsAbBa Aa Gbae NpoBepeH.
B cnyyai Ha KOHCTaTMpaHe Ha Bb3MOXHV 3a OTKpUBaHe
fedekTi NpofyKTbT He 6GMBa fa ce MOHTMPa, a
nedekTrTe TPAGBA Aa 6bAAT CbOOLLEHN B CbOTBETCTBME
CNpaBnaTa 3a 3aABABaHe Ha peKlamaLya, MOCoUeHN B
naparpad 3 ot HacTosLaTa [apaHLyA.
2.5TapaHuuATa He o6xBawa [lpogyKkTy, Npu Kowuto
Bb3HVIKHa/MTe NOBPe/V Ca B pe3ynTaT Ha:
YMULLNEHO yBpeXkaaHe Ui HeGPeXHOCT.
Mpou3LuecTsyie, NOXap, HABOJHEHWE, eKCro3na U
[pyro Bb3aeiicTBre Ha GOPCMAKOPHU CUN BBPXY
MpopykTa.
HenpaBuneH moHTax Ha [lpoayKta WnM MOHTaX,
M3BbPLUEH B HECHOTBETCTBME C WHCTPYKLMATA 3a
MOHTaX U CbC CbOTBETHITE pa3nopeaou.
3ambpcABaHUA, MPUYMHEHW OT  U3MOM3BaHe Ha
XVMUYeCKN npenapatyl, AO3VPaHN B Ka3aHYeTo Ha
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MOHOGJ10Ka N OT 3aXpaHBaHe CbC 3aMbpceHa Boaa.
M3non3BaHe, KOETO He CbOTBETCTBA Ha MHCTPYKLMATA
HaMOHTaX V1 MpaBiNIaTa 3a eKcriioaTaLms Ha lMpoaykTa.
YBpexxgaHe Ha [lpopyKkTa, Bb3HWKHaNoO nopaan
HernpaBWTHO: CbXPaHEeHe, TPaHCMOPT UK NoAAPbKKa
Ha lMpopayKTa ¢ pa3saaLLm niv abpasviBHU NpenapaTu.
YBpexpaHua OT MexaHuueH, ¢u3mueckn  wuam
XVIMMYECKI NPOU3XOf, MPUUMHEHN OT CUHWA BBHLLHM
dakTopu 1 cunu.

YBpexaaHuUs, Bb3HWKHaNM B pe3ynTaT Ha OTnaraHe Ha
KOT/IeH KaMbK UNiv pbxpa.

BbBexjgaHe Ha MPOMEHU B KOHCTPYKLMATA WK
camocToATenH MoaudrKaLmm Ha MpoaykTa.
M3non3saHe Ha pe3epBHM YacTy, PasfINyHU OT
opyrMHanHuTe.

Bb3pelictBrieto Bbpxy [pofykta Ha oTpuuATenHU
Temnepatypu.

M3non3BaHe, HeCbOTBETCTBALLO HA NPeAHa3HaueHeTO.
EctecTBeHO n3xabsBaHe.

3.MpaBuna 3a pasrnexxgaHe Ha peknamauyum:

3.1 Peknamaumyt  Wwe  6bgaT  pasmexpaHu - cnep
NpeACTaBeHo OKa3aTesCTo 3a jaTaTa Ha MoKymnkaTa

3.2 PeknamauyinaTa TpAbBa Aa 6bhe 3aABeHa B pamKuTe Ha
rapaHLMOHHIA CPOK.

3.3Peknamauyvata  TpAbBa pa  Gbge  3asBeHa
HEeMnocpeACTBEHO Ha MACTOTO Ha NMOKYMKa Ha [NpoaykKTa.

3.4 Mpoun3BoAUTENAT NO COBCTBEHA NPeLIeHKa LU NOAMEHN
MpopyKTa, KBanuduLMpaH Kato fedeKTeH.

3.5YcnoBneto 3a pasmexpaaHe Ha peknamauuAata e
yBelOMABaHETO Ha lMpon3BoanTeNs 3a HaNMYMETO Ha
nedeKTa B CPOK OT 7 AHW, CYWTaH OT AataTa, Ha KOATO
KynyBaubT e KoHCTaTvpan aedexTa nnv e 6y Tpabeano
[1a ro KOHCTaTMPa B paMKUTe Ha rapaHLVIOHHUA NepUoa.

3.6 Peknamauynte We 6GbAaT pasmexpaHn camo cnep
npefocTaBsAHe Ha AOKYMEHT 3a MoKynka Ha MpogykTa,
npy KOETO B CJlyyail Ha 3aABABaHe Ha peKnamaLma no
€eKTPOHEH MbT, JOKYMEHTBT 3a MOKYyMKa e 6bae
NPOBEPEeH OT CNYXWTENA Ha CepBM3a MO Bpeme Ha
pasrnexpaaHe Ha peknamauyaTa.

3.7 Pa3rnexjaHeTo Ha peknamalyaTa Lie ce OCbLLecTBU
B CPOK OT 14 AHK, CuMTaHO OT AaTaTa Ha 3aABABaHe Ha
peknamauyaTa.

3.8[ledeKkTniTe Ha MPOAYKTa, KOHCTATMpaHW Mo Bpeme
Ha rapaHUMOHHWA Mepurop e GbaaT OTCTpaHeHU B
CPOK OT 21 [iHW, CYMTaH OT AataTa Ha npri3HaBaHe Ha
OCHOBATENHOCTTa Ha peKnamauuaTa.

3.9 [apaHLMOHHMAT CPOK Ce yAb/iKaBa C nepuopa ot
[laTaTa Ha 3aABABaHE Ha peKnamaumsATa o faTtata Ha
M3BbpLLUBAHe Ha pemMoHTa Ha poayKTa.

3.10Tpon3BOANTENAT He MOKPUBA pPa3xoAuTe, KOUTO

KnneHTBT e MoKpun Ha TpeTw nnua BbB Bpb3Ka C
nedeKTHUA MPOAYKT, OCBEH, ako CNef CbracyBaHe,
Mpowv3BoanTenaT e ofobpUn Te3N pasxoau.

3.11B cnyvan Ha npu3HaBaHe Ha rapaHUMOHHWTE NpaBa,
MpousBoguTenaT ce 3afgb/kaBa fa W3BbPLUM
6€3n1aTHO PeMOHTa WM NoaMAHaTa.

3.12MpoayKTbT, NpeaMeT Ha peknaMauuaTa, Tpabsa aa
M3Mb/IHABA OCHOBHITE XVIMMEHHM U3VCKBAHNA.

3.13 lapaHumaTa obxsalla camo $abpuuHn fedekT Ha
npoayKTa.
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4. I'IpaBunasaeKcnnoa'rauml, HeobxoAuMMM3a3anasBaHe

HarapaHyuvAaTta:

4.1 MNpopyKTbT TpA6Ba fja 6bie MOHTVPaH B CbOTBETCTBUE C

NPUIOXKeHaTa UHCTPYKLVIA.

4.2 HansraHeTo Ha BofiaTa BbB BOAOCHabAUTeHaTa Mpexa
B CrpafaTa Tpsabsa fa 6bae He no-manko ot 0,5 bar v He

noseye ot 6 bar.

4.3 B criyyail Ha HEOOXOANMOCT OT NOAMAHA Ha AedeKTHN
YacTN Ce V3WCKBA M3MOM3BaHETO Ha OPUrVHaNHWTE

yacTu Ha lMpowsBoguTena.

4.4Yyxan Tena v MaTepuani oT TUna Ha: Masuiku, Bap,
NACBK U [p. He 6MBa fla Ce HamMMpaT B Ka3aHueTo
Ha [lpopyKkTa, 3a Ja He CMylaBaT MPaBUIHOTO
DYHKLIMOHMPaHe Ha BCUUKM MeXaHI3MK Ha [MpoayKTa.

4.5TponyKThT He 6MBa Aa ce MOYMCTBA C Mpernapaty,
CbabpxalmM passxkaaluy Belectsa (Hanp. Kucenmhu,
OCHOBW, XJ10P) U APYT KOPO3VBH W/ N abpasnBHIA

areHTn.

5.3a6enexKu:

5.1TapaHunATa He W3K/IOYBa, HE OrpaHuYaBa, HUTO
npekpaTABa MpaBaTa Ha KyrnyBaua, Bb3HUKBALW Bb3
OCHOBa Ha rapaHLATa 3a 3aKyreH NPOYKT.

5.2 MpefocTaBAHETO Ha rapaHLUusATa e 6e3nnaTHo.

5.3B cnyyain Ha KoHCTaTvipaHe Ha pabpuueH fedeKkT Ha
Mpopykta KnueHTbT e 3agbmxkeH 3a npeanprieme
BCVYKM MEPKM C LieM fla OrpaHnym eBeHTyasHITe LWeT,
KouTo 61xa Morv Aa 6baaT NpUUVHEHN OT aedeKxTa.

5.4TapaHuuATa ce npefocTaBA Ha TeputopuATa Ha

[bPKaBaTa, B KOATO € 3aKyrneH NPOoAyKTa.
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CERAMIKA SANITARNA

Producent: CERSANIT S.A. z siedzibg w Kielcach, Al.
Solidarnosci 36, 25-323 Kielce, udziela gwarancji na
nastepujacych warunkach:

2.3 Kupujacy zobowigzany jest do zapoznania sie i
przestrzegania warunkdw gwarancji, instrukcji
montazu oraz zasad uzytkowania (zawartych w
punkcie 4 niniejszej Karty Gwarancyjnej).

2.4 Producent nie ponosi odpowiedzialnosci za szkody i
wady wynikte z zastosowanych przez kupujacego
materiatéw wykorzystanych do montazu Produktu
niepochodzacych bezposrednio od producenta,
ktére to materiaty kupujacy wybiera na wiasne
ryzyko i odpowiedzialnosc.

2.5 Producent nie ponosi odpowiedzialnosci za szkody i
wady produktow, ktdre sa dotagczone do Produktu, a
nie sa przez Producenta wyprodukowane.

2.6 Produkt przed montazem powinien by¢ sprawdzony.
W przypadku ujawnienia sie mozliwych do wykrycia
wad nie powinien by¢ montowany, a wady powinny
by¢ zgtoszone zgodnie z zasadami rozpatrywania

1.0kres gwarancji (liczony od daty zakupu):
1.1 50 lat gwarancji na ceramike sanitarng Cersanit

Vortex*
*Gwarancja 50 letnia obowigzuje dla ceramiki
Cersanit Vortex, wyprodukowanej w technologii
sptukiwania wirowego. Lista produktéw objetych
gwarancjg dostepna w zataczniku 1 do gwarancji

1.2 120 miesiecy na wiasciwosci ceramik (barwa
szkliwa, pekanie)

1.3 24 miesiagce na spusty z korkiem ceramicznym
( naktadka ceramiczng), z funkcja klik-klak oraz
bez funkcji klik-klak

1.4 24 miesigce na czesci nieceramiczne w

kompaktach, miskach WC (uszczelki, zawory) oraz reklamacgiji.

spustach umywalkowych (uszczelki) 2.7 Gwarancja nie obejmuje Produktéw, w ktérych
1.5 24 miesigce na zachowanie wfasciwosci uszkodzenia powstaty na skutek:

hydrofobowych dla wyrobéw z powtoka Perfect - UmysInego uszkodzenia lub niedbalstwa;

Clean. » Wypadku, pozaru, powodzi, eksplozji lub innego

oddziatywania sity wyzszej na Produkt;

- Wadliwego montazu Produktu lub niezgodnego z in-
strukcja montazu badz wiasciwymi przepisami;

+ Zanieczyszczen spowodowanych uzyciem s$rodkéw
chemicznych dozowanych do zbiornika kompaktu lub
doprowadzeniem zanieczyszczonej wody.

- Uzytkowania niezgodnego z instrukcjg montazu oraz
zasadami uzytkowania;

Uszkodzenia Produktu powstatego na skutek
niewtasciwego: magazynowania, transportu lub
konserwacji  Produktu $rodkami zracymi badz
ziarnistymi;

+ Uszkodzen mechanicznych, fizycznych, chemicznych
spowodowanymi sitami i czynnikami zewnetrznymi;

+ Uszkodzen powstatych na skutek powstatego osadu
kamiennego lub zelaznego;

- Dokonania zmian konstrukcyjnych lub samowolnych
przerébek;

2. Warunki gwarancji:

2.1Klient korncowy w celu nabycia praw do gwarancji 50
letniej Cersanit Vortex zobowigzany jest zarejestrowac
produkt na stronie internetowe;j
https://rejestracja.cersanit.com.pl w terminie do 3
miesiecy od daty zakupu produktu w przeciwnym
wypadku wygasajg prawa do jej nabycia, klient moze
natychmiast skorzysta¢ z gwarancji podstawowe;j
opisanej w punkcie 1.2

2.2W celu prawidtowej rejestracji i otrzymania
uprawnienn do 50 letniej gwarancji Cersanit Vortex
klient koncowy zobowiazany jest podac nastepujgce
informacje: nazwisko/nazwa klienta, adres, adres
email klienta, date zakupu i kod katalogowy produktu
oraz zataczy¢ kopie faktury badz paragonu.
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3.3

3.4

3.5

3.6

- Uzywania nieoryginalnych czesci zamiennych; 4.1 Produkt powinien by¢ zamontowany zgodnie z
- Odziatywania temperatur ujemnych na produkt; dotaczong instrukcja montazu badz dostepna na
- Zastosowania niezgodnego z przeznaczeniem; stronie www.cersanit.com.
- Naturalnego zuzycia; 4.2 Cisnienie wody w instalacji wodociggowej w
budynku powinno wynosi¢ nie mniej niz 0,5 baru i
2.8 Okres gwarancji rozpoczyna sie od daty zakupu i nie wigcej niz 6 baréw.
uptywa wraz z zakonczeniem okresu gwarancyjnego 4.3 W przypadku koniecznosci wymiany wadliwych
czes$ci, wymagane jest stosowanie oryginalnych
czesci Producenta.
3. Zasady rozpatrywania reklamacji: 4.4 Obce materiaty typu: zaprawa murarska, wapno,
3.1 Podstawa do rozpatrzenia reklamacji jest wykazanie piasek itd., nie powinny znajdowac sie w zbiorniku
przez Klienta daty zakupu Produktu (np. na Produktu aby nie zaburzyly poprawnego
podstawie paragonu lub faktury). funkcjonowania wszystkich mechanizmoéw.
3.2 Reklamacje nalezy zgtaszac w okresie 4.5 Dla produktéw z powtoky Perfect Clean nalezy
gwarancyjnym; przestrzegac nastepujacej pielegnacji:

Reklamacje nalezy zgtasza¢ bezposrednio w miejscu
zakupu Produktu lub w formie elektronicznej
poprzez formularz zgtoszeniowy dostepny na
stronie www.cersanit.com

Producent wedtug wtasnego wyboru dokona
naprawy lub wymiany Produktu uznanego za
wadliwy.

Warunkiem rozpatrzenia reklamacji jest powiado-
mienie Producenta o wystepujacej wadliwosci w
terminie 7 dni od daty, w ktdrej Kupujacy wykryt lub
powinien byt wykry¢ usterke w okresie trwania
gwarancji.

Reklamacje bedg rozpatrywane tylko po okazaniu
dowodu zakupu Produktu, przy czym w wypadku
zgtoszenia elektronicznego dowdd zakupu zostanie

+ Wyréb nalezy my¢ uzywajgc wilgotnej szmatki z do-

datkiem tagodnego srodka czyszczacego np. ptynu
do mycia naczyn kuchennych.

- Wyrobu nie nalezy czysci¢ szorstkimi lub twardymi

przedmiotami typu szorstka ggbka, druciany czyscik
kuchenny.

+ Wyrobu nie nalezy czysci¢ ziarnistymi sSrodkami

czyszczacymi — moze to spowodowal trwate
uszkodzenie powierzchni.

- Wyrobu nie nalezy czysci¢ srodkami zawierajgcymi

Scierniwo (np. mleczka czyszczace)

- Wyrobu nie nalezy czysci¢ srodkami zawierajgcymi

substancje zrace (np. kwasy, zasady, chlor, itp.).

- Nalezy nie dopuszcza¢ do powstania trwatych osa-

déw wapiennych (tzw. ,twarda woda”).

zweryfikowany przez serwisanta podczas
rozpatrywania reklamacji.

Rozpatrzenie reklamacji odbedzie sie w ciggu 14 dni
od daty zgtoszenia.

Wady Produktu ujawnione w okresie gwarancji
zostang usuniete w ciggu 21 dni od daty uznania

- Osady z kamienia najlepiej usuna¢ tagodnymi
ogolnodostepnymi Srodkami czystosci przeznaczonymi
do tego celu.
4.6 Korka ceramicznego (naktadki ceramicznej) nie
nalezy czysci¢ srodkami chemicznymi zawierajgcymi
amoniak, kwas, chlor, alkohol oraz zadnymi innymi

3.7

3.8

zasadnosci reklamacji. Decyzje o sposobie naprawy substancjami  zragcymi  lub  ostrymi  $rodkami
podejmie autoryzowany serwisant Producenta. W czyszczacymi.

przypadku wymiany gwarancyjnej zastosowane

zostang wytacznie czesci rekomendowane i 5. Uwagi:

5.1 Gwarancja nie wytacza, nie ogranicza, ani nie
zawiesza uprawnien kupujacego wynikajacych z
rekojmi;

5.2 Udzielenie gwarancji jest bezpfatne.

5.3 W przypadku ujawnienia sie wady fabrycznej
Produktu Klient jest zobowigzany do podjecia
wszelkich dziatan w celu ograniczenia ewentualnej
szkody mogacej wynikaé z wady.

5.4 Gwarancja udzielana jest na terytorium kraju, w
ktérym dokonano zakupu

5.5 Dane osobowe uzyskane od klienta kornicowego przez
Cersanit na potrzeby  obstugi  roszczenia
gwarancyjnego beda przechowywane, przetwarzane
lub wykorzystywane wytacznie w celu realizacji
Swiadczen zwigzanych z takg obstugg. O ile jest to

dostarczone przez Producenta. Wymienione czesci

stajq sie wiasnoscia Producenta.

Okres gwarancji ulega przedtuzeniu o czas

uptywajgcy miedzy dniem zgtoszenia reklamacji a

dniem wykonania naprawy.

3.10 Producent nie ponosi kosztdw, jakie Kupujgcy
poniést na rzecz osdb trzecich w zwigzku z
wadliwym Produktem, chyba ze zostat on przez
Producenta zaakceptowany.

3.11 W przypadku uwzglednienia gwarancji Producent
zobowigzuje sie do dokonania naprawy lub
wymiany bezptatnie.

3.12 Produkt zgtoszony do reklamacji powinien spetniac
podstawowe zasady higieny.

3.13 Gwarancjg objete s3 wylacznie wady fabryczne

3.9

produktu. konieczne do realizacji, dane s3 réwniez
przekazywane podmiotom powigzanym z Cersanit

4, Zasady uzytkowania niezbedne do zachowania lub  osobom trzecim (np. przedsigbiorstwom
gwarancji: transportowym lub instalatorom). Nie s3 one

®
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przekazywane innym firmom zewnetrznym ani 2.6 The Product should be checked prior to installation
wykorzystywane w zaden inny sposob do celéw and if any defect is found, the Product must not be
reklamowych. installed and the defect should be notified to the
Manufacturer in accordance with the paragraph 3

M  sanmarvware of this guarantee,
2.7 The Manufacturer shall not be liable under the

Manufacturer: CERSANIT S.A. whose registered office is at
Al. Solidarnosci, 36, 25-323, Kielce, Poland, gives this
guarantee on the following terms and conditions:

guarantee terms in respect of defects or damage
arising from:
- Fair wear and tear, wilful damage or negligence;
- Accident, fire, flood, explosion, lightning, storms, frost
or

1. Warranty period (calculated from the date of purchase):

1.1. 50 years guarantee on Cersanit sanitary ceramics "
Vortex* other bad weather condition;
*The 50-year guarantee applies to Cersanit Vortex « Incorrect installation of the Product, or installation
. . . that is inconsistent with the Manufacturer’s
ceramics produced with vortex flushing technology. instructi lid legal ations:
The list of products covered by the guarantee is ins ruc' ons or valid legal reguia ons,. .
available in Appendix 1 to the warranty + Pollution caused by the use of chemicals dispensed
1.2 120 months on ceramic sanitary ware properties n .
(glaze colour, crack of the exterior glaze) the WC compact set tank or contaminated water
1.3 24 months on plug with fixed ceramic cork (with or supply. . . i
ithout click-clack function) + Use of the Product that is inconsistent with
without cliceclack Tunc or? . Manufacturer’s instructions;
1.4 24 months on non-ceramic parts in WC compact ! X .
sets, toilet bowls (seals, valves) and basin wastes * Improper storage, transportation or maintenance
with fixed ceramic cover (seals) using ' -
1.5 24 months on hydrophobic properties (for products corrosn'le ora ra'swe agents; .
coated with Perfect Clean) - Mechanical, physical and chemical damage caused by
external forces and factors;
2 Terms and conditions: - Caused by limescale or iron build up;

2.

2

1The end customer, to acquire the rights to the 50-
year guarantee for Cersanit Vortex, is obliged to
register the product on the website
https://registration.cersanit.com. within 3 months
from the date of purchase. Otherwise, the rights to
acquire the guarantee expire. The customer may
immediately benefit from the basic guarantee
described in point 1.2.

.2To correctly register and qualify for the 50-year

guarantee on Cersanit Vortex, the end customer is
required to provide the following information:
customer's last name/company name, address,
customer's email address, purchase date, product
catalog code, and attach a copy of the invoice or
receipt.

« Alteration, modification, adjustment or repair of the
Products made without Manufacturer’s approval; -
Use of non-original spare parts;

- Excessive temperature impact on the Product;

- Improper use;

« Natural wear;

2.8 The guarantee period starts from the date of
purchase and expires at the end of the guarantee
period

3. Claims under the guarantee:

3.1 Complaints shall be considered on the basis of the

Product purchase date (e.g. on receipt or sales
invoice basis) proved by the Client.

2.3 The Customer shall familiarise oneself with . "
. R . X . 3.2 Any claim made under the terms and conditions of
installation and operation instructions of the . o
. . this guarantee must be made within the Guarantee
Product contained in paragraph 4 of the terms and period
conditions of the guarantee and comply at all times o . .
R X . 3.3 Claims should be submitted to the point of purchase.
with those instructions. 3.4 The Manufact hall at it di i X
2.4 The Manufacturer shall not be liable for any loss, . € Vianutacturer shall a _' s _own Iscretion repair
. or replace the Product which is proved to be faulty
damage or defects caused by use of materials o
. X . or defective in manufacture.
during Product installation process that were not X
N 3.5 Repair or replacement shall be held under the
supplied by the Manufacturer and any use of such . . o
. ) . condition that the Manufacturer is notified in
materials shall be at Customer’s own risk and L o
- writing of the alleged defect or fault within 7 days of
ability. the time when Customer di htto h
2.5 The Manufacturer shall not be liable for any loss, 'e me when Lustomer discovers or ng 0 have
discovered the defect or fault and in any event
damage or defects caused to the products, ithin the G period
materials or items that are attached to the Product, wit |'n e, uarantee Period. . .
3.6 A claim will only be accepted if proof of purchase is

but are not manufactured by the Manufacturer.
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case of electronic filing of a claim, proof of purchase stances (e.g. acids, bases, chlorine, etc.). - The
will be verified by a service technician upon formation of permanent lime deposits (so-called ,,hard
attendance whilst investigating the claim. In all cases water”) must be prevented.

this guarantee will also need to be produced. - The best way to remove scaling deposits is by using

3.7 The Manufacturer shall endeavour to investigate all mild popular cleaning agents intended for this
claims within 14 days of submission. purpose.

3.8 All Defects identified will be remedied within 21 days 4.6 The basin wastes with fixed ceramic cover should not
of the date when the claim is accepted by the be cleaned with chemicals containing ammonia, acid,
Manufacturer as justified. The method by which a chlorine, alcohol, and any other corrosive substances
repair or replacement is performed will be or sharp cleaning agents.
determined solely by the Manufacturer’s authorised
service technician. The Manufacturer reserves the 5. General:
right to repair or replace the Product at its own 5.1 This Guarantee does not exclude or limit any
discretion. If defective parts are to be replaced, only statutory rights that the Customer may have in the
parts supplied by the Manufacturer will be used and event of Product inconsistency with the contract.
the part removed will become Manufacturer’s 5.2 The Guarantee is free of charge.
property. 5.3 The warranty is valid within the country of pur chase.

3.9 If the claim is accepted, the guarantee period shall 5.4 The Customer shall take all reasonable steps to
be extended by a duration between submission of minimise loss or damage arising out of a defect of the
the claim and repair or replacement date. Product.

3.10The Manufacturer shall carry out repair or 5.5 Personal data obtained from the end customer by
replacement free of material and labour charges, Cersanit for the purpose of handling a guarantee
providing that the claim is accepted. claim will be stored, processed or used solely for the

3.11The Manufacturer shall not accept or reimburse the purpose of performing the services related to such
costs of any third party who undertakes any work handling. Insofar as it is necessary for execution, the
carried on the Product or fits parts, unless such work data is also transferred to Cersanit affiliates or third
is approved in advance of it being carried out. parties (e.g. transport companies or instaltors). They

3.12The Product to which a complaint pertains should are not transferred to other third-party companies or
meet the basic hygiene requirements. used in any other way for advertising purposes.
3.13Warranty repair guarantees solely manufacturing
defects. B savmireeramic
4, Installation and operation instructions:

4.1 The Product should be installed according to the Produzent: CERSANIT S.A. mit sitz in Polen, Al

supplied assembly instruction. Solidarnosci 36, 25-323 Kielce, gewdhrt eine Garantie

4.2 Water pressure in the water supply system in the unter folgenden Bedingungen:

building should not be lower than 0,5 bar or higher

than 6 bar. 1.Garantiezeit (ab Kaufdatum):

4.3 If defective parts are to be replaced, the producer’s 11 50 Jahre Garantie auf Cersanit Vortex-
original spare parts must be used. Sanitdrkeramik*

4.4 External objects such as grout, lime, sand, and other *Fur die Cersanit Vortex-Keramik, die mit der Vortex-
objects should be kept clear of the tank to prevent Spiiltechnik hergestellt wird, gilt eine Garantie von 50
the disruption of all mechanisms. Jahren. Die Liste der Produkte, fiir die die Garantie

4.5 For products with a Perfect Clean coating, the gilt, istin Anhang 1 der Garantie enthalten
following maintenance rules apply: 1.2 120 Monate auf Keramik (Farbe der Glasur, Risse)

- The product should be cleaned using a damp cloth 1.3 24 Monate auf Abldufe mit Keramikstopfen
with the addition of a mild cleaning agent, e.g. a (keramischer ~ Aufsatz), mit und ohne Kilick-
dishwashing liquid. KlackFunktion
+ The product should not be cleaned using rough or 1.4 24 Monate fir Nicht-Keramische Teile in
hard objects such as abrasive sponges or a kitchen WCKombinationen, WCs (Dichtungen und Ventile)
wire ball cleaner. und
+ The product should not be cleaned using granular Abldufen mit Keramik-Abdeckung
cleaning agents - this may cause permanent damage 1.5 24 Monate fir die hydrophoben Eigenschaften der
to the surface. Produkte mit Perfect Clean Beschichtung.
+ The product should not be cleaned using abrasives 2. Garantiebedingungen:
(e.g. cleaning creams). 2.1 Um den Anspruch auf die 50-jdhrige Garantie von
« The product should not be cleaned using corrosive Cersanit Vortex zu erwerben, ist der Endkunde
sub- verpflichtet, das Produkt innerhalb von 3 Monaten

ab dem Kaufdatum des Produkts auf der Webseite
https://registration.cersanit.com zu registrieren,
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2.2

andernfalls verfallen die Rechte, der Kunde kann
sofort die in Punkt 1.2 beschriebene Basisgarantie in
Anspruch nehmen

Um sich korrekt zu registrieren und den Anspruch auf
die 50-jahrige Garantie von Cersanit Vortex zu
erhalten, muss der Endkunde folgende Angaben
machen: Nachname/Name des Kunden, adresse, E-
Mail-Adresse  des Kunden, Kaufdatum und
Katalognummer des Produkts, sowie eine Kopie der
Rechnung oder Quittung beifligen.

2.3 Der Kaufer ist verpflichtet, sich mit den Garantie-
bedingungen, der Montageanleitung sowie den
Nutzungsbedingungen bekannt zu machen und diese
zu beachten (die in Punkt 4. der vorliegenden
Garantiekarte enthalten sind).

2.4 Der Hersteller tbernimmt keine Haftung fir
Schdden und Mangel, die auf, durch den Kunden zur
Montage des Produktes verwendete Materialien,
zurtickzufiihren sind, die nicht unmittelbar vom
Hersteller stammen und vom Kunden auf eigenes
Risiko und in eigener Verantwortung ausgewdhlt

wurden.

2.5 Der Hersteller tbernimmt keine Haftung fur
Schaden und Mangel an Produkten, die dem Produkt
des Herstellers beigeflgt, jedoch nicht von diesem

verursacht wurden.

2.6 Das Produkt sollte vor der Montage Uberprift
Im Falle der Feststellung erkennbarer
Méngel sollte das Produkt nicht montiert und die

werden.

Méngel entsprechend den
angezeigt werden.

2.7 Von der Garantie ausgeschlossen sind Produkte,

deren Beschadigungen entstanden sind durch:
- Mutwillige Beschadigung oder Fahrldssigkeit;

- Unfall, Feuer, Uberschwemmung, Explosion oder

Auswirkungen anderer Formen héherer Gewalt
auf das Produkt;

- Mangelhafte oder nicht mit der Montageanleitung
oder dem Baurecht Ubereinstimmende Montage

des Produktes;
- Verunreinigungen durch die Benutzung von

chemischen Reinigungsmitteln, die in den Kompakt-

Behalter (Spulkasten) dosiert werden oder durch
Zuleitungverunreinigten Wassers
(verunreinigtes Wasser aus der Zuleitung)

+ Nicht mit der Montageanleitung oder den Nut-
zungsregeln  Ubereinstimmende

Produktes,
- Beschadigung des Produktes in Folge nicht ord-
nungsgemdRer Aufbewahrung, Transport

Substanzen;

- Mechanische, physische, chemische Beschadigungen
verursacht durch Einwirkung duBerer Krafte oder

Faktoren;
+ Beschadigungen, die durch Kalk- und Eisenablage-
rungen entstehen;
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- Vornahme eigener konstruktiver Anderungen oder

eigenwilliger Veranderungen am Produkt;

- Verwendung nicht originalhergestellter Ersatzteile;

- Einwirkungen starken Frostes auf das Produkt;

+ Nicht bestimmungsgeméaRe Nutzung;

« Naturlicher Verschlei3;

2.8 Die Garantiezeit beginnt mit dem Kaufdatum und
endet am Ende der Garantiezeit

3. Regeln Reklamationsprifung:
3.1 Grundlage fir die Priifung der Reklamation ist der

3.2

3.3

3.4

Nachweis des Kaufdatums durch den Kunden
(beispielsweise durch Rechnung oder Quittung).
Die Reklamation ist im Garantiezeitraum geltend zu
machen.

Die Reklamation
Produktkaufs einzureichen.

Der Hersteller nimmt im eigenen Ermessen ent-
weder die Reparatur oder den Austausch eines als
fehlerhaft erkannten Produkts vor.

ist unmittelbar am Ort des

3.12 Ein

3.5 Voraussetzung fir die Bearbeitung der Reklama-

tion ist die Informierung des Hersteller Gber den
aufgetretenen Mangel innerhalb von 7 Tagen ab
dem Datum, an dem der Kaufer den aufgetretenen
Mangel erkannt hat oder einen Mangel wahrend
der Garantiezeit erkannt haben misste.

3.6 Reklamationen werden nur nach Vorlage des Kauf-

nachweises des Produktes geprift, wobei im
Rahmen einer elektronischen Reklamation der
Kaufnachweis durch den  Servicemitarbeiter
wahrend der Bearbeitung der Reklamation
abgefragt wird.

3.7 Die Prifung der Reklamation erfolgt binnen 14 Ta-

gen ab der Geltendmachung der Reklamation.

3.8 Wahrend der Garantiezeit festgestellte Produkt-

mangel werden binnen 21 Tagen ab Anerkennung
der Berechtigung des Reklamationsfalles behoben.
Die Entscheidung Uber die Art der Reparatur trifft
ein autorisierter Servicemitarbeiter des Herstellers.
Im Falle eines Garantieaustausches werden nur vom

Hersteller empfohlene und gelieferte Teile
verwendet. Ersetzte Teile sind Eigentum des
Herstellers.

3.9 Die Garantiezeit verlangert sich um den Zeitraum

zwischen Reklamationsmeldung und
Mangelbehebung.

3.10 Der Hersteller tragt keine Kosten, die dem Kaufer

gegenuber Dritten im Zusammenhang mit dem
defekten Produkt entstanden sind, es sei denn, dass
dies vom Hersteller so akzeptiert wird.

3.11 Sollte der Hersteller einen Garantiefall anerkennen,

so verpflichtet er sich dazu, Ersatz oder Reparatur
kostenlos vorzunehmen.

reklamiertes Produkt sollte den
Mindesthygieneanforderungen entsprechen.

3.13 Die Garantie erstreckt sich ausschlieflich auf

Fabrikationsfehler des Produktes.
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4. Fur die Einhaltung der Garantie unerldssliche Nut-
zungsregeln:

4.1 Das Produkt sollte gemaR der beigefigten Monta-
geanleitung montiert werden.

Der Druck bei der Wasserinstallation im Geb&ude

sollte nicht weniger als 0,5 bar betragen und 6 bar

nicht Uibersteigen.

Im Falle der Notwendigkeit des Austauschs man-

gelbehafteter Teile sind Originalersatzteile des

Herstellers zu verwenden.

Fremdmaterialien wie: Mortel, Kalk, Sand und ahn-

liches, sollten sich nicht im Behalter des Produktes

befinden, um die ordnungsgemalRe Funktionsweise
samtlicher Mechanismen nicht zu stéren.

Fur die Produkte mit Perfect Clean Beschichtung

sollte folgende Pflege eingehalten werden:

- Das Produkt sollte mit feuchten Lappen und milden
Reinigungsmitteln, z. B. Geschirrspiler, gereinigt
werden.

- Das Produkt sollte nicht mit rauen oder harten
Gegenstanden, wie Scheuer- oder Drahtschwamme
gereinigt werden.

- Das Produkt sollte nicht mit kérnigen Reinigungs-
mitteln gereinigt werden - das kann die Oberflache
dauerhaft beschadigen.

- Das Produkt sollte nicht mit schleifmittelhaltigen
Reinigern gereinigt werden (z. B. Scheuermilch).

+ Das Produkt sollte nicht mit dtzenden Reinigern
gereinigt werden (z. B. basen- und
chlorhaltig usw.).

- Es darf nicht zu festen Kalkablagerungen kommen.

- Kalkablagerungen am besten mit sanften, allge-
mein zuganglichen Reinigungsmitteln die daftr
bestimmt sind, beseitigen.

4.2

4.3

4.4

4.5

sdure-,

4.6 Den keramischen Stopsel (keramischer Aufsatz) nicht
mit chemischen Mitteln, die Ammoniak, Saure, Chlor,
Alkohol enthalten oder mit keinen anderen dtzenden
oder scharfen Reinigungsmitteln reinigen.

5. Anmerkungen:

5.1 Die Garantie schlieft weder Gewahrleistungsrechte
des Kaufers aus, noch beschrankt oder suspendiert
sie diese. Die gesetzlichen Rechte des Kunden
gegeniber dem jeweiligen Verkdufer werden durch
diese Garantie nicht berihrt.

5.2 Die Garantie wird kostenlos gewahrt.

5.3 Im Falle des Auftretens eines Fabrikationsmangels
des Produktes ist der Kunde verpflichtet, alles
Erforderliche zur eventuellen, aus dem Mangel
resultierenden Schadensminderung zu
unternehmen.

5.4 Die Garantie wird fiir das Gebiet des Staates gewahrt,
in welchem das Produkt gekauft wurde.

5.5 Personenbezogene Daten, die Cersanit vom
Endkunden zum Zwecke der Abwicklung eines
Gewahrleistungsanspruchs erhélt, werden
ausschlieflich zum Zwecke der Erbringung der mit
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der Abwicklung verbundenen Leistungen
gespeichert, verarbeitet oder genutzt. Soweit dies
fur die Bearbeitung erforderlich ist, werden die

Daten auch an mit Cersanit verbundene
Unternehmen oder Dritte (z.B.
Transportunternehmen oder Installateure)

weitergegeben. Sie werden nicht an andere externe
Unternehmen weitergegeben oder anderweitig zu
Werbezwecken genutzt.

CAHITAPHA KEPAMIKA

Bupo6Huk: CERSANIT S.A. 3 ronoBHMmM odicom y micTi
Kielce, ul. Al. Solidarnosci 36, 25-323
Kielce, Hapae rapaHTito Ha HAaCTYNHUX YMOBaxX:

1. TapaHTiHWIA nepiog, (paxyeTbea Big AaTv KynisAi):

1.1. 50 pokiB rapaHTii Ha caHiTapHy Kepamiky
Cersanit Vortex*.
*50-piyHa rapaHTia Aie Ha Kepamiky Cersanit
Vortex, BUpobNeHy 3a TEXHO/OTIED BUXPOBOrO
3muBYy. CNMCOK NPOAYKTIB, MOKPUTUX FrapaHTieto,
LOCTYNHWUIA y AoaaTtky 1 o rapaHTii
120 micAuiB Ha Kepamiyi (konip
TPILLMHM)
24 micAui Ha AOHHI KNanaHu 3 KepamiyHoo
nNpobKoto (KepamiyHO HaKNaAKol), 3
dyHkuieto ,Click-Clack” Ta 6e3 dyHkuii ,Click-
Clack”
24 micAui Ha HeKepaMiYHi enemeHTM B
KOMMaKTax, nigBiCHUX yHiTasax (npoknagkw,
KNanaHu) Ta AOHHWX KnanaHax
24 micaui Ha 36epexeHHA  rigpopobHUX
BAacTMBOCTEl A/1A BUPO6iB 3 nokputtam , Perfect
Clean”.

1.2 rnasypi,

1.3.

1.4.

1.5.

2. YMmoBM rapaHTii:

2.1 OcTaTouHWi KnieHT, wob npuabatv npasa Ha 50-
piuHy rapaHTito Cersanit Vortex, 30608'A3aHuit
3apeecTpyBaTn NpOAYKT Ha cawTi
https://registration.cersanit.com npoTArom 3
MicALiB i3 JaTWM MOKYNKM NpoAayKTy. B iHwomy
BMMAZKy MpaBa Ha rapaHTilo BTPAYaloTbCA, i KNIEHT
MOXe HeraiiHo CKOPUCTATUCA OCHOBHOIO FapaHTiEl,
OonucaHoto B NyHKTi 1.2.

2.2 1na npaBuIbHOI peecTpaLii Ta OTPMMaHHA NpaB Ha

50-piuHy rapaHTito Cersanit Vortex ocrTaTouHWit
KNiEHT 3000B'A3aHUIN HagaTM TaKy iHdopmaLiiio:
npissuie/Hassy KNieHTa, appeca, appecy
€N1eKTPOHHOI MOWTU KAiEHTa, AaTy MNOKYNKM Ta
KaTaNOXHUI KOZ, NPOAYKTY, @ TaKOX A0AaTH Konito
paxyHKy abo KBuUTaHLji.
Mokyneub  30608’A3aHUi o3HalomuTuca i
BMKOHYBAaTU  rapaHTiiiHi  YMOBM,  MNONOMKEHHA
IHCTPYKLii MOHTaKy i MpaBWa BUKOPUCTAHHA (AKi
3a3HayeHi B NMYHKTi 4 LbOro rapaHTiMHOO TaNoHY).

2,
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2.4 BupobHUK He  Hece  BignosiganbHocTi  3a 3.4 BupobHWMK Ma€e MpaBO Ha BAACHMI PO3Cys,
MOWKOAKEHHA Ta AedeKkTH, AKi  BUHWMKAM B Bi|PEMOHTYBaTU abo  3amiHuTH MpoayKT,
pesynbTaTi  BUKOPUCTAHHA MOKynuem MmaTepuanis BMPOBHMUUI AedeKT akoro byno niaTeepAKeHo.
ANA ycTaHoBKM MpoayKTy, AKi He 6yan BUrOTOBAEHI 3.5 PemoHT abo 3amiHa MOBWMHHI MpoBoOAUTUCA 3a
BMPOBHMKOM i AIKi MOKyneub BUBMPAE HA BNACHWI YMOBM, WO BUMPOBHUK MUCbMOBO MNOBIAOMAEHWUI
PU3KK i BiANOBiAanbHiCTb npo MoxauBuin  pedekt abo  HecnpasHicTb

2.5 BupobHukK He Hece BiAMNOBiganbHOCTI  3a npoTArom 7 AHiB 3 MOMEHTY, Konu KnieHT Buasus
MOLWKOAMKEHHA Ta  AedeKkTM  MpOAyKTiB,  AKi abo nosuHeH 6yB BusABuTM aedekT abo
poaatotbea Ao MNpoayKTy, ane He 6ynu BUroToBAEHI HecnpasHICTb i B ByAb-AKOMY BMNAAKy NpPOTArom
BMPOBHMKOM. rapaHTiHOTO CTPOKY.

2.6 MpoayKT nepes  MOHTaXeM  MNOBWHEH  ByTu 3.6 Peknamaujin 6yge po3riAfaTMChL TiNbKM  nicns
nepesipeHuin. Y pasi  BUABNEHHA  MOX/IUBUX npeAcTaBNAeHHA [OOKYMEHTIB, AKi MiATBEpAXKYOTb

nedekTiB NpoayKT He Mae 6yTU BCTAHOBNEH WA, @ NPO
nedekTm HeobxiLHO 3asABUTU 3rigHO 3 nNpaBunammu

Kynisno [poaykTy, npuyomy B pasi nogavi
€/1eKTPOHHOI 3anBKM MiATBEPAKEHHA KyniBni byae

po3rnagy peknamauii, HaBefeHMMM B naparpadi 3
LLbOrO rapaHTiMHOIO Ta/IoHY.

2.7 lapaHTia He HapaetbcAa Ha [lpoaykTu,
MOLUKOAMKEHHA BUHUKAW B pe3y/bTaTi:

- HaBmucHoro nolwkoaxeHHsa abo HegbanocTi;

- ABapii, noxei, noseHi, BUBYyXy, yaapy 6auckasku,
wropMmy, Mopo3dy abo iHWWUX HeCcmpUATAMBUX
MOroAHUX YMOB.

- HenpaswabHoi ycTaHoBKM MpoayKTy abo y Hesig-
NOBIAHOCTI 3 MONOMEHHAMMW IHCTPYKLIT 3 MOHTaXy
ab60 HeobXiAHMMU BKasiBKamu;

+ 3abpyAHEHb, CIPUYUHEHUX BUKOPUCTAHHAM XiMIYHUX
3acobis, AKi [o3yloTbcs B 6avoK Kommakty abo
nopaveto 3abpyaHeHoi Boan.

+ BUKOPUCTaHHA Y HEBIAMOBIAHOCTI 3 IHCTPYKLiElO 3
MOHTaXXy abo NpaBunamu BUKOPUCTAHHS;

+ MNowkKoaKeHHA MPoAyKTY, WO BUHUKAO B pe3ynbTaTi
HeBiAnoBigHoro: 36epiraHHsA, TPaHCMOPTYBaHHA abo
BMKOPUCTaHHA iAKNX 260 abpasmBHUX PEYOBUH;

+ MexaHiuHi, Gi3nyHi, Ximi4yHi NOWKOAKEHHSA, AKi BU-
HUKWU BHACIAOK Aji 30BHILLHIX cua Ta GaKTopiB;

- MowKoaXeHb, AKi BUHNKAN B pe3ynbTaTi noAsn
BanHAHOrO HanboTy abo 3anisHoro ocaay;

+ BHeCEHHA KOHCTPYKTUBHMX 3MiH, MoaundiKaLiii
260 PeMOHTY, WO Hey3rogxeHi 3 BUpobHuKkom.;

- BUKOPUCTAHHA HEOPUTIHANBbHUX 3aNYaCTUH;

- BnAuB HU3bKMX TemnepaTyp Ha NPOAYKT;

- 3acTocyBaHHA He 3a NPU3HAYEHHAM;

+ MPMPOAHOTO 3HOLWYBAHHS;

nepesipeHo

B AKUX

2.8 TepmiH rapaHTii NMOYMHAETbCA 3 AaTU MOKYNKW i
CN/MBAE MiCAA 3aKiHYEHHA rapaHTiliHOro nepioay.

3. Mpaswna pasragy peknamadin:
3.1 NiactaBoto ANA po3rnagy peknamauii € HajaHHA
Knientom pokasis gatv kynisni Mpogykty (Ha
niAcTasi yeka, HakNaAHoI abo paxyHKy-paKTypu).

3.2 byab-Aka ckapra, 3pobsieHa Ha OCHOBi MpaBuA Ta
YMOB Uj€l rapaHTii, mae 6yTM nogaHa npoTArom
rapaHTiiHOTO CTPOKY.

3.3 Mpo peknamauii HeobxigHo 32ABNATU

6e3nocepesHbo B MicLi Kynisni MpoayKTy.

®
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NpauiBHUKOM CepBicy Nif Yac po3rnagy peknamadii.

3.7

3.8

3.9

Peknamauis po3rnagaerbcs npotarom 14 aHis 3
MOMEHTY NoAayi 3aABKU.

[edektu MpoayKTy, BUABAEHI Mig Yac rapaHTiiHoro
TepmiHy, byayTb ycyHeHi npoTtarom 21 aAHA Big AaTv
BM3HaAHHA peknamauii. MeTos, 3a AOMNOMOrow
AKoro byae 3aiicHeHo pemoHT abo 3amiHa, byae
BM3HA4aTMCA  BUKAOYHO  BupobHMKOM  Ta
BMKOHYBATUCh cunamu aBTOPU30BAHOIO
cepBiCHOTO LIeHTPY. BUpO6HUMK 3anuwae 3a coboto
npaBo BiAPeMOHTYBaTU abo 3aMiHUTK NPOAYKT Ha
CBill BnacHMi poscya. fAKwo aedektHi getani
NOBWHHI ByTM 3amiHeHi, BOHM byayTb 3amiHeHi
BMKJIOYHO Ha Ti, WO NOCTaBAAOTLCA BUPOBHUKOM.
BunyyeHi Ta 3amiHeHi YaCTUHWU CTaHyTb BIACHICTIO
BupobHuka.

TepmiH rapaHTii nignArae NpooBNKEHHIO Ha vac,
AKUA MUHYB MiXK IHEM 3asABKM peknamauii i gHem
BUKOHAHHA PEMOHTY.

3.10 BMpobHMK NOBMHEH 3AjlicHIOBaTM pPemMOHT abo

3amiHy 6e3 BUTpaT npaui Ta maTepianis Knienta, y
BMMNaAKY AKLLO peknamaliia BU3HaHa.

3.11 BupobHuk He 3abos’ssaHnit npuiimat  abo

BiAWKOAOBYBAaTM BWUTPaTU  Byab-AKOi  TpeTboi
CTOPOHM, fiKa bepe Ha cebe 6yab-sAKky poborty,
nposegeHy 3 [pogyktom abo 3 nocTayaHHA
YaCTWH, AKLWO Taka poboTa He byna 3aTBepAKeHa
3a3ganeriab BupobHuKom.

3.12 MNpoayKT, 3aABNeHUI Ha peKknamaliio NOBWUHEH

BifNoBiAaTM 6a30BUM NMpPaBUAAM TiriEHU.

3.13 MapaHTia NOLWMPIOETBCA TiNbKM Ha  babpuuHi

nedektu MpoayKTy.

4. MNpaBuna BUKOPUCTAHHA HeOobXiaHi Ana 36epexeHHs
rapaHTii:

4.1

4.2

4.3

4.4

4.5

Bupi6 noBMHEH MOHTYBaTUCA BIAMOBIGHO 4O

[00aHOI IHCTPYKLiT MOHTaXYy.

TUCK BOAM Y BOAONPOBOAi BYANHKY MAE CTaHOBUTH

He mMeHLe Hix 0,5 6ap i He Binblue 6 6ap.

Y pasi HeobxigHOCTI 3amiHn BpakoBaHWX AeTanen,

noTpibHo BMKOPWUCTOBYBATU opuriHanbHi

3an4acTMHM BupobHuka.

CTOpOHHI MaTepianu Tuny: 6yaiBenbHUA PO3UmH,

BamnHo, MiCOK i T.A. HE MOBUHHI 3HaxX0ANTUCA B BauKy

MpoayKkTy, Wo6 He NOopyWwUTH NpPaBUAbHICTL

dYHKLIOHYBaHHSA BCiX 1Oro mexaHi3mis.

[Ona  BupobiB 3 nokputtam ,Perfect Clean”

HeobXilHO NPOBOAWTU HACTYNHWUIA JOTNAA:
Bupobu HeobxifHO MUTKU 33 LOMOMOrOH BOOrOI
raHYipK1 3 M AKMM MUIOYMM 3acO60M, Hanpuknag,
piAVHOIO ANA MUTTA NocyAy.

- Bupib He cniif, uncTuT KopcTKMMK abo TBepaMMU

npeaMeTamu TNy HKOPCTKOI TyBKKW, ApOTAHOI
KYXOHHOI ry6Ku.

+ Bupib He cnifg, YNCTUTU 3ePHUCTUMM MUIDYVMMU

3acobamu - Lie MOXKe BUMK/IMKATH CTilike
NOLWKOAMKEHHA NOBEPXHI.
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Bupi6 He cnig uuctMTM 3acobamu, fAKi MicTATb
abpasusHi
KOMMOHEHTY (HanpuKkaaz MONOYKO ANA MUTTA)
+ Bupib He cnig yncTUTM 3acobamu, AKi MIiCTATb iaKi
PEeYoBUHM (Hanp. KUCAOTU, OCHOBU, XNOP, i T.4.).
- He cnig, gonyckaT yTBOPEHHA TPUBAIOrO BaMHAHOO
ocagy (Tak 3BaHoi ,TBepaoi Boamn”).
- Ocaf, 3 KameHA HalKpaLLle YCYHYTU HearpecuBHUMM
3arasbHOAOCTYMHUMM MUIOYUMU 3acobamu,
NpuU3Ha4YeHUMM ANA LiEi MeTn.

4.6 CnyckoBui KnanaH 3abOpPOHEHO YWUCTUTU
XiMiYHUMK 3acobamu, fKi MICTATb amiak, KMCAOTy,
XNOp, CAMPT Ta iHWI igKi peyoBWMHM, a TaKoXK
rocTpumm 3acobamu AN YULLEHHA.

5. MpuUmiTtkmn:

5.1 lapaHTin He BMWK/IOYAE, He obmexye i He
npu3ynuHAe Npasa NOKynuA.

5.2 HagaHHs rapaHTii € 6e3KOLITOBHUM.

5.3 lapaHTia HaJa€eTbcA Ha TepwuTopii KpaiHW, B AKiK
3/iiCHEHA NOKYyMKa.

5.4 Y pasi suasneHHn dabpuuHoro aedekty MpoayKkty
Knii eHT 30608’A3aHUI BXUTH BCiX 3aX04iB 3 METOH
0OMEXEHHA HaHEeCEeHHA MOMAMBOI LIKOAM, AKa
MOXe BUHUKHYTU Yepes aedeKT.

5.5 MNepcoHanbHi  AaHi, OTPMMaHi Bi4 OCTaTOYHOTO

KnieHTa  KomnaHietlo  Cersanit  ana  06pobku
rapaHTiiHoi  BMMOTH, 6yayTe  3b6epiratucs,
06pobnaTnca abo BUKOPUCTOBYBATUCA BUK/IKOYHO 3
METOI0 HafaHHA MOC/AYr, NOB'A3aHMX 3 TaKO
06po6Koto. Y pasi HeobXigHOCTI A7 BUKOHAHHA LuUX
Nnoc/yr AaHi TakoX nepepatotbeA adiniioBaHum 3
Cersanit ocobam a6o TpeTim ocobam (Hanpuknag,
TPaHCMOPTHUM KOMMaHiAM abo ycTaHOBHMKaM).
BoHM He nepeparoTbcs  iHWWMM  30BHILUHIM
KOMNaHiam i He BUKOPMUCTOBYIOTLCA AN1A PEKNAMHUX
uinen.
MepcoHanbHi  AaHi, OTpuUMaHi BiA oOcTaToYHOro
KnieHTa KomnaHielo Cersanit gna  06pobku
rapaHTiiHoi  BMMOTH, 6yoyTe  3b6epiratucs,
06pobnatucs abo

E CERAMIQUE SANITARIE

Fabricant/garant : la societe CERSANIT S.A. ayant son
siege social a Kielce, Al. Solidarnosci 36, 25-323 Kielce,
Pologne, accorde la garantie selon les termes suivants:

1. Période de garantie (a compter de la date d’achat) :

1.1. garantie de 50 ans sur la céramique sanitaire
Cersanit Vortex *
*la garantie de 50ans s‘applique a la
céramique Cersanit Vortex, fabriquée avec la
technologie de la chasse d’eau vortex. La liste
des produits couverts par la garantie est
disponible a I'annexe 1 de la garantie

1.2. 120 mois pour les propriétés de la céramique
(couleur de I'’émail, fissures),
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1.3. 24 mois pour les évacuateurs de robinet avec
bouchon céramique (recouvrement céramique),

avec fonction de clic-clac et sans fonction clic-clac,

- des dommages du Produit dus a un stockage, une
manutention ou une maintenance inappropriés ou

bien un entretien du Produit a l'aide dagents

1.4. 24 mois pour les éléments non céramiques dans agressifs ou granulaires ;
les compacts, les cuvettes de toilettes (joints, - des dommages mécaniques, physiques, chimiques
vannes) et les évacuateurs de robinet (joints), causés par des forces et facteurs externes ;

1.5. 24 mois pour les propriétés hydrophobes des - des dommages causés par des dépots de calcaire et

produits avec revétement Perfect Clean. de fer;
- des modifications structurelles ou transforma-
tions non autorisées ;

- une utilisation de pieces de rechange non originaires

2. Termes et conditions de garantie :

2.1 Pour bénéficier des droits de garantie Cersanit
Vortex de 50 ans, le client final est tenu d’enregistrer
le produit sur le site
https://registration.cersanit.com dans un délai de
3 mois a compter de la date d’achat du produit,
faute de quoi ces droits expirent, le client pouvant
utiliser immédiatement la garantie de base décrite
au point 1.2.

2.2 Pour enregistrer son produit et bénéficier de la
garantie de 50 ans de Cersanit Vortex, le client final
est tenu de fournir les informations suivantes :
prénom et nom/dénomination du client, adresse,
adresse électronique du client, date d’achat et code

;
+ un impact de températures négatives sur le Produit;
+ Une utilisation non conforme;
+ Une usure naturelle;

2.8. La période de garantie commence a la date
d’achat et expire a la fin de la période de garantie

3. Régles de traitement des plaintes :
3.1 La base de traitement des plaintes est de prouver,
par le Client, la date d’achat (p.ex. un ticket de

caisse ou une facture d’achat).

de catalogue du produit, et de joindre une copie de 3.2 Les plaintes doivent étre notifiées pendant la pé-
la facture ou du ticket de caisse riode de garantie.

2.3 UAcheteur est tenu de lire et de se conformer aux 3.3 Les plaintes doivent étre notifiées directement au
termes et conditions de garantie, instructions et point d’achat du Produit.
regles d’utilisation (contenues dans le point 4 de 3.4 |l appartient au Fabriquant de choisir, a sa discré-

cette Fiche de garantie).
2.4 Le fabricant décline toute responsabilité pour tout

tion, la réparation ou le remplacement du Produit
jugé défectueux.

dommage ou défaut causé par les matériaux non 3.5 Une plainte sera traitée a condition de signaler la
provenant directement du Fabricant et utilisés par défaillance au Fabricant dans les 7 jours a compter
'Acheteur en vue de l'installation du Produit, que de la date a laquelle 'Acheteur a détecté ou était
Acheteur choisit a son propre risque et censé de détecter la défaillance pendant la période
responsabilité de garantie.

2.5 Le fabricant n’est pas responsable des dommages et 3.6 Les plaintes ne seront examinées que sur présen-

défauts des éléments qui sont attachés au Produit
mais qui ne sont pas fabriqués par le Fabricant.

tation de la preuve d’achat du Produit, et, en cas de
plainte déposée par voie électronique, la preuve

2.6 Avant l'installation, le Produit doit étre vérifié. En
cas de constatation de défauts détectables, le

d’achat sera vérifiée par un consultant lors du
traitement de la plainte.

Produit ne devrait pas étre installé, et les défauts 3.7 Le traitement de la plainte se fait dans les 14 jours
doivent étre notifiés conformément aux régles de a compter de la date de notification.
traitement des plaintes. 3.8 Les défauts de Produit révélés au cours de la pé-

2.7 La garantie ne couvre pas les Produits endommagés
suite a :14
- un endommagement intentionnel ou une négligence

riode de garantie seront éliminés dans les 21 jours
de la date de reconnaissance de la justification de
la plainte. La décision sur les modalités de
réparation sera prise par un service autorisé par le
Fabricant. En cas de remplacement sous garantie,
seules des pieces recommandées et fournies par le
Fabricant seront utilisées. Les pieces remplacées
deviennent propriété du Fabricant.
La période de garantie sera prolongée d’une pé-
riode écoulée entre la date de dépdt de la plainte
et la date de réparation.
3.10 Le fabricant décline toute responsabilité pour les
frais engagés par I'Acheteur envers des tiers en

- un accident, incendie, inondation, explosion ou un
autre cas de force majeure affectant le Produit

+ une mauvaise installation du Produit ou une

installation  non  conforme aux instructions

d’installation ou des réglements applicables ; 3.9

- Les impuretés causées par |'utilisation de produits
chimiques distribués dans le récipient du compact
ou par l'alimentation de I'eau contaminée.
une utilisation non conforme aux instructions
d’installation et regles d’utilisation ;

9
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relation avec le produit défectueux, a moins qu’ils 5.2 En cas de constatation d’un vice de fabrication du
soient approuvés par le Fabricant. Produit, le Client est tenu de prendre toutes les
3.11 En cas de plainte reconnue, le Fabricant s’engage a mesures afin de réduire les dommages potentiels
éliminer le vice ou remplacer les piéces sans frais qui pourraient résulter de ce défaut.
pour I'Acheteur. 5.3 La garantie est valable sur le territoire du pays ou
3.12 Le Produit concerné par la plainte doit étre I'achat a été effectué.
conforme aux regles élémentaires d’hygiene.
3.13 La garantie ne couvre que les vices de fabrication. 5.4 Les données a caractére personnel obtenues du
client final par Cersanit dans le but de traiter une
4, Regles d'utilisation nécessaires pour maintenir la ga- demande de garantie seront stockées, traitées ou
rantie : utilisées uniquement dans le but de fournir les
4.1 Le produit doit étre installé conformément aux services liés a ce traitement. Dans la mesure ou cela
instructions  d’installation  accompagnant le est nécessaire pour le traitement, les données sont
produit. également transmises aux entités affiliées a Cersanit
4.2 La pression deau dans le  systeme ou a des tiers (par exemple, des sociétés de
d’approvisionnement en eau dans le batiment doit transport ou des installateurs). Elles ne sont ni
étre d’au moins 0,5 bar et d’au plus 6 bar. communiquées a d’autres sociétés tierces ni
4.3 Lorsque le remplacement d’une piéce défec- utilisées de quelque maniére que ce soit a des fins
tueuse est nécessaire, il est indispensable d’utiliser publicitaires.

des pieces d’origine du Fabricant.
4.4 Les matériaux étrangers de type : mortier, chaux,
able, etc., ne doivent pas se trouver dans le

réservoir du Produit afin de ne pas perturber le bon 6. Dispositions légales
fonctionnement de tous les mécanismes. 6.1 Indépendamment de la garantie commerciale, le
4.5 En ce qui concerne les produits avec revétement Fabricant reste tenu de la garantie légale de
Perfect Clean, il est nécessaire de respecter les conformité mentionnée aux articles L. 217-4 a L.
régles suivantes : 217-12 du code de la consommation et de celle
- Le produit doit &tre nettoyé a l'aide d’un chiffon relative aux défauts de la chose vendue, dans les
humide conditions prévues aux articles 1641 a 1648 et 2232
et d’un détergent doux, par exemple, un liquide du code civil.
vaisselle. 6.2 Garantie légale de conformité (extrait du Code de la
- Ne pas nettoyer le produit en utilisant des objets consommation)
rugueux ou durs, tels qu’une éponge rugueuse, une Article L217-4
éponge métallique. Le vendeur livre un bien conforme au contrat et
- Ne pas nettoyer le produit en utilisant des détergents répond des défauts de conformité existant lors de la
granulaires — cela peut causer une détérioration délivrance. Il répond également des défauts de
permanente de la surface. conformité  résultant de I'emballage, des

instructions de montage ou de I'installation lorsque
celle-ci a été mise a sa charge par le contrat ou a été
réalisée sous sa responsabilité.

Article L217-5

Le bien est conforme au contrat :

1° S'il est propre a 'usage habituellement attendu
d’un bien semblable et, le cas échéant : - ¢'il
correspond a la description donnée par le vendeur
et posséde les qualités que celui-ci a présentées a
I'acheteur sous forme d’échantillon ou de modéle ; -

- Ne pas nettoyer le produit en utilisant des agents

conte-

nant des abrasifs (par exemple, laits nettoyants).

+ Ne pas nettoyer le produit en utilisant des agents
contenant des substances corrosives (par exemple,
acides, bases, chlore, etc.).

- Ne pas laisser la création de dépots permanents de
calcaire (« 'eau dure »).

- Enlever les dépots calcaires en utilisant de préférence

des détergents doux généralement disponibles et
congus a cet effet. s’il présente les qualités qu’un acheteur peut

4.6 Le bouchon céramique (le recouvrement légitimement attendre eu égard aux déclarations
céramique) ne doit pas étre nettoyé a l'aide de publiques faites par le vendeur, par le producteur ou
produits chimiques contenant de ammoniac, de par son représentant, notamment dans la publicité
I'acide, du chlore, de I'alcool ou d’autres substances ou étiquetage ;

2° Ou ¢'il présente les caractéristiques définies d’un

corrosives ou des agents de nettoyage agressifs.
commun accord par les parties ou est propre a tout

5. Remarques : usage spécial recherché par l'acheteur, porté a la
5.1 L'octroi de la garantie est gratuit. connaissance du vendeur et que ce dernier a
accepté.

Article L217-12
10
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L'action résultant du défaut de conformité se prescrit
par deux ans a compter de la délivrance du bien.
Article L217-16
Lorsque l'acheteur demande au vendeur, pendant le
cours de la garantie commerciale qui lui a été
consentie lors de l'acquisition ou de la réparation
d’un bien meuble, une remise en état couverte par
la garantie, toute période d’immobilisation d’au
moins sept jours vient s‘ajouter a la durée de la
garantie qui restait a courir. Cette période court a
compter de la demande d’intervention de I'acheteur
ou de la mise a disposition pour réparation du bien
en cause, si cette mise a disposition est postérieure
a la demande d’intervention.

6.3 Garantie des défauts de la chose vendue (extrait du
Code civil)
Article 1641
Le vendeur est tenu de la garantie a raison des
défauts cachés de la chose vendue qui la rendent
impropre a l'usage auquel on la destine, ou qui
diminuent tellement cet usage que l'acheteur ne
l'aurait pas acquise, ou n’en aurait donné qu’un
moindre prix, s’il les avait connus.
Article 1648
L'action résultant des vices rédhibitoires doit étre
intentée par I'acquéreur dans un délai de deux ans a
compter de la découverte du vice.

®

2.3 lokynatenb

2.4 OcHoBaHvem Aans

2. YcnoBwA rapaHTUiiHbIX 06A3aTeNbCTB:
2.1 OKoHuaTenbHbIN KAMEHT, 4Tobbl NprobpecTn npasa

Ha 50-netHioto rapaHTuio Cersanit Vortex, o6a3aH
3aperncTpuposaTb NPOAYKT Ha caiite
https://registration.cersanit.com B Teuyenue 3
MecALEB C AaTbl NMOKYMNKW NPoAyKTa. B npoTusHom
C/ly4ae npasa Ha rapaHTUIo yTPAUUBALOTCA, U KUEHT
MOXeT Hemef/IeHHO BOCMO/b30BaTbCA OCHOBHOM
rapaHTuel, onMcaHHoM B NyHKTe 1.2.

2.2 nA npaBWAbHOM PerncTpauum v nosyvyeHus npas

Ha 50-netHioto  rapaHTuio  Cersanit  Vortex
OKOHYaTEeNbHbIA  KAMEHT 06f3aH  NpPeAoCTaBUTb
cnegytowyto MHGopmaumio: pamununio/HassaHue
KNWeHTa, aApec, ajpec SNEeKTPOHHOM  MouyTbl
KAneHTa, A4aTy MNOKYynKun u KaTa/NIoXHbIN KoA,
NPOAYKTa, @ TaKxKe MPWUOKUTL KOMUIO cyeTa Unu
KBUTAHUUU.

obAzaH
Bbll'lOﬂHﬂTbI'apaHTVlVlele YCNnoBuA, UHCTPYKUUM NO
yCTaHOBKe (MOHTaXy) M mpasuia MCMNONb30BaHUA
MpoaykTa (KoTopble copepsaTca B NyHKTe 4
AaHHOro MapaHTuitHoro TanoHa).

paccMoTpeHusa  peknamaumn
ABnAeT- cA noatsepxAaeHne Knventom aathbl
noKynku MpoayKTa (Ha OCHOBaHUM YeKa UK cyeTa-
daKTypbl), a TakKe MNpeabsaBieHMe rapaHTUIMHOTO
TanoHa.

03HaKOMUTbCA “u

m CAHUTAPHAS KEPAMMUKA

FapanTtuio npegocrasnsetr 000 «Posese Pyc» 107076, r. 2.5 lpoussoauTeNb He HeceT OTBETCTBEHHOCTM 3a
MockBa, yn. 1-a, boesckas, 4.5. nospexaeHna u pgedektbl [poaykTa,
BO3HUKAU B pesynbrate MCNONb30BaHUA
NOKynaTenem matepuasios 414 MOHTa)Xa I'Ipo,u.yKTa,

KoTopble

1. lapaHTUiHbIA  nepuog,  Ha  Mpoaykt/vsgenve

(cumTaet-ca ¢ gatbl NOKYMKKM):

KOTOpble  HenocpeacTBEHHO He  M3roTOBAEHbI

1.1. 50 neT rapaHTUM Ha CaHUTapHYIO KepamuKy Npou3BOAMTENIEM U KOTOPbIE NOKyNaTesib BbibupaeT
Cersanit Vortex* Ha COBCTBEHHDBIN PUCK U OTBETCTBEHHOCTb.
*50-neTHAA rapaHTuA AeiCTBYeT Ha Kepamuky 2.6 lMpoayKT nepep, yCTaHOBKOW A0/XeH 6biTb npose-
Cersanit Vortex, npovsseseHHyto no peH. B cnyyae BbIABNEHUA BO3MOMHbIX AedEKTOB
TEXHONOTUM  BUXpPEBOrO  CMbiBa.  Cnmcok MpooyKT He cnegyer ycTaHaeAueatb, a 06
NPOAYKTOB, MOKPbITbIX rapaHTHew, AOCTyneH B obHapy»KeHHbIX AedeKTax HeobxoauMmo 3asaBUTb
npuaoxeHun 1 K rapaHtum cornacHo npasunam paccmoTpeHua

1.2. 120 mecAaues Ha Kepamuyeckmne vactu Mpoaykta peknamauuit.BHEWHNUIA BUA U KOMMIEKTHOCTb

1 CBOWCTBA KEPaMUKM (LiBET 3Manu, TpeLmHbl)
1.3. 24 MmecAueB Ha CMyCKOBble CUCTEMbI C
Kepamuyeckoil NpobKoit (Kepamuyeckoi Ha-

MpoayKTa [0MKHbI BbITb NPOBEPEHbBI MPU MOKYMKE.
B fJanbHeillem NpeTeH3uu Mo BHEWHEMY BUAY U
KOMMAEeKTHOCTU MPOoAYKTa He NPUHUMALOTCA.

knagkon), ¢ dynkumen klik-klak” un  6es 2.7 TapaHTMA He pacnpocTpaHseTca Ha [poayKTbl, B
byHrumm klik-klak”; KOTOPbIX NOBPEXAEHNA BO3HWKAM NOC/e Nepeaaym
1.4. 24 mecAua Ha HeKepamMMyeckme 4actu MpoayKTa nokynaTtento B pesysbrare:

MpoayKTa B KOMNaKTax, yHUTa3ax (NpoKnagku,

- HenpaBunbHoit ycTaHOBKYM lMpoayKTa UM MOHTaXa,

KNanaHbl), a TaKKe CMYCKOBbIX ~CMCTEMax He COOTBETCTBYIOLLErO MHCTPYKLIMM MO MOHTaXy Uan
YMbIBaNbHUKOB (NPO-KNaAKM); npasuWaam WCMNONb30BaHWUA AMBO NPUMEHUMbIM
1.5. 24 mecAua Ha coxpaHeHue rMAPOPOBGHbIX CTPOUTENbHBIM HOPMaM 1 Mpasuam;

CBOWCTB A1A uM34enuin ¢ nokpbitnem ,Perfect
Clean”.
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- Ucnonb3osaHua MpoayKTa ¢ HapyLleHUemM UHCTPYK-
LMW MO MOHTAKY U NPaBUA UCMNO/b30BaHUA;
MospexaeHuna [poaykTa,
pesynbrate

nosasuelerocA B
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HeHaeKallero XpaHeHus, TPaHCNOPTUPOBKU UK
KoHcepBauuu MpoayKTa CpeacTBamu eakumMu Unv

3€PHUCTbIMU;

- 3arpA3HeHUiA, BbI3BaHHbIX UCNO/b30BAHUEM
XUMUYECKUX CPEACTB, A03UPYEMbIX B pe3epsyap
KOMMaKTa Uu NoAsefeHVeMm 3arpsa3HeHHOM BOAbI;

. MexaHn4eckux,
nospexae-

dur3nyeckux,

HWIA, BbI3BAHHbIX BHELHUMU CUAAMU U daKTOopamu;
- NoBpexaeHWI, BO3HUKLLUX B pe3y/ibTaTe nosBuBLIe-
rocAa W3BECTKOBOroO Haneta WAU  XKenesuctoro

ocajkKa;

+ BHeceHME UW3MEHEHMI B KOHCTPYKLMIO

npou3BO/ib-
HbIX Nepeaenok;

+ Mcnonb3oBaHMe HEOPUTUHA/IbHBIX 3aMaCHbIX YacTel;

+ Bavanune HU3Knx Temnepatyp Ha MpoaykKT;
- [IpUMeHEeHUA He NO Ha3HaYeHUIo;
- EcTecTBeHHOrO U3HOCa;

* MHbIX HapYyLUEeHWI1 NoKynaTesem npasu UCNONb30Ba-
HUA, XPaHEHUA NN TPAHCNOPTUPOBKM MpoayKTa; «
AENCTBUIN TPETbUX L, UM HENPEOA0NMON

Cunbl

XUMUYECKNX

3.8 [ apaHTVA pacnpocTpaHAETCA TONIbKO Ha 3aBOA- CKMe
nedektbl Mpoaykra.

3.9 lpoussoguTenb He HeceT OTBETCTBEHHOCTM 3a
pacxogpl, NOHeceHHble MoKynaTenem B OTHOLIEHUM
TPeTbUX UL, B CBA3M C AedekTom lpoaykTa, ecam
3TOT AedeKT He bbin NpusHaH MNpoussoauTenem no
npu4MHe TOro, 4TO 3TOT AedeKT BO3HWUK mocse
nepegayv  Msgenua  MoKynaTtent  BCAeAcTBUe
HapylWweHWa MOKynaTenem NpaBWa  MOHTaa,
MCNONb30BaHUA, TPAHCNOPTUPOBKU UK XPaHEHUA
nsgenus, Aevictena TPeTbUX  Auy, nunm
HENpPeoAoIMMOM CUAbI.

3.10 B cnyyae npwu3HaHuA pgedekta, Ha KoTopoe

pPacnpocTpaHAeTcas  rapaHTua, MpPOU3BOAUTENb
06a3yeTcA  BbINOAHUTL PEMOHT WM  3aMeHy
6ecnnatHo.

4. Npasuna ncnonb3osaHua NpoaykTta, Heobxoanmble Ana

COXpPaHeHMA rapaHTUun:

4.1 N3penve JOMKHO 6biTb YCTAaHOBNEHO (CMOHTMpPO-
BAHO) B  COOTBETCTBMM C  Mpwaarawoweincs
WHCTPYKUMEW no  MOHTaxy [poaykta nubo
[OCTYNHOM Ha CTpaHuuUe www.cersanit.com.

4.2 [laBneHune BOApbl B BOAOMNPOBOAE AOMA AO/KHO CO-

cTaBnATb He MeHee Yyem 0,5 Bap v He Bonee 6 bap.

4.3 B cnyyae HeobXxoaMmMocTn 3ameHbl AedeKTHbIX Ya-
cTeil HeobXOAMMO WCMONb30BaTb OPUTMHA/bHbIE
aetanu NpoussoanTens.

4.4 NOCTOPOHHME MaTepuanbl TUNA: CTPOUTENbHbIN
pacTtBop, W3BeCTb, MECOK W T.[A. He [OXKHbI
HaxoauTbeA B 6ake MpoayKTa, 4TO6bl HE HapyWUTbL
npasuabHoe dYHKLUMOHUpOBaHMe BCeX
MexaHU3MOB.

4.5 [na vsgenvii ¢ nokpbituem ,Perfect Clean” Heo6-
XOAUMO NPOBOAUTL CEAYIOLWNI YXOA4:

- U3penue cnesyeT MbiTb BIaXKHOM TPAMOYKOW C
MAFKMM MOIOLLUM CPeACTBOM Hamp. CPeACTBOM A/1A
MbITbA KYXOHHOW MocyApl.

M3penve He cneayet YMCTUTL LWEPLIABLIMU WUAW

TBepAbIMM NpeAMeTamMu, TaKMMK KaK Lepluasas

rybKa, NpoBONOYHasA KyXOHHas rybKa.

U3penne He cnepyeT UUCTUTL  3E€PHUCTBIMU
MOIOLMMM  CPeACTBaMU - 3TO MOXKET BbI3BaTb
ANUTENbHOE NOBPeXJeHNe NOBEPXHOCTU.

M3penve He cneayeT uUUCTUTL  CpeAcTBaMM,

2.8. CpoK rapaHTUM Ha4yMHaeTcA € AaTbl NOKYMNKK 1
MCTEKaeT N0 OKOHYaHWK rapaHTUIAHOTO Nepuoaa.

3.Mpasuia paccCMOTPEHUA PEKNAMALUIA:

3.1 Opeknamauusax HeobXo4MMO 3aABNATb Henocpesa-
CTBEHHO MO MecTy MOKynku MpoayKTta. dn. agpecc
oTzena npeteHsuit - complaint@cersanit.ru

3.2 Peknamauuu byayT paccmaTpuBaThbCA TO/IBKO MO-
cne npeaocTaBNeHUA MOATBEPKAEHWUA MNOKYNKK
MpoayKTa, Npuyem B Cly4ae 3/1eKTPOHHOM 3asBKU
noaTBEPXKAEHME  NOKynku  ByaeT nposepeHo
paboTHUKOM cepBUCa BO BPeMA PacCMOTPeHUA
peknamaumu.

3.3 Peknamaumsa paccmatpusaeTca B TeueHue 14 aHen ¢
[aTbl 3aABNEHMA 3aABKM, ecn 6Gonee KOPOTKMiA
(COKpaLLEeHHbIN) CPOK ANA paccMOTpeHus U (uawm)
yaoBneTBopeHna TpeboBaHWIi nokynatena He
YCTaHOB/IEH 3aKOHOAaTeNbCTBOM P® 0 3aluTe npas
notpeburenen.

3.4 [ledekTbl MpoayKTa, BblABNEHHblE B TeYeHWe ra-
PaHTWIAHOTO CPOKa, BYAYT YCTPaHeHbI B TeyeHue 21 cofepalmmu  abpasuBHble 3nemeHTbl  (Hanp.
AHA  OT  fJatbl  NpU3HaHWA  OBOCHOBAHHOCTU YUCTALLEE MOMIOYKO)
peknamauuu, Ho He Gonee 30 AHeit ¢ MomeHTa - W3genve He CneAyeT uUMCTUTb  CPeACTBamMM,
NpeAbAB/IEHNA  COOTBETCTBYIOWETO  Tpe6oBaHuA coflepXalMmn eKue BewectBa (Hanp. KUCNOThI,
nokynatenem (Npy  ycnoBUM MpPU3HAHWA  ero OCHOBaHWUs, X710p, U T. .).

060CHOBaHHbIM). + He cnepyet nonyckaTb BO3HUKHOBEHWA AINTENbHbBIX
3.5 Cpok rapaHTun NoANIEKUT NPOA/IEHUIO Ha BPeMms, M3BECTKOBbIX OCAZKOB (TaK HasblBaemas ,Teepaas
KOTOpOE NPOLLINO MeX /Ay AHEeM 3aABKM peKknamalmnn Boga”).

W IHEM BbINOHEHUA PEMOHTA.

3.6 MMpoayKT, 3anBNEHHbIA HAa peKnamaLmio, AOMKeH
oTBevyaTb 6a30BbIM NPABUNAM TUTUEHBI.

3.7 PeleHne 0 peMoHTe NPUHUMAET aBTOPU30BaAH- Hblit
cneumanucT cepsuca Mpoussogutens.

OcafikM KaMHsA Nlyylle BCEro YCTPaHATb He
arpeccMBHbIMM  OBLWEAOCTYNHBIMK  MOIOLLUMU
CpeacTBaMu, NpeAHasHaYeHHbIMU ANA 3TOW Lenu.

12
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4.,

4.

6 Kepamuueckyto npobKy (Kepamuyeckyto HaknaaKy)
He CTOUT YMUCTUTb XUMWYECKUMM CPeacTBamM,
cofiepKalMMM aMMUaK, KUCNOTY, X10p, ClupT, a

TaKke KaKUMU-1160 ApYrimu efRrumn
cyb6CTaHUMAMM  WMAUM  OCTPLIMKM  YMCTALLUMMU
cpeacTBamy.

7 Tokynatenb 06s3aH cobnogatb WHble Npasuna
XpaHeHWA, TPaHCMOPTUPOBKM U  UCMONb30BaHMA
MpPOAYKTa, N3NI0XKEHHbIE B UHCTPYKLMM MO MOHTAXY
1 HACTOALLEM rapaHTUIHOM TanoHe.

5.Mpumeyanusa:

5.

5.
5.

5.

5.5

Cers

1 TlapaHTUA He UCK/IYaeT, He OrpaHUYMBaeT U He
npuocCTaHaBInBaeT WUHblE npasa noKynaTtens,
npeaycMoTpeHHble AeicTBYOWUM
3aKkoHogaTenbctBoM P o 3awumte  npas
norpebutenei.

2 [apaHTWA npepocTasaseTca 6ecnaaTHo.

3 B cnyyae BbiABNeHWA 3aBogckoro gedekta lMpo-
AyKTa nokynatenb 06f3aH NPUHATL BCE MeEpPbI C
Uenbilo  OrpaHUYeHUA HaHECeHUA BO3MONKHOTO
Bpe/a, KOTOPbI MOXEeT BO3SHUKHYTb U3-3a AedeKTa.

4 [apaHTVA NPeAoCTaBNACTCA Ha TEPPUTOPUM CTPaHDI,

B KOTOPOW COBEpLUEHA MOKYMKa.
MepcoHanbHble AaHHbIE, NONYYEHHbBIE OT KOHEYHOTO
KAMeHTa KomnaHuei Cersanit ana o6paboTkm
rapaHTuitHoro TpebosaHua, 6yayT XpaHWTbCA,
obpabaTbiBaTbCA nnm MCnonb3oBaTbCA
VCK/IIOUYUTENbHO C LIeNbI0 NpefoCcTaBNeHua YCayr,
CBA3AHHbIX C TakoW ob6pabotkoil. B cayuyae
HeobXoAMMOCTU  ANA  BLINOAHEHWUA 3STUX yCayr
AaHHble TaKxe nepegatorca adpduaMpoBaHHbIM C
Cersanit avMuam wUan TpeTbUM Anuam (Hanpumep,
TPaHCMOPTHLIM KOMMAHUAM MAU YCTAHOBLUMKAM).
OHM He nepenaroTca APYrMm BHELWWHMM KOMMAaHMAM
1 He UCNONb3YIOTCA ANA PEKNAaMHbIX Lieneit.

SANITARNi KERAMIKA
anit S.A., Kielce, Al. Solidarnosci 36, 25-323 Kielce,

poskytuje zaruku za nasledujicich podminek:

1. Zarucni doba (pocita se ode dne koupé):

1.1. 50letd zaruka na sanitdrni keramiku Cersanit
Vortex*
*50letd zdruka se vztahuje na keramiku Cersanit
Vortex, vyrobenou technologii vifivého
splachovani. Seznam vyrobkd, na které se
vztahuje zaruka, je uveden v pfiloze 1 zaruky

1.2 120 mésicd na vlastnosti keramiky (barva
glazury, praskliny)

1.3. 24 mésicll vypusté s keramickou zatkou
(keramickou krytkou) s funkci klik-klak nebo bez
funkce klik-klak
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1.4. 24 mésict na nekeramické dily WC kombi,
zavésnych mis ( tésnéni, ventily ) a umyvadlové
vypusté (tésnéni )

1.5. 24 mésicd na zachovéni hydrofobnich vlastnosti
vyrobkd s povrchovou tpravou Perfect Clean.

2. Zarucni podminky:

2.1 Pro ziskani prav na 50letou zaruku Cersanit Vortex je
konecny zakaznik povinen zaregistrovat vyrobek na
webowych strankach
https://registration.cersanit.com do 3 mésici od
data zakoupeni vyrobku, jinak prava zanikaji,
zdkaznik mulZe okamiZité vyuzit zakladni zaruku
popsanou v bodé 1.2

2.2 Pro spravnou registraci a ziskani naroku na 50letou
zaruku Cersanit Vortex je konecny zakaznik povinen
uvést nasledujici Gdaje: jméno/nédzev zdkaznika,
adresa, e-mailovou adresu zdkaznika, datum nakupu
a katalogovy kod vyrobku a prilozit kopii faktury
nebo uctenky.

2.3 Kupujici je povinen se seznamit a nasledné dodr-
Zovat podminky zaruky, montazni navod pfi instalaci
a pravidla pouzivani (viz bod 4 Zarucniho listu).

2.4 Vyrobce nenese odpovédnost za Skody a vady
zpUsobené materidly, které nepochdzeji pfimo od
Vyrobce, jez si kupujici vybird na vlastni riziko a
odpovédnost a které byly pouzity pro montaz
Vyrobku kupujicim.

2.5 Vyrobce nezodpovida za skody a vady vyrobk, které
jsou k Vyrobku pripojeny, ale nejsou vyrabény
Vyrobcem.

2.6 Vyrobek musi byt pfed montdzi zkontrolovan, v
pfipadé jakychkoli zévad nesmi byt namontovédn a
zdvady musi byt nahlaseny podle pravidel ohlaseni
reklamace.

2.7 Zaruka se nevztahuje na Vyrobky, jejichz zavady
vznikly z dGvodu:

- UmysIného poskozeni nebo nedbalosti;
- Nehody, pozéru, povodné, exploze nebo jiného
plsobeni vyssi sily na Vyrobek;

Chybné montdZze Vyrobku nebo montaze
neodpovidajici  montaznimu navodu nebo
prislusnym predpistim;

Znedisténi zplsobenych pouzZitim chemickych
prostfedkd davkovanych do nadrze WC kombi nebo
privodem znecisténé vody.

+ Pouzivani odporujicimu montdznimu navodu a
pokyndm pro pouzivani.

Poskozeni Vyrobku v duUsledku nespravného
skladovéni, dopravy nebo oSetfeni Vyrobku
Ziravinami nebo drsnymi pfipravky;

+ Mechanického, fyzického, chemického poskozeni
zpUsobeného externimi silami a faktory;

- Poskozeni vzniklych v dusledku usazeného vodni-
ho kamene;

« Pouzivani v rozporu s uréenim;

- Pfirozeného opotrebeni;
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2.8 ziruka se nevstahuje na nainstalované podomit
kové systémy u kterych nebyla provedena tzv.
,mokra” zkouska tésnosti a funkcnosti systému pred
jeho zazdénim (znepfistupnénim pro snadnou
vyménu ptipadnych vadnych element(
podomitkového systému - napt. nadrzky atp.)
2.9. Zaru¢ni doba zacind béZzet od data nakupu a konéi
uplynutim zaruc¢ni doby

. Pravidla pro uznani reklamace:

3.1 Pro uznani reklamace je nutné prokdzani data
koupé Vyrobku Zakaznikem (napf. PredloZeni
paragonu nebo faktury).

Reklamaci je nutné ohlasit v zaru¢ni dobé.

Reklamaci je nutné ohlasit pfimo v misté nakupu

Vyrobku.

Vyrobce provede opravu nebo vyménu Vyrobku

uznaného za vadny podle vlastniho rozhodnuti.

Reklamace mUze byt uznana pouze v pfipadé, ze

Vyrobce bude na zjiSténou vadu upozornén do 7

dni ode dne, kdy Kupujici zjistil nebo musel zjistit

vadu v pribéhu zaruéni doby.

Reklamace bude feSena pouze po predloZzeni

dokladu o koupi Vyrobku. V ptipadé ohlaseni

elektronickou cestou zkontroluje doklad o koupi
pracovnik servisu béhem zkoumdani reklamace.

K rozhodnuti o reklamaci dojde v terminu 30 dni od

data nahldseni.

Vady Vyrobku zjisténé v zarucni dobé budou

odstranény do 21 dni od data uznani reklamace. O

zpUsobu opravy rozhoduje pracovnik

autorizovaného servisu Vyrobce. V pfipadé zaru¢ni

vymény budou pouzity vyhradné dily doporucené a

dodané Vyrobcem. Majitelem vyménénych dili se

stava Vyrobce.

Zaruéni doba se prodlouzi o dobu mezi dnem

podani reklamace a dnem provedeni opravy.

3.10 Vyrobce nehradi dalsi naklady, které vznikly Ku
pujicimu v¢i tfetim subjektdm v souvislosti s
vadnym vyrobkem s vyjimkou pf¥ipadu, kdy Vyrobce
tyto naklady sam uzna.

3.11 V pripadé uzndni naroku na zarucni opravu provede
Vyrobce opravu nebo vyménu bezplatné.

3.12 Reklamovany vyrobek musi spliiovat zakladni
hygienické pozadavky.

3.13 Zéruka se vztahuje pouze na vyrobni vady Vyrobku

3.2
3.3

3.4

3.5

3.6

3.7

3.8

3.9

Pravidla pouzivani nezbytna pro zachovani platnosti

zaruky:

4.1 Vyrobek musi byt instalovén v souladu s pfilozenym
ndvodem k montézi.

4.2 Tlak vody ve vodovodni instalaci budovy musi byt
nejméné 0,5 baru a nesmi pfevySovat 6 bar(.

4.3 V pripadé nutnosti vymény vadnych dil( je nutné
pouZzivat origindlni dily od Vyrobce.
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4.4 Cizi materialy typu: malta, vapno, pisek atd. se ne
smi v nadrzi soupravy vyskytovat, aby nenarusily
spravnou funkci vSech mechanismu.

PFi péci o vyrobky s povrchovou Upravou Perfect

Clean je nutné dodrzovat nasledujici pokyny:
Vyrobek umyvejte vlhkym hadfikem s pfidavkem
jemného Ccisticiho prostfedku, napf. pfipravku na
myti nadobi.

- Vyrobek necistéte tvrdymi i brusnymi predmeéty,
jako je drsna houbicka, kuchynska draténka.

- Pro cisténi vyrobku nepouZivejte zrnité Cistici pro-
stfedky, mohou povrch nevratné poskodit.

« Vyrobek neclistéte prostfedky s obsahem brusiva

(napt. cistici pisek)

4.5
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- Pro Cisténi vyrobku nepouzivejte prostredky s ob-
sahem Ziravych latek (napf. kyseliny, zasadité latky,
chlor atp.).

- Vyrobek chrante pred vznikem trvalych vapena-
tych usazenin (tzv. ,tvrda voda“).

Usazeniny vodniho kamene odstranujte bézné
dostupnymi, jemnymi Cisticimi prostfedky uréenymi
k odstranéni vodniho kamene.

4.6 Keramickou zdtku (keramickou krytku) necistéte
chemickymi prostredky s obsahem ¢pavku, kyseliny,
chloru, alkoholu a zZadnymi jinymi Ziravymi latkami ¢i
ostrymi Cisticimi prostredky.

5. Poznamky:

5.1 Zaruka na prodané zbozi nevyluCuje, neomezuje ani
nepozastavuje prava kupujiciho, vyplyvajici ze
zakonné zaruky.

5.2 Zaruka je poskytovana bezplatné.

5.3 V pripadé zjisténi vyrobni vady Vyrobku je zdkaznik
povinen prijmout veskera opatfeni, aby omezil
pfipadné skody, k nimz by mohlo dojit v dusledku
vady.

5.4 Zaruka je poskytovéana na Uzemi statu, v némz byl
Vyrobek zakoupen.

5.5 Osobni Udaje, které spole¢nost Cersanit ziska od
konec¢ného zdkaznika za ucelem vytizeni zarucni
reklamace, budou uchovavany, zpracovavany nebo
pouzivany vyhradné za ucelem poskytovani sluzeb
souvisejicich s timto vyfizenim. Pokud je to nutné
pro implementaci, jsou data predavana také
subjektlm spojenym s Cersanit nebo tietim strandm
(napf. prepravni spolec¢nosti nebo instalacni firmy).
Nejsou predavany jinym externim spole¢nostem ani
jinak vyuZivany pro reklamni Gcely.

SANITARNA KERAMIKA

CERSANIT S.A. so sidlom v Kielcach, Al. Solidarnosci 36,
25-323 Kielce poskytuje zaruku za nasledujtcich
podmienok:

1.Zaru¢nd doba (pocitand odo dna nakupu):

1.1. 50-ro¢nd zaruka na sanitdrnu keramiku
Cersanit Vortex*
*Na keramiku Cersanit Vortex, vyrobenu
technoldgiou virivého splachovania, sa
vztahuje 50-ro¢na zaruka. Zoznam vyrobkov,
na ktoré sa vztahuje zaruka, je uvedeny v
prilohe 1 k zaruke

1.2. 120 mesiacov na vlastnosti keramiky (farba
skloviny, praskanie)
1.3. 24 mesiacov na vypust s keramickou zatkou

(keramicky ndstavec), s funkciou click-clack a
bez funkcie click-clack

1.4. 24 mesiacov na nekeramickeé diely v kombi WC
misdch (tesnenia, ventily) a na umyvadlovych
vypustoch (tesnenia)
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1.5. 24 mesiacov na zachovanie hydrofébnych
vlastnosti pre vyrobky s vrstvou Perfect Clean.

2. Zarucné podmienky:

2.1 Na ziskanie prav na 50-ro¢nu zaruku Cersanit Vortex
je koncovy zékaznik povinny zaregistrovat vyrobok
na webovej stranke
https://registration.cersanit.com do 3 mesiacov od
datumu zakupenia vyrobku, inak prava zanikaju,
zékaznik modze okamiite vyuZit zakladni zaruku
opisanu v bode 1.2

2.2 Na riadnu registraciu a ziskanie naroku na 50-ro¢nu
zaruku Cersanit Vortex musi koncovy zdkaznik
poskytnit nasledujuce informacie: meno/nazov
zakaznika, adresa, e-mailovi adresu zdakaznika,
datum ndkupu a kataldgovy kod vyrobku a prilozit
képiu faktury alebo pokladni¢ného dokladu

2.3 Kupujuci je povinny preéitat si a dodrzovat zéruéné
podmienky, ndvod na montaz a pravidla pouzivania
(bod 4 Zaruc¢ného listu).

2.4 Vlyrobca nenesie zodpovednost za $kody a vady,
plyndce z kupujucim pouzitych montdznych
materidlov. Ide o produkty nepochadzajuce priamo
od vyrobcu, kupujuci tieto materidly vybera na
vlastné riziko a zodpovednost.

2.5 Vyrobca nezodpoveda za skody a vady produktov,
ktoré su k produktu prilozené a nie su vyrobené
vyrobcom.

2.6 Produkt musi byt pred montazou skontrolovany. V
pripade objavenia odhalitelnych vad nesmie byt
indtalovany a vady musia byt nahldsené v silade so
zdsadami rieSenia reklamécii.

2.7 Zéruka sa nevztahuje na produkty, u ktorych
poskodenia vznikli v dosledku:

- Umyselného poskodenia alebo nedbalosti;

Nehody, poziaru, povodne, explézie alebo iného

pbsobenia vy$sej moci na vyrobok;

Chybnej montaze produktu alebo montaze
nezodpovedajicej navodu na montdz alebo
prislusnym predpisom;

Znecisteni  spdsobenych  pouzitim  chemikalif
davkovanych do nadrie kompaktu alebo
privadzanim znecistenej vody.

- Pouzivania, v rozpore s ndvodom na montdz a so
zdsadami pouzivania;
- Poskodenia vyrobku vzniknutého v doésledku ne
spravneho skladovania, dopravy alebo jeho udrzby
Zieravymi alebo abrazivnymi prostriedkami;

Mechanickych, fyzickych, chemickych poskodeni
sposobenych vonkajsim silami a faktormi;
Poskodeni vzniknutych v dosledku usadeného
vodného kamena alebo Zelezitého nanosu;

Vykonavania  konsStrukénych ~ zmien  alebo
samostatnych Uprav;
+ Pouzivania neoriginalnych nahradnych dieloy;
« P6sobenia zapornych tepl6t na produkt;
- Pouzivania v rozpore s urcenim;
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- Prirodzeného opotrebenia;

2.8 Zaruka se  nevztahuje na  nainstalované
podomietkové systémy u ktorych nebola vykonana
tzv. ,mokra” skuska tesnosti a funkénosti systému
pred jeho zamurovanim, zakrytim (znepristupnenim
pre fahkd vymenu pripadnych nefunkénych casti
podomietkového systému - napr. nddrzky atp).

2.9 Zaruénd doba zadina plynut od dédtumu ndkupu a
kon¢i sa uplynutim zaruénej doby

. Zasady rieSenia reklamdacie:

3.1 Zékladom na rieSenie reklamacie je preukazanie
datumu ndkupu produktu zdkaznikom (napr. na
zéklade pokladni¢ného bloku alebo faktury).
Reklamaciu je nutné hlasit v zaru¢nej dobe.
Reklamaciu hlaste priamo na mieste zakipeného
produktu.

Vyrobca podla vlastného uvazenia vykonava opravu

alebo vymenu produktu uznaného ako vadny.

Podmienkou na rieSenie reklamdcie je vyrozume

nie vyrobcu o vyskytujucej sa vade v lehote 7 dni

odo dria, kedy kupujuci objavil alebo mal objavit
zévadu v dobe trvania zaruky.

Reklamacia bude rieSena len po predlozeni dokladu

o nakupe produktu, pricom v pripade

elektronického hlasenia bude ndkupny doklad

overeny servisnym technikom pocas posudzovania
reklamacie.

RieSenie reklamacie prebehne pocas 14 dni odo

dria nahldsenia.

Vady produktu, ktoré sa prejavia v zarucnej dobe,

budu odstranené pocas 21 dni odo dna uznania

opodstatnenosti  reklamacie. Rozhodnutie o

spOsobe opravy ucini autorizovany servisny technik

vyrobcu. V pripade zédruénej vymeny budu pouzité
vyhradne diely odporucané a dodané vyrobcom.

Vymenené diely sa stavaju majetkom vyrobcu.

Zéarucéna doba sa predlZuje o dobu, ktord uplynie

medzi  driom nahlasenia reklamacie a driom

vykonania opravy.

3.10 Vyrobca nehradi naklady, ktoré kupujucemu v
stvislosti s vadnym produktom vznikli voci tretim
osobdm, iba ak by boli vyrobcom uznané.

3.11 V pripade zohladnenia zaruky sa vyrobca zavazuje
vykonat opravu alebo vymenu bezplatne.

3.12 Produkt nahlaseny na reklamaciu musi spiiiat
zakladné hygienické pravidla.

3.13 Zaruka sa vztahuje vyhradne na vyrobné vady
produktu.

3.2
3.3

3.4

3.5

3.6

3.7

3.8

3.9

Zasady pouzivania nevyhnutné na zachovanie platnosti

zéruky:

4.1 Produkt musi byt nain3talovany v sulade s
priloZenym montaznym navodom.

4.2 Tlak vody vo vodovodnom systéme v budove musi
byt najmenej 0,5 baru a nesmie prevy3ovat 6 barov.

4.3 V pripade nutnosti vymeny vadnych dielov je nutné
pouzivat originalne diely od vyrobcu.
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CERSANIT S.A., asukohaga Kielce, Al. Solidarnosci 36, 25-
323 Kielce annab garantii jargmistel tingimustel:

4.4 Cudzie materidly typu: murovacia malta, vapno,
piesok atd. sa nesmu nachadzat v nadrZi produktu,
aby nenarusili  spravnu  funkciu  vSetkych
mechanizmov.

4.5 Pri vyrobkoch s vrstvou Perfect Clean dodrzujte
nasledujucu starostlivost:

Vyrobok cistite s pomocou vlhkej handricky s
pridavkom jemného Cistiaceho prostriedku, napr.
pripravku na umyvanie riadu.

Vyrobok nedistite drsnymi alebo tvrdymi pred

metmi typu drsna hubka, kuchynska drétenka.

Vyrobok necistite abrazivnymi Cistiacimi pro

striedkami — mohlo by to viest k trvalému
poskodeniu povrchu.

+ Vyrobok nedistite prostriedkami obsahujtcimi
brusivo (napr. Cistiace mlieka).

+ Vyrobok nedistite prostriedkami obsahujtcimi
Zieravé latky (napr. kyseliny, zasady, chlér apod.). -

Nepripustte vznik stalych vdpenatych usadenin (tzv.

,tvrda voda”).

+ Usadeniny vodného kamena najlepsie odstrariujte
jemnymi,  vSeobecne  dostupnymi  Cistiacimi
prostriedkami ur¢enymi na tento uUcel.

4.6 Keramicku zatku (keramicky ndstavec) nedistite
chemickymi pripravkami, ktoré obsahuju amoniak,
kyseliny, chldr, alkohol a Ziadne iné Zieravé latky
alebo brusne Eistiace prostriedky.

5. Poznamky:

5.1 Zaruka nevylucuje, neobmedzuje ani nepozastavuje
prava kupujiceho, vyplyvajlce zo zékonnej zaruky.

5.2 Zaruka je poskytovana bezplatne.

5.3 V pripade zistenia vyrobnej vady produktu je
zdkaznik povinny prijat vSetky opatrenia, aby
obmedzil pripadné $kody, ku ktorymi by mohlo déjst
v dosledku vady.

5.4 Zaruka je poskytovana na Uzemi statu, v ktorom bol
produkt zakupeny

5.5 Osobné ddaje, ktoré spolo¢nost Cersanit ziska od
koncového zékaznika na Ucely vybavenia zarucnej
reklamdcie, sa budu uchovavat, spracovévat alebo
pouzZivat vyluéne na Ulely poskytovania sluzieb
suvisiacich s takymto vybavenim. Pokial je to
potrebné na spracovanie, Udaje sa odovzdavaju aj
pobockdm spoloc¢nosti  Cersanit alebo tretim
stranam (napr. prepravnym spolo¢nostiam alebo
instala¢nym firmam). Neposkytuju sa inym externym
spolo¢nostiam ani sa nepouZivaju inym sposobom
na reklamné ucely.

SANKERAAMIKA

1.Garantiiaeg (ostukuup&evast arvates):
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1.1. Sanitaarkeraamika Cersanit Vortex* garantii 50

aastat

*Cersanit Vortex keraamikale, mis on toodetud

vortex-loputustehnoloogia abil, kehtib 50-

aastane garantii. Garantii alla kuuluvate toodete

loend on saadaval garantii 1. lisas

1.2. 120 kuud keraamika omadustele (emaili varv,

mdrad)

1.3. 24  kuud keraamilise korgiga valamu
dravooludele (keraamiline kate), klik-klak
funktsiooniga ja klik-klak funktsioonita

1.4. 24 kuud  mittekeraamilistele  osadele

kompaktides, WC pottides (tihendid, klapid) ja

valamute aravooludes (tihendid)

24 kuud Perfect Clean kattega toodete

hiidrofoobsetele omadustele.

1.5.

2.Garantiitingimused:

2.1 Ldppklient on 50-aastase Cersanit Vortex garantii
Oiguste omandamiseks kohustatud registreerima
toote veebisaidil https://registration.cersanit.com
3 kuu jooksul alates toote ostmise kuupdevast. .
Vastasel juhul kaovad digused garantiile ning kliendil
on voimalik koheselt saada kasu punktis 1.2
kirjeldatud p&higarantiist

2.2 Cersanit Vortex 50-aastase garantii nduetekohaseks
registreerimiseks  ja  kvalifitseerumiseks  peab
IGppklient esitama jargmise teabe: kliendi nimi,
aadress, kliendi e-posti aadress, ostukuupdev ja
tootekataloogi kood ning lisama koopia arve vGi

kviitung

2.3 Ostja on kohustatud tutvuma ja jargima
garantiitingimusi, paigaldusjuhendit ning
kasutamise  p&himdtteid  (toodud  kdesoleva

Garantiikaardi 4. punktis).

2.4 Tootja ei kanna vastutust kahjustuste ja defektide
eest, mille pOhjuseks on ostja poolt Toote
paigaldamiseks kasutatud materjalid, mis ei parine
Tootjalt ning mille ostja on valinud omal riskil ja
vastutusel.

2.5 Tootja ei kanna vastutust nende toodete kahjustuste
ja defektide eest, mis on Tootele lisatud, aga ei ole
toodetud Tootja poolt.

2.6 Enne paigaldamist tuleb Toode ule kontrollida. Mis

tahes vigade ilmnemisel ei tohi toodet paigaldada
ja vigadest tuleb teatada vastavalt kaebuste
esitamise pdhimotetele.

2.7 Garantii ei hdlma tooteid, mis on kahjustada saanud
jargmistel pohjustel:

« Teadlik kahjustamine v6i hoolimatus;

- Onnetuse, tulekahju, tleujutuse, plahvatuse v&i muu
vadramatu jou toime tottu Tootele;

« Toote vale paigaldamine v&i paigaldamine vastuolus
paigaldusjuhendi vdi asjakohaste eeskirjadega;

- Kompakti paaki doseeritud keemiliste vahendite ka-
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sutusest vOi saastatud veest tingitud saaste

- Kasutamine vastuolus paigaldusjuhendi ja kasutus-
tingimustega;

- Toote kahjustused, mis on tingitud valest ladustami-
sest, transpordist voi Toote hooldamisest sd6bivate
vOi teraliste vahenditega;

- Mehaanilised, futsilised, keemilised kahjustused,
mis on pdhjustatud valisest joust ja -teguritest;

+ Kahjustused, mis on tekkinud katlakivi v&i rauasette
tottu;

- Muudatused konstruktsioonis voi omavoliline im-
berto6tlemine;

+ Muude kui originaalvaruosade kasutamine; -

Madalate temperatuuride mdju tootele

- Mittesihtotstarbeline kasutamine -

Loomulik kulumine

2.8. Garantiiperiood algab ostukuupdevast ja I6peb
garantiiperioodi I6pus.

3. Kaebuste labivaatamise pohimotted:

3.1 Kaebuste ldbivaatamise aluseks on Toote
ostukuupdeva nditamine Kliendi poolt (nt ostutseki
vOi arve alusel).

Kaebused tuleb esitada garantiiperioodil.
Kaebused tuleb esitada vahetult Toote ostupunktis.
Tootja teeb oma &drandgemise kohaselt defektiga
toote remondi voi vahetab selle valja.

Veateate ldbivaatamise tingimuseks on Tootjale
defektist teavitamine 7 pdeva jooksul alates
kuupdevast, kui Klient avastas vea voi oleks selle
pidanud avastama garantiiperioodi kestel.
Kaebused vaadatakse labi Uksnes péarast Toote
ostudokumendi esitamist, kusjuures elektroonilise
kaebuse esitamise korral kontrollitakse ostutdendit
teenindaja poolt kaebuse ldbivaatamise kaigus.
Kaebused vaadatakse |dbi 14 paeva jooksul arvates
nende esitamise kuupaevast.

Toote garantiiperioodil ilmnenud vead vaadatakse
labi 21 pdeva jooksul alates kaebuse tunnustamise
kuupdevast. Otsuse remondi tegemise viisi kohta
teeb Tootja volitatud teeninduse to6taja. Garantii
alusel tehtud osade asendamise korral kasutatakse
ainult Tootja poolt soovitatud ja tarnitud osasid.
Viljavahetatud osad on Tootja omandiks.
Garantiiperioodi pikendatakse kaebuse esitamise ja
toote remondi vahele jadva aja vorra.

3.10 Tootja ei kanna kulusid, mida Ostja on kandnud

3.2
3.3
3.4

3.5

3.6

3.7

3.8

3.9

seoses defektse tootega kolmandate isikute
huvides, v.a juhul, kui need on Tootja poolt heaks
kiidetud.

3.11 Veateate tunnustamise korral kohustub Tootja
toote remondi teostamiseks  vGi selle
véljavahetamiseks tasuta.
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3.12 Toode, mille kohta kaebus esitatakse, peab vastama
peamistele hiigieeninduetele.
3.13 Garantii hdlmab tksnes Toote tootmisdefekte.

4. Garantiitingimustele vastava kasutamise pShimdtted:
4.1 Toode peab olema paigaldatud kooskdlas kaasas
olevat paigaldusjuhendiga.
Hoone veesiisteemi veesurve
vahemikku 0,56 baari.
Toote defektsete osade asendamise vajadusel on
ndutav Tootja originaalosade kasutamine.
Toote paagis ei tohi olla v&drkehasid, nn:
mordisegu, lubi, liiv jms., mis voivad takistada
mehhanismide t66d.
Perfect Clean kattega tooteid tuleb hooldada
jargnevalt:+  Toodet  tuleb pesta leebe
puhastusvahendi, nt kdo-
gindude pesuvedeliku, lisaga niiske lapiga.
- Toodet ei tohi puhastada karedate voi kdvade abra-
siivse svammi ja traatnuustiku tlupi esemetega.
- Toodet ei tohi puhastada teraliste puhastusvahendi-
tega - see vdib pdhjustada pinna pusikahjustusi.
- Toodet ei tohi puhastada abrasiivseid aineid sisalda-
vate vahenditega (nt puhastuspiim)
- Toodet ei tohi puhastada sodvitavaid aineid (nt
happed,
alused, kloor, jms) sisaldavate ainetega.
- Ei tohi lasta tekkida katlakivil (nn ,kare vesi”).
« Katlakivi on kdige parem eemaldada selleks ettendh-
tud Uldkasutatavate puhastusvahenditega.
Keraamilist korki (keraamilist katet) ei tohi
puhastada ammoniaaki, hapet, kloori, alkoholi ja
mingeid muid sodvitavaid aineid sisaldavate voi
kangete puhastusvahenditega.

4.2 peab jaama
43

4.4

4.5

4.6

5. Mérkused:
5.1 Muldud tootele antud garantii ei tuhista, piira ega
peata ostja Oigusi ,mis tulenevad toote

mittevastavusest lepingule.

5.2 Garantiikindlustuse andmine on tasuta.

5.3 Tootmisvea ilmnemisel on Klient kohustatud tegema
koik voimaliku toote veast tulenevate vdimalike
kahjude minimeerimise eesmargil.

5.4 Garantii kehtib selle riigi territooriumil, kus toode
osteti.

5.5 Cersanit  poolt I6ppkliendilt  garantiindude
menetlemise eesmargil kogutud isikuandmeid
salvestatakse, toodeldakse voi kasutatakse lksnes
sellise tootlemisega seotud teenuste osutamise
eesmargil. Kui see on vajalik nende teenuste
osutamiseks, edastatakse andmeid ka Cersanit
sidusettevotetele v&i kolmandatele osapooltele
(naiteks transpordiettevdtted voi paigaldajad). Neid

ei jagata teiste valisfirmadega ega kasutata
reklaamieesmarkidel.
Hu| SZANITER KERAMIA
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Gyartd: CERSANIT S.A. Kielce, Al. Solidarnosci 36, 25-323,
Kielce, a kovetkezd feltételek mellett vallal garanciat:

1.Garancialis id&szak (a vasarlds napjatdl szamitva):

1.1. 50 év garancia a Cersanit Vortex szaniter
kerdmiara*
*Az 50 éves garancia a Orvényoblitéses
technoldgiaval gyartott Cersanit Vortex
kerdmidra érvényes. A garancia hatalya ala
tartozd termékek listaja a garancia 1. szamu
mellékletében talalhatd.
120 hénap a keramia tulajdonségaira (zomanc
szine, repedés)
24 hoénap a keramia dugds (kerdmia boritasu)
lefolydkra, mind klik-klak funkciéval, mind
anélkul
24 hénap a kompakt WC szett és a WC csészék
nem keramias részeire (tomitések, szelepek),
valamint a lefolydk nem keramias részére
(tomitések)
24 hénap a Perfect Clean bevonattal ellatott
termékek hidroféb tulajdonsagara

1.2.

1.3.

1.4.

1.5.

2. Garancidlis feltételek:

2.1 A Cersanit Vortex 50 éves garanciara vald
jogosultsdg megszerzéséhez a  végfelhaszndlo
koteles a terméket a termék megvésarlasatdl
szamitott 3  honapon belul regisztralni a
https://registration.cersanit.com weboldalon,
ellenkezé esetben a jogok megszilinnek, a vasarlo
azonnal igénybe veheti az 1.2. pontban leirt
alapgaranciat.

2.2 A megfelel§ regisztraciéhoz és a Cersanit Vortex 50
éves garanciara torténd jogosultsag megszerzéséhez
a végfelhasznaldnak a kovetkez6 adatokat kell
megadnia: a vasarl6 neve/neve, cim, a vasarlé e-mail
cime, a vasarlds datuma és a termék katalogus kddja,
valamint csatolnia kell a szamla vagy a nyugta
masolatat.

2.3 A Vevé koteles elolvasni és betartani a garancialis
feltételeket, szerelési utasitast, valamint a hasznalati
szabalyokat (a jelen Garancialap 4 pontja).

2.4 A vevé altal a Termék felszereléséhez alkalmazott,
nem a gyartotdl szarmazé anyagok altal okozott
karokért és hibakért a Gyarto felel6sséget nem
véllal, ezeket a vev6 sajat kockazatira és
felelGsségére hasznalja.

2.5 A Termékkel egydtt szallitott, de a Gyarto altal nem
gyartott termékek meghibasoddsaért, valamint az
altaluk okozott karokért a Gyartd felel6sséget nem

vallal.
2.6 Szerelés el6tt a Terméket ellendrizni kell.
Amenynyiben esetleges hibdk kerulnek

megallapitasra, Ugy a termék nem szerelhetd fel, a
hibat a reklamacidkezelés szabélyainak megfelelGen
jelenteni kell.
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2.7 A garancia nem vonatkozik azokra a Termékekre,
amelyek meghibasodasat a kovetkez6k okoztak:

- Szandékos karokozas vagy hanyagsag;

- Baleset, tlizvész, arviz, robbands vagy mas vis mai-
or hatdsa a Termékre;

+ A termék nem megfelel6, a szerelési utasitastol
vagy egyéb elGirastdl eltérd szerelése;

- A kompakt WC tartalyaba torténd, szennyezGdést
okozd kémiai anyagok, vagy szennyezett viz
bejuttatasanak esetén.

- Nem rendeltetésszerdi, vagy a szerelési utasitds-
nak nem megfelel6 hasznalata;

+ A Termék meghibasodasa az alabbiak kovetkezté-
ben: nem megfelel6 raktarozas, széllitas illet6leg a
Termék mard vagy surolé szerekkel vald tisztitasa;

- Kulsé tényezbk és erék okozta mechanikai, fizikai,
kémiai sériilések;

« Vizké vagy vas uledék okozta meghibasodasok;

- A termék szerkezetének megvaltoztatdsa és mas
sajat kezi modositasok;

- Nem eredeti alkatrészek alkalmazasa;

- Fagypont alatti h6mérsékletek hatdsa a Termékre;

+ Nem rendeltetésszer(i hasznalat esetén;

- Természetes elhasznalddas esetén;

2.8. A garancidlis id6szak a vasarlas idépontjatdl
kezdddik és a garanciaidé lejartaval jar le.

3. Reklamacidkezelés szabdlyai:

3.1 A reklamdcié elbirdlasanak alapjat a Termék
vasarlasi datumat igazold irat (pl. bizonylat vagy
szamla) képezi;

3.2 A reklamdcidt a garancidlis idGszak lejarata el6tt
kell jelezni;

3.3 A reklamacidt kozvetlenil a Termék beszerzésének
helyén kell jelezni. A reklamaciot a kovetkez6 cimre
kuldje reclamatii@cersanit.ro

3.4 A Gyartd sajat belatasa szerint teljesiti a hibasnak
mindsul6 Termék javitasat vagy cseréjét.

3.5 A reklamacié elbiraldsanak eléfeltétele, hogy a
Vevd a garancidlis id6szakban a hiba észlelésétél
szamitott 7 napon belll értesitse a Gyartét a
meghibédsodasrdl.

3.6 A reklamaciokezelés kizardlag a Termék vasarlasat
igazold bizonylat bemutatasa mellett lehetséges,
elektronikus Ugyintézés esetén a vasarlast igazold
bizonylatot a reklamdcié kezelés folyaman a
szerviztechnikus ellenérzi.

3.7 A reklamacio elbirdldsa a bejelentést kovets 14
napon belil torténik.

3.8 A garancidlis idGszakban felfedezett hibak a rekla
maécié elismerésétsl szamitott 21 napon belll
keriilnek eltavolitdsra. A hiba eltdvolitasanak
moddjat a Gyéarté hatdrozza meg. Garancialis
alkatrészcsere esetén kizardlag a Gyartd altal
biztositott és elSirt alkatrészek  kerllnek

KARTA_GWARANCYINA_CER_ceramika new5.indd 19

®

19

®

felhaszndalasra. A lecserélt alkatrészek a Gyartd
tulajdondt fogjak képezni.

3.9 A garancia id6tartama meghosszabbodik a
reklamacié bejelentése és a javitds végrehajtasa
kozotti id6szakkal.

3.10 A Vevd a hibas termékkel kapcsolatosan harmadik
személyek felé kifizetett koltségeit a Gyarté nem
koteles atvallalni, kivéve ha a Gyartd ezeket
elfogadja.

3.11 A reklaméacid elismerésekor a Gyarté a javitast,
illetve a cserét dijmentesen hajtja végre.

3.12 A panaszolt terméknek az alapvetd higiéniai
szabalyoknak meg kell felelnie.

3.13 A garancia kizdrdlag a gyartasi hibdkat fedi le.

. A garancia fenntartdsahoz sziikséges felhasznalasi

feltételek:

4.1 A terméket a mellékelt, Gtmutatd ban leirtaknak
szerelje fel.

4.2 Az épllet vizellaté rendszerében a viznyomas nem
lehet kisebb mint 0,5 bar és nem haladhatja meg a
6 bar-t.

4.3 Hibas alkatrészcsere sziikségességekor a Gyartd
eredeti alkatrészeinek alkalmazasa kotelezé.

4.4 Valamennyi mechanizmus megfelel6 m(ikodésének
érdekében a Termék tartalyaban nem fordulhat el&:
habarcs, mész, homok.

4.5 A Perfect Clean bevonattal ellatott termékek apola-
sakor az aldbbiakat tartsa szem el6tt:

- A terméket nedves ronggyal, gyenge tisztitdszer

igény-
bevételével, pl. mosogatdszerrel tisztitsa.

+ A terméket nem szabad durva, kemény fellletd
eszkozzel tisztitani (pl. drétszivacs).

« A terméket nem szabad szemcsés suroldszerrel

tisztita-
ni — ez a felulet tartds kdrositasahoz vezethet.

- A terméket nem szabad csiszolasos eljarassal mosni
(pl. tisztitd krém)

- A terméket nem szabad mard hatasu tisztitészerekkel

mosni (pl. savak, sav-bazisok, kldr, stb.). - Nem szabad

amészkd tartds lerakoddsat megengedni (Un. ,.kemény
viz”).

- A kélerakddast a boltokban is kaphatd gyenge, erre a
célra kifejlesztett termék igénybevételével tavolitsa
el.

4.6 A keramias dugot (kerdmia boritdsd) nem szabad az
alabbi kémiai anyagokat tartalmazd tisztitoszerrel
kezelni: ammonia, sav, klor, alkohol és mas mard
hatdsu, durva tisztitoszerrel.

5. Megjegyzések:

5.1 A garancia nem zarja ki, nem korldtozza és nem
fliggeszti fel a Vevé jotallasbol eredd jogait;

5.2 A garancianyujtas koltségmentes.
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5.3 A Termék gyari hibdjanak megallapitasakor a Vevg
koteles minden olyan intézkedést megtenni, amely a
hibabodl eredé esetleges karokat csokkentheti.

5.4 A garancia abban az orszdgban érvényes, ahol a
vasarlas tortént.

5.5 A Cersanit &ltal a végfelhasznalotdl a jotéllasi
igény kezelése céljabdl kapott személyes adatokat
kizérdlag az ilyen  kezeléssel kapcsolatos
szolgéltatasok teljesitése céljabdl téarolja, dolgozza
fel vagy hasznalja fel. Amennyiben ez a teljesitéshez
szikséges, az adatokat a Cersanit kapcsolt
vallalkozasai vagy harmadik felek (pl. szallité cégek
vagy beszerelGk) részére is tovabbitjdk. Az adatokat
nem adjak tovdbb mas kiils6 cégeknek, és azokat
semmilyen mas mddon nem hasznaljak fel
reklamcélokra.

E CERAMICA SANITARA

Producatorul: CERSANIT S.A. cu sediul social in Al
Solidarnosci, 36, 25-323 Kielce, Polonia, acorda aceasta
garantie in termenii si conditiile urmatoare:

1. Perioada de
achizitionarii):
1.1. Garantie de 50 de ani pentru ceramica sanitara

Cersanit Vortex*.

*Garantia de 50 de ani este valabild pentru
ceramica Cersanit Vortex, fabricata folosind
tehnologia cu spalare de tip vortex. Lista
produselor acoperite de garantie este disponibila
in anexa 1 la garantie

1.2. 120 de luni pentru proprietatile ceramicii
(nuanta glazurii, fisura)

1.3. 24 de luni pentru dopul ceramic (opritor
ceramic) cu sau fara functia de clic-clack.

1.4. 24 de luni pentru componentele neceramice din
echipamentele compacte, vase de WC (garnituri
de etansare, supape) si guri de scurgere
(garnituri de etansare)

1.5. 24 de luni pentru proprietatile hidrofobe ale
produselor cu invelis Perfect Clean.

garantie (calculatd de la data

2. Termeni si conditii de garantie

2.1 Clientul final pentru a dobandi drepturile la garantia
de 50 de ani Cersanit Vortex este obligat sa
inregistreze produsul pe site-ul
https://registration.cersanit.com in termen de 3 luni
de la data achizitiondrii produsului, in caz contrar
aceste drepturi expira, clientul poate utiliza imediat
garantia de baza descrisa la punctul 1.2.

2.2 Pentru a se inregistra in mod corespunzdtor si a
primi dreptul la garantia de 50 de ani Cersanit
Vortex, clientul final trebuie sa furnizeze
urmatoarele informatii: numele/denumirea
clientului, adresa, adresa de e-mail a clientului, data
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achizitiei si codul de catalog al produsului si sa
anexeze o copie a facturii sau a bonului fiscal.

2.3 Cumparatorul are obligatia de a citi si de a respecta
termenii si conditiile de garantie, instructiunea de
montaj si principiile de instalare (cuprinse in punctul
4 al acestui Certificat de Garantie).

2.4 Producatorul nu se face responsabil pentru daunele
si defectiunile aparute ca urmare a utilizarii de catre
cumpdrator a materialelor de montaj care
nu sunt originale, de la Producator. Cumparatorul
alegandu-le independent si pe riscul propriu.

2.5 Producatorul nu se face responsabil pentru deterio-
rari ale accesoriilor si componentelor care sunt
achizitionate de la alti producatori.

2.6 Produsul inainte de montaj trebuie sa fie verificat. in
cazul descoperirii unor defecte usor de depistat,
produsul nu trebuie montat, iar defectele trebuie
notificate in conformitate cu normele de solutionare
a reclamatiilor.

2.7 Garantia nu cuprinde Produsele ale cdror defectele
au aparut ca urmare a:

- Deteriorarii si distrugerii intentionate;

Accidentului, incendiului, inundarii, exploziei sau a

altui fenomen de forta majora care a actionat asupra

Produsului;

+ Montajul neconform cu instructiunile de asamblare

sau prevederilor legale in domeniul constructiilor;

Deteriorari ale produsului cauzate de utilizarea
produselor chimice sau alimentare cu apa care poate
cauza de depuneri de piatra.

Utilizarii Produsului fara respectarea instructiunilor

de asamblare si a termenilor de utilizare a

produsului;

Distrugerea produsului ca urmare a depozitdrii,
transportului sau intretinerii inadecvate a produsului
folosind agenti corozivi sau abrazivi;

- Deteriorari mecanice, fizice si chimice cauzate de

forte si factori externi;

- Distrugeri cauzate de depunerile de calcar si fier;

- Efectuarea de modificari structurale sau modificari

independente a produsului;

- Utilizarea pieselor de schimb neoriginale;

- Utilizare necorespunzatoare destinatiei;

+ Uzura normal3;

2.8. Perioada de garantie incepe de la data achizitiei si
expira la sfarsitul perioadei de garantie.

3. Gestionarea reclamatiilor in perioada de garantie:

3.1 La baza solutiondrii reclamatiei este indicarea de
catre client a datei de cumparare a Produsului (in
baza unui bon fiscal sau facturi).

3.2 Reclamatia trebuie depusd in perioada de garantie
la adresa de email reclamatii@cersanit.ro

3.3 Reclamatia trebuie sa fie depusa la punctul de
vanzare unde a fost facuta achizitia. Reclamatiile

2017-12-27 13:45:32

®



vor fi  trimise la adresa de mail
reclamatii@cersanit.ro”

3.4 Producdtorul la propria alegere va efectua
reparatia sau inlocuirea produsului defect.

3.5 O conditie necesara ca reclamatia sa fie luata in
considerare este ca producatorul sa fie notificat in
scris de presupusul defect sau de presupusa
defectiune in termen de 7 zile de la momentul in
care clientul descopera sau ar fi trebuit sa
descopere defectul sau defectiunea si in orice caz,
in perioada de garantie.

3.6 O reclamatie va fi analizata numai dacd este
prezentata dovada achizitiei, precum bon sau
factura de vanzare, iar in cazul unei notificari
electronice dovada de cumparare. Documentul
comercial se va trimite in format electronic odata
cu reclamatia.

3.7 Analizarea reclamatiei va avea loc in termen de 14
zile de la depunerea acesteia.

3.8 Rezolvarea reclamatiei in cazul unui produs aflat in
perioada de garantie se va face in timp de 21 de zile
de la data depunerii unei reclamatii intemeiate.

3.9 Dacd reclamatia este acceptatd, perioada de
garantie este extinsd cu durata scursa intre
depunerea reclamatiei si data inlocuirii.

3.10 Producdtorul nu acceptd si nu ramburseaza
costurile unui tert care desfasoara o activitate in
legdturd cu produsul sau monteaza piesele.

3.11 Produsul in legdturd cu care este facutda o
reclamatie trebuie sa respecte cerintele minime de
igiena.

3.12 Garantia acopera numai defectele de fabricatie ale
produsului.

o~

. Principiile de utilizare necesare pentru pastrarea
garantei:

4.1 Produsul trebuie instalat in conformitate cu
instructiunile de instalare.

4.2 Presiunea apei din sistemul de alimentare cu apa al
cladirii nu ar trebui sa fie mai mica de 0,5 bari sau
mai mare de 6 bari.

4.3 Daca piesele defecte trebuie sa fie inlocuite, sunt
folosite piese originale de la producator.

4.4 Articolele externe precum mortarul, varul, nisipul si
altele ar trebuie sa fie pastrate la distanta de
rezervor pentru a preveni afectarea mecanismelor.

4.5 Pentru produsele cu invelis Perfect Clean trebuie sa
respectati urmatoarele sfaturi de ingrijire:

+ Produsul trebuie curatat cu o carpa umeda, cu un
detergent usor, de ex. lichid de spalat vase.

- Produsul nu trebuie curatat cu obiecte abrazive
sau dure cum ar fi buretele dur, buretele de sarma
pentru vase.

Produsul nu trebuie curatat cu detergenti cu
microgranule — acestia pot provoca distrugerea
durabild a suprafetei.

+ Produsul nu trebuie curatat cu agenti care contin
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ingrediente abrazive (de ex. creme de curatare)

+ Produsul nu trebuie curatat cu agenti care contin
substante corozive (de ex. acizi, baze, clor, etc.).

+ Nu permiteti formarea depunerilor durabile de
calcar (asa-numita ,.apa dura”).

+ Depunerile de calcar pot fi indepartate usor cu
detergenti general disponibili conceputi pentru
acest scop.

4.6 Dopul ceramic (opritorul ceramic) nu trebuie curatat
cu substante chimice care contin amoniac, acid, clor,
alcool, precum si cu orice alte substante corozive sau
obiecte de curdtare ascutite.

5. Note:

5.1 Aceastd garantie nu exclude si nu limiteaza orice
drepturi legale pe care clientul le poate avea in cazul
in care produsul nu este conform cu contractul.

5.2 Garantia este gratuita.

5.3 Garantia este valabila in tara in care a fost facuta
achizitia.

5.4 Datele cu caracter personal obtinute de la clientul
final de catre Cersanit in scopul gestionarii unei
cereri de garantie vor fi stocate, prelucrate sau
utilizate exclusiv in scopul prestarii serviciilor legate
de aceasta prelucrare. In masura in care acest lucru
este necesar pentru indeplinire, datele sunt
transmise si filialelor Cersanit sau tertilor (de
exemplu,  companiilor de transport  sau
instalatorilor). Acestea nu sunt transmise altor
companii externe si nu sunt utilizate in niciun alt
mod n scopuri publicitare.

SANITARINE KERAMIKA

RaZotajs: CERSANIT S.A. juridiska adrese: Al. Solidarnosci
36, 25-323 Kielce, sniedz garantiju saskana ar sadiem
noteikumiem:

1.Garantijas periods (no pirkuma datuma):

1.1. 50 gadu garantija Cersanit Vortex sanitarajai
keramikai*
*50 gadu garantija attiecas uz Cersanit Vortex
keramiku, kas raZota, izmantojot virpulveida
skalo$anas tehnologiju. Produktu saraksts, uz
kuriem attiecas garantija, ir pieejams
garantijas 1. pielikuma

1.2. 120 meénesi keramikas Tpasibam (glazlras
krasa, plaisasana)
1.3. 24 ménesi izlietnu izplGdém ar keramikas

korki (kermaikas vacinu), ar ,,Click-Clack”
funkciju vai bez ,Click-Clack” funkcijas.

1.4. 24 ménesi WC kompaktu, tualetes podu
(blives, varsti) un izlietnes izpludes (blives)
nekeramiskam dalam.

1.5. 24 meénesi izstradajumu ar Perfect Clean
parklajumu hidrofobiskam ipasibam.

2. Garantijas noteikumi:

21
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2.1

2.2

23

2.4

2.5

2.6

2.7

Lai iegltu tiesibas uz Cersanit Vortex 50 gadu
garantiju, gala klientam ir piendkums registrét
produktu timekla vietné
https://registration.cersanit.com 3 ménesu laika no
produkta iegades dienas, pretéja gadijuma tiesibas
zaudé spéku, un klients var nekavéjoties izmantot
1.2. punkta aprakstito pamatgarantiju

Lai pareizi registrétos un sanemtu tiesibas uz
Cersanit Vortex 50 gadu garantiju, gala klientam ir
jasniedz $ada informacija: klienta vards/nosaukums,
adrese, klienta e-pasta adrese, iegades datums un
produkta kataloga kods, ka ari japievieno rékina vai
kvits kopija

Pircéjs apnemas izlasit un ievérot garantijas notei-
kumus, uzstadisanas instrukciju un lietosanas
principus (kas ietverti §s Garantijas lapas 4. punkta).
RaZotajs neuznemas atbildibu par zaudéjumiem un
bojajumiem, kas radusies, pircéjam lietojot
materialus montazai, kas nav nakusi ties$i no Razotaja
un kurus pircéjs ir izvélgjies uz savu risku un
atbildibu.

RaZotajs neuznemas atbildibu par zaudéjumiem un
citu razotaju produktu bojajumiem, kas pievienoti
Produktam.

Pirms uzstadisanas produkts ir japarbauda. Ja
produktam tiek konstatéti atklati defekti, to nedrikst
uzstadit un par defektiem japazino saskana ar
stdzibu izskatisanas noteikumiem.

Garantija neattiecas uz Produktiem, kuriem defekti
ir radusies $adu iemeslu dé|:

- TiSs bojajums vai nolaidiba;
+ Nelaimes gadijums, ugunsgréks, pladi vai cita

neparvaramas varas iedarbiba uz Produktu;

- Nepareiza Produkta uzstadisana vai uzstadisana, kas

neatbilst instrukcijam vai attiecigajiem
noteikumiem;
Netirumi, kas ir radusies, izmantojot kimiskos

lidzek|us, kas dozéjami WC tvertng, vai piesarnota
Gdens padevi.

- Produkta lieto$ana neatbilstosi lietosanas instruk-

cijam vai noteikumiem;

+ Produkta bojajumi, kas nodariti nepareizas Pro-

dukta uzglabasanas vai transportésanas rezultata,
Produkta kop3$anas rezultata, izmantojot kodigus vai
granulveida lidzek|us;

- Mehaniskie, fiziskie, kimiskie bojajumi, ko izraisiju-

si arejie speki un faktori;

- Bojajumi, kas nodariti kalku vai dzelzs nosédumu

veidoSanas rezultata;
Konstrukcijas  izmainas
modifikacijas;

vai  nesankcionétas

+ Neoriginalu rezerves dalu izmantosana;

+ Zemas temperatdras ietekme uz produktu;
- LietoSana neatbilstosi noradijumiem;

« Dabiskais nodilums;
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2.8.

Garantijas termins sakas no iegades datuma un
beidzas garantijas termina beigas

3. Stdzibu izskatisanas noteikumi:

3.1

3.2
3.3
3.4

3.5

3.6

3.7

3.8

3.9

3.10 RaZotajs nav atbildigs par

klienta
(piem.,

Stdzibas tiek izskatitas balstoties uz
uzradito produkta pirkSanas datumu
uzradot kases Ceku vai rékinu).

Sudzibas jaiesniedz garantijas perioda laika.
Sudzibas jaiesniedz tiesi Produkta iegades vieta.
RaZotajs péc savas izvéles veic defektiva produkta
remontu vai mainu.

Garantija tiek izskatita, ja RaZotajs ir sanémis
pazinojumu par defektu 7 dienu laikd no datuma,
kura Pircéjs ir konstatéjis vai var&jis konstatét
defektu garantijas periodas laika.

Sudzibas tiek pienemtas tikai kopa ar pirkumu
apliecinoSu dokumentu, ja stdziba tiek iesniegta
elektroniski, pirkuma dokumentu parbauda servisa
darbinieks stidzibas izskatiSanas laika.
Sadzibas tiek izskatitas 14 dienu
iesniegSanas datuma.

Produkta defekti, kas atklati garantijas perioda, tiek
noveérsti 21 dienu laika no dienas, kad stdziba ir
atzita par pamatotu. Lémumu par to, ka veikt
servisu, pienem Razotaja pilnvarots servisa
darbinieks. Gadijuma, ja ir nepiecieSams mainit
detalas, tas izvélas un piegada Razotajs. Mainitas
detalas paliek Razotaja pasuma.

Garantijas periods tiek pagarinats par laiku no
stdzibas iesniegSanas dienas lidz remonta izpildes
dienai.

laikda  no

izdevumiem treSo
personu atlidzibai saistiba ar produkta defektiem,
ja vien Razotajs tas nav atzinis.

3.11 Ja sudziba tiek atzita par pamatotu, Razotajs veic

3.12 Atgriezamai

servisu vai mainu bez maksas.
precei jaatbilst
pamatnoteikumiem.

higiénas

3.13 Garantija attiecas tikai uz produkta raZoSanas

defektiem.

4, LietoSanas noteikumi, kuri jaievéro, lai sanemtu
garantijas servisu: Lai varétu izmantot garantijas
tiesibas, jaizpilda $adi nosacijumi:

4.1 Produktam jabat uzstaditam atbilstosi
pievienotajai uzstadisanas instrukcijai.

4.2 Udens spiedienam ddensvadu sistéma jabat ne
mazakam par 0,5 bar un ne lielakam par 6 bar.

4.3 Ja nepiecieSams nomainit bojatas detalas,
jaizmanto originalas Razotaja detalas.

4.4 SveSiem materialiem, ka: marésanas java, kalkis,
smiltis, u.tml. nav jabat tvertné, jo tie var traucét
mehanismu darbibu.

4.5 Produktiem ar Perfect Clean parklajumu jaievéro

sadi kopsanas noradijumi:

« lzstradajumu tirit ar lupatinu, kas samitrinata ar

vieglu tirisanas lidzekli, piem. trauku mazgasanas
lidzeklis.
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+ Izstradajumu nedrikst tirit ar raupjiem vai cietiem
priekSmetiem, piem. ar raupju sukli, vai stieples
sakli.

« Izstradajumu nedrikst tirit ar granulétiem tiriSanas
lidzekliem, jo tas var izraisit virsmas ~bojajumus.

« Izstradajumu nedrikst tirit ar abraziviem lidzekliem

(piem. tiriSanas pienini)
« Izstradajumu nedrikst tirit ar [idzekliem, kas satur
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kodigas vielas (piem. skabes, sarmi, hlors, u.tml.). 2. Garantijos salygos:

- Nepielaut kalku nosédumu veido$anos (,ciets
adens”).

- Kalku nosédumus iesakam likvidét ar tam pare-
dzetajiem tirisanas lidzekliem.

4.6 Keramikas korki (keramikas vacinu) nedrikst tirit ar
kimiskiem lidzekliem, kas satur amoniju, skabi,
hloru, alkoholu, ar citiem kodigiem lidzekliem vai
spécigiem tirisanas- lidzekliem.

5. Piezimes:

5.1 Garantija neizslédz, neierobeZo, ka ari nepartrauc
pircéja tiesibas, kas izriet no garantijas
noteikumiem.

5.2 Garantijas apkalposana tiek veikta bez maksas.

5.3 Ja Produktam tiek konstatéts razoSanas defekts,
Klientam jadara viss iespéjams, lai novérstu
zaudéjumu, kas var rasties defekta gadijuma.

5.4 Garantija ir speka valsts teritorija, kura produkts tika
iegadats.

5.5 Personas dati, ko Cersanit ieglst no gala klienta, lai
izskatitu garantijas prasibu, tiks glabati, apstradati
vai izmantoti tikai un vienigi ar $adu prasibu
izskatisanu saistito pakalpojumu sniegSanas nolaka.
Ciktal tas ir nepiecieSsams apstradei, dati tiek nodoti
ari  Cersanit filialem vai treSajam personam
(pieméram, transporta uznémumiem vai
uzstaditajiem). Tie netiek nodoti citiem aréjiem
uznémumiem vai izmantoti jebkada cita veida
reklamas nolikos.

2.1 Norédamas jgyti teises j ,Cersanit Vortex” 50
mety garantijg, galutinis klientas  privalo
uZregistruoti gaminj interneto svetainéje
https://registration.cersanit.com per 3 ménesius
nuo gaminio jsigijimo dienos, priesingu atveju teisés
nustoja galioti, klientas gali i$ karto pasinaudoti 1.2
punkte aprasyta pagrindine garantija

2.2 Siekdamas tinkamai uZregistruoti ir gauti teise j
,Cersanit Vortex” 50 mety garantijg, galutinis
klientas turi pateikti Sig informacija: kliento vardg ir
pavarde, adresas, el. pasto adresa, pirkimo datg ir
gaminio katalogo koda bei pridéti saskaitos faktiiros
arba kvito kopijg

2.3 P irkeéjas privalo susipazinti ir laikytis garantijos
salygy, montavimo instrukcijos bei naudojimo
taisykliy (pateikty Sios Garantijos Kortelés 4 punkte).
2.4 Gamintojas neatsako uZ jokius defektus ar
kokybés trikumus sukeltus dél pirkéjo naudojamy

medziagy, kurias jis panaudojo montuojant
Produkta, pagaminty kity gamintojy. Tokias
medziagas pirkéjas pasirenka savo rizika ir
atsakomybe.

2.5 Gamintojas neatsako uz gaminiy pridéty prie
Produkto, bet nesan¢iy Gamintojo pagamintais,
defektus ir kokybés trikumus.

2.6 Produktg, prieS montavimg reikia patikrinti.
Jeigu yra atskleidziamy kokybés trikumy, neturéty
jos bati montuojamos, o apie kokybés trikumus turi

bati pranesta laikantis pretenzijy nagrinéjimo
— taisykliy.
SANITARA KERAMIKA 2.7 Garantija netaikoma Produktams, kuriy defektai
atsirado dél:

Gamintojas: CERSANIT S.A., bistiné mieste Al
Solidarnosci 36, 25-323 Kielce, teikia garantija Siomis
sglygomis:

« Tycinio suzalojimo arba aplaidumo;

- Nelaimingy atsitikimy, gaisro, potvynio, sprogimo ar
kity nenugalimy jégy poveikio Produktui;

+ Klaidingo Produkto montavimo arba montavimo
nesilaikant montavimo instrukcijos bei atitinkamy
nuostaty;

+ NeSvarumy, atsiradusiy naudojant chemines
priemones, dozuojamas j unitazo bakelj, arba
uzterSto vandens tiekima.

- Naudojimo nesilaikant montavimo instrukcijos bei

1.Garantijos laikotarpis (nuo pirkimo datos):
1.1. 50 mety garantija ,Cersanit
sanitarinei keramikai*
*50 mety garantija taikoma ,Cersanit Vortex“
keramikai, pagamintai naudojant sikurinio
vandens nuleidimo technologijg. Produkty,

Vortex“

kuriems taikoma garantija, sgrasas - -
teiki tiios 1 pried naudojimo taisykliy;
patel |e_1masj garan JL_)S prie e_ _ Prekés defekto, atsiradusio dél netinkamo:
1.2 120 ménesiy keramikos savybéms (glaziros e -
ot sandéliavimo, transporto ar Produkto priezitros su
spalva, trikinéjimas) . R . .. R
T ésdinanciomis bei gradétomis medziagomis;
1.3. 24 meénesiy praustuvy nuotakams su

- Mechaninio, fizinio, cheminio defekto sukelto iSoriniy
jégy ir veiksniy;

- Defekto apsiradusio dél akmens ar geleZies nuosédy;

- Atlikty struktariniy pakeitimy ar neteiséto pakeitimo;

+ Neoriginaliy atsarginiy daliy naudojimo;

+ Neigiamy temperatlry poveikio Produktui;

- Naudojimo ne pagal paskirtj;

- Nat@ralaus nusidévéjimo;

keraminiu kams¢iu (keraminiu dangteliu),
su ,Click-Clack” funkcija arba be ,Click-
Clack” funkcijos
1.4. 24 ménesiai kombinuoty unitazy, unitazo
puody (tarpikliai, voztuvai) ir praustuvy
nuotaky (tarpikliai) nekeraminéms dalims.
1.5. 24 ménesiai gaminiy su Perfect Clean danga
hidrofobinéms savybéms.

24
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2.8. Garantijos laikotarpis prasideda nuo pirkimo
dienos ir baigiasi pasibaigus garantijos laikotarpiui

3. Pretenzijos svarstymo taisyklés:

3.1 Pretenzijos apsvarstymo pagrindu yra Produkto
pirkimo datos jrodymas (ty. kasos kvito arba
saskaitos faktlros pagrindu).
Pretenzijos turi bati pateiktos per
laikotarpj.

Pretenzijos turi bati pateiktos tiesiogiai Produkto
pirkimo vietoje.
Gamintojas savo nuoziGra galés nuspresti ar j
servisg apteiktg Produkta remontuoti ar pakeisti.
Pretenzijos apsvarstymo pagrindas tai pretenzijos
patiekimas per 7 dienas nuo tos dienos, kurig
Pirkéjas aptiko arba turéjo aptikti gedimg
garantinio laikotarpio metu.
Pretenzijos bus nagrinéjamos tik pateikus Produkto
pirkimo jrodyma, o elektroninés paraiskos
padavimo atveju pirkimo jrodymas bus serviso
darbuotojo tikrinamas pretenzijos nagrinéjimo
metu.
Pretenzijos nagrinéjimas jvyks per 14 dieny nuo
pateikimo dienos.
Produkto trakumai atskleisti garantijos laikotarpiu
bus panaikinti per 21 dieng nuo pretenzijos
pripazinimo. Sprendimg dél taisymo budo priims
Autorizuoto serviso darbuotojas. Garantinio
iSkeitimo atveju bus naudojamos tik Gamintojo
rekomenduojamos ir tiekiamos dalys. I3keistos
dalys tampa Gamintojo nuosavybe.
Garantinis laikotarpis yra pratesiamas iki to laiko,
kuris praéjo nuo pretenzijos pateikimo datos iki
remonto dienos.
3.10 Gamintojas neatsako uZ iSlaidas susijusias su
gaminio trikumais, kuriuos patyré Pirkéjas treciy
Saliy labui, jei jie nebuvo Gamintojo patvirtinti.
3.11 Priemus garantine pretenzija Gamintojas jsiparei
goja atlikti taisyma ar iSkeitimg nemokamai.
3.12 Produktas pateiktas | servisg turi
pagrindinéms higienos taisykléms.
3.13 Garantija apima tik gamyklinius produkto defektus.
. Naudojimosi salygos batinos islaikyti garantija:
4.1 Produktas turi bati sumontuotas pagal pridétg
montavimo instrukcija.
Vandens slégis pastato vandens tiekimo sistemoje
turéty buti ne mazesnis kaip 0,5 bary ir ne didesnis
nei 6 bary.
Jei butina pakeisti sugedusias dalis reikalaujama
naudoti originalias Gamintojo dalis.
Svetimos medziagos tipo: skiedinys, kalkés, smélis
ir tt., neturéty bati Produkto bakelyje, kad
sutrikdyty teisingo visy mechanizmy veikimo.
Produktams su Perfect Clean danga reikia laikytis
Siy priezidros taisykliy:

3.2 garantinj

3.3

3.4

3.5

3.6

3.7

3.8

3.9

atitikti

»

4.2

4.3

4.4

4.5
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- Gaminj valyti $velniu valikliu sudrékinta Sluoste (pvz.
indy plovimo priemoné).

- Gaminio negalima valyti Siurksciais ar kietais daiktais,
pvz. Siurkscia kempine, vieline kempine.

- Gaminio negalima valyti granuliuotais valikliais -
tai gali sukelti pavirsSiaus pazeidima.

+ Gaminio negalima valyti abrazyvinémis priemonémis
(pvz. valymo pieneliai)

Gaminio negalima valyti priemonémis, kuriy
sudétyje yra ésdinan¢iy medziagy (pvz. ragsciy,
Sarmy, chloro, ir pan.).

- kalkiy nuosédy susidarymo (,kietas vanduo”).
-+ Kalkiy nuosédas rekomenduojama pasalinti tam
skirtais Svelniais valikliais.

4.6 Keraminio kamscio (keraminio dangtelio) negalima
valyti cheminémis priemonémis, kuriy sudétyje yra
amoniako, ragsciy, chloro, alkoholio ir kity
ésdinanciy medziagy, arba stipriais valikliais.

5. Pastabos:

5.1 Garantija neatmeta, neapriboja, ir nesustabdo
Pirkéjo teisiy kylanciy i$ gamintojo garantijos;

5.2 Garantija yra nemokama.

5.3 Atskleidus Produkto gamyklinius trakumus Klientas
privalo imtis visy priemoniy siekiant sumazinti
galima Zala, kuri gali atsirasti dél tokio trikumo.

5.4 Garantija galioja valstybéje, kurioje buvo atliktas
pirkimas.

5.5 Asmens duomenys, kuriuos ,Cersanit“ gauna is
galutinio  kliento, siekdama i$nagrinéti garantinj
reikalavima, bus saugomi, tvarkomi arba naudojami tik su
tokiu nagrinéjimu susijusioms paslaugoms teikti. Jei tai
batina apdorojimui, duomenys taip pat perduodami

,Cersanit” filialams ar treCiosioms Salims (pvz.,
transporto  jmonéms  ar  montuotojams).  lJie
neperduodami  kitoms  iSorinéms  jmonéms ir

nenaudojami jokiais kitais reklamos tikslais

SANITARNA KERAMIKA

Proizvoda¢: CERSANIT S.A. sa sedistem u Kielce Al.
Solidarnosci 36, 25-323 Kielce, Poljska, pod sledeé¢im
uslovima izdaje ovaj garantni list:

1.Garantni rok (racunajuéi od datuma kupovine):

1.1 50 godina garancije na sanitarnu keramiku
Cersanit Vortex*
*50-godiSna garancia vazi na keramiku
Cersanit Vortex, koja je proizvedena
koris¢enjem tehnologije vrtloznog pranja.
Spisak proizvoda obuhvacéenih garancijom je
dostupan u Dodatku 1 garancije

1.2. 120 meseci na svojstva keramicke sanitarne
opreme (boja glazure, naprsline)

1.3. 24 meseci za nepokretni keramicki poklopac
(saili bez preklopa /klik-klak)
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1.4

1.5

. 24 meseca na nekeramicke delove u monoblok WC

Soljama, WC Soljama, (poklopci, ventili) i lavaboima
sa pokretnim keramickim zaptivkom.

. 24 meseca na hidrofobne karakteristike (za

proizvode obloZene sa PerfectClean).

2.0dredbe i uslovi:

2.1.

2.2

Konacni klijent, da bi dobio pravo na 50-godisnju
garanciju Cersanit Vortex, obavezan je regisrovati
proizvod na veb stranici
https://registration.cersanit.com u toku 3.mjeseci
od datuma kupovine proizvoda. U suprotnom se
gube prava na garanciju, i klijent moze odmah da
iskoristi osnovnu garanciju opisanu u tacki 1.2.

Za pravilnu registraciju i dobijanje prava na 50-
godisnju garanciju Cersanit Vortex, konacni klijent
treba da pruzi sledece informacije: prezime/naziv
klijenta, naslov, adresu elektronske poste klijenta,
datum kupovine i Sifru kataloga proizvoda, a
takode priloZiti kopiju racuna ili uplatnice.

2.3 Kupac mora biti upoznat sa uputstvima za

2,

2.

2.

2

montiranje i rukovanje proizvodom i sve vreme ih
mora postovati. Uputstva se nalaze u paragrafu 4
odredaba i uslova garancije.

4 Proizvodac nije odgovoran za bilo kakav gubitak,
ostecenje i defekt koji nastane koris¢enjem
materijala tokom montiranja proizvoda, ako ti
materijali nisu dostavljeni od strane proizvodaca.
Ukoliko se takvi materijali koriste to je na sopstveni
rizik kupca i odgovornost je na kupcu.

5 Proivodac nije odgovoran za bilo kakav gubitak,
ostecenje ili defekt koji nacine proizvodi, materijali
ili delovi koji su montirani na proizvod, a koje nije
napravio proizvodac.

6 Proizvod se pre montiranja mora pregledatii ukoliko
se pronade bilo kakav defekt, proizvod se ne sme
montirati, a defekt se mora prijaviti proizvodacu u
skladu sa paragrafom 3 ove garancije.

7 Garancija proizvodaca ne pokriva defekte ili
ostecenja koji su nastali usled:

+ Normalne istroSenosti proizvoda usled koriséenja,

na-
mernog ili nenamernog ostecenja ili nepaznje;

- javine, oluje, mraza ili drugih vremenskih neprilika;

- Neispravnog montiranja proizvoda ili montiranja koje
nije u skladu sa uputstvima proizvodaca, odnosno sa
uputstvima  datim  u  vaZe¢im  zakonskim
regulativama;

+ Zagadenjem koje nastaje koris¢enjem hemikalija koje
se ubacuju u monoblok WC 3olje ili koje se nalaze u
vodi iz vodovodnog sistema;

Koris¢enjem proizvoda koje nije u skladu sa
uputstvima
proizvodaca;
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Neodgovarajuc¢im skladistenjem, transportom ili
odrza-
vanjem uz pomoc¢ korozivnih ili abrazivnih materija;
- Mehanickog, fizickog ili hemijskog oStecenja nastalog
usled spoljnih sila i faktora;
- Stvaranja kamenca ili taloZenja gvozda;
- Menjanja, modifikovanja, prilagodavanja ili popravke
proizvoda bez odobrenja proizvodaca;
« Koris¢enja neoriginalnih rezervnih delova;
- Prevelike temperature;
- Nepravilne upotrebe;
« Prirodne istro$enosti;

2.8. Garantni rok pocinje da tece na dan kupovine i
istiCe na kraju garantnog roka.

3.Reklamacije pod garancijom:

3.1 Zalbe se razmatraju prema datumu kupovine
proizvoda (npr. na racunu ili fakturi). Datum
kupovine dokazuje kupac.

3.2 Bilo koja reklamacija pod odredbama i uslovima
ove garancije mora biti u okviru garantnog roka.

3.3 Reklamacije se podnose na mestu kupovine.

3.4  Proizvodac prema svom nahodenju popravlja ili
menja proizvod za koji se pokaZze da je defektan ili
neispravan prilikom proizvodnje.

3.5 Popravka ili zamena se vrsi pod uslovom da je
proizvodac pismeno obavesten o navodnom defektu
ili neispravnosti. Rok za pismeno obavestenje je 7
dana od trenutka kada je kupac otkrio ili je trebalo
da otkrije defekt ili neispravnost, a u okviru
garantnog roka.

3.6 Reklamacija ¢e biti prihvacena ukoliko se dostavi
dokaz o kupovini, kao $to je racun ili faktura. U
slucaju elektronskog podneska, dokaz o kupovini ¢e
se verifikovati od strane ovlas¢enog servisnog
tehnicara koji ¢e ispitati reklamaciju.

3.7 Proizvodac e nastojati da proveri sve reklamacije u
roku od 14 dana od podnosenja reklamacije.

3.8 Svi pronadeni defekti ¢e biti reseni u roku od 21
dana od dana prijema reklamacije koje je proizvodac
prihvatio. O nacinu popravke ili zamene odlucuje
iskljucivo proizvodacev ovlaséeni servis. Proizvodac
zadrzava diskreciono pravo da popravi ili zameni
proizvod po svom nahodenju. Ako se defektni delovi
menjaju, proizvodac koristi samo svoje delove za
zamenu, a delovi koji se uklone postaju vlasnistvo
proizvodaca.

3.9 Ukoliko se reklamacija prihvati garantni rok se
produzava za vremenski period od datuma prijema
reklamacije do datuma popravke ili zamene.

3.10 Ukoliko je reklamacija prihvacena, proizvodac vrsi
popravku ili zamenu besplatno.

3.11 Proizvodac nece prihvatiti ili nadoknaditi troskove
trece strane koja izvodi radove sa proizvodom ili
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delovima, ukoliko ti radovi nisu unapred odobreni
od strane proizvodaca.
Proizvod koji potpada pod garanciju mora
ispunjavati osnovne higijenske uslove.
3.13 Garancija za popravku vazi samo za defekte nastale
u proizvodniji.

3.12

4.Uputstvo za montazu i rad

4.1 Proizvod se mora montirati prema dostavljenom
uputstvu za montazu.

4.2 Pritisak vode u vodovodnom sistemu u zgradi ne
sme biti manji od 0,5 bara, odnosno visi od 6 bara.

4.3 Za zamenu defektnih delova moraju se koristiti
iskljucivo originalni rezerni delovi proizvodaca.

4.4 Spoljni materijali kao $to su kre¢, malter, pesak ili
bilo $ta drugo, moraju se Cistiti iz rezervoara kako bi
se sprecio kvar na mehanizmima.

4.5 Za proizvode koji su obloZeni PerfectClean oblogom
vaze sledeca pravila za odrzavanje:

- Proizvod se Cisti vlaznom krpom sa blagim sredstvom
za
¢is¢enje, npr. sredstvo za pranje sudova.
- Proizvod se ne sme Cistiti tvrdim i grubim objektima
kao sto
su abrazivni sunderi ili kuhinjska Zica.
- Proizvod se ne sme Cistiti granularnim sredstvima za
ciséenje
oni mogu izazvati trajna oStecenja povrsine.
- Proizvod se ne sme Cistiti koriS¢enjem abraziva (npr.
krema
za Ciscenje).
- Proizvod se ne sme Cistiti korozivnim supstancama
(npr. kise-
line, baze, sredstva na bazi hlora, itd).
- Mora se spreciti stvarnje trajnih naslaga kamenca
(takozvana ,tvrda voda“).
- Najbolji nacdin za skidanje naslaga je koris¢enjem
popularnih
blagih sredstava za Cis¢enje koji se koriste za tu svrhu.
- Poklopce odvoda lavaboa sa fiksnim keramickim
poklop-
cem ne smete Cistiti sa hemikalijama koje sadrze
amonijak, kiselinu, hlor, alkohol ili bilo koju drugu
korozivnu supstancuili sa bilo kojim jakim sredstvima
za Ciscenje.

5.Napomene:

5.1 Garancija ne iskljuCuje ili ograni¢ava bilo koje
zakonsko pravo kupca u slucaju da proizvod nije u
skladu sa ugovorom.

5.2 Garancija je besplatna.

5.3 Garancija vazi u zemlji kupovine.

5.4 Kupac ce preduzeti sve odgovarajuce korake kako bi
smanjio gubitke ili ostecenja proizvoda.

5.5 Li¢ni podaci koje je Cersanit prikupio od krajnjeg

kupca u svrhu obrade zahteva za garanciju bice sacuvani,

obradeni ili koris¢eni iskljucivo u svrhu pruzanja usluga
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u vezi sa takvom obradom. U slucaju neophodnosti za
ispunjavanje ovih usluga takvi podaci takode se predaju
licima povezanim sa Cersanit ili tre¢im licima (naprimer,
transportnim preduzedima ili instalaterima). Oni se ne
predaju spoljnim kompanijama i ne koriste se u
reklamne svrhe.

m CAHUTAPHA KEPAMMKA

Mpoussoautenart: CERSANIT S.A. cbc cepanuuie B Kenue
u agpec: Al. Solidarnosci 36, 25-323 Kielce npepocrasa
rapaHuuMa Npu cnegHuTe ycnoBua:

1. lapaHuMoHeH nepuos (cuuMTaH oOT fJatata  Ha
NoKynKaTa):
1.1. 50-roguwHa rapaHuMAa 3a  CaHUTapHaTa

Kepamuka Cersanit Vortex*

*50-roaMIWLIHaTa rapaHLIMA BaXK 3a KepamuKaTa
Cersanit Vortex, nponssegeHa no TexHonoruarta
Ha Kpbroso nU3nnakeaHe. CnUCBHKBT Ha
NpoAyKTUTe, 0bXBaHaTM OT rapaHuusaTa, ce
Hamupa B NpunoxeHune 1 kbm rapaHumaTa

120 meceua 3a KayecTBaTa Ha KepamuKaTta (Ha
uBeTa Ha MOKPUTMETO, Ha CNyKBaHe)

24 meceua 3a CMPOHM 3a C KepamuyHa Tana
(KepammnuHa Kanauka), ¢ dyHkuma clik-clak n
6e3 Ta3u dyHKUMA

24 meceua 3a He KepaMUYHWU eNeMeHTU B
MoOHOb6/I0KOBE -  TOanetHu  uuHun, WC
YNABTHEHUA, KnanaHu wu CVId)OHM 33 MUBKU
(ynnbTHEHMA)

24 mecela 3a 3anassaHe Ha XuapodobHUTe
CBOWCTBA Ha NPoAyKTUTe ¢ nokputue Perfect
Clean.

1.2

1.3.

1.4.

1.5.

2. [apaHUMOHHM ycnosua:
2.1 3a pa npugobue npasata Ha 50-roguwHaTa
rapaHuua Ha Cersanit Vortex, KpalHUAT KAUEHT e
ONbXKEH A3 peructpupa npoaykta Ha yebcaiita
https://registration.cersanit.com 8 cpok oT 3
MeceLd OT JaTaTa Ha 3aKyrnyBaHe Ha MpoAyKTa, B
NPOTUBEH C/lyd4ail NPaBOTO 3a TasW rapaHuua ce
noraca, KAMEeHTbT MOXe He3abaBHO Aa M3non3ea
OCHOBHaTa rapaHUWusa, onucaHa B Touyka 1.2
3a pa ce perucTpupa NpaBuIHO U Aa NOyYM NPaso
Ha 50-rogmwHa rapaHuma Ha Cersanit Vortex,
KPalHUWAT KAWeHT TpAabBa Aa NpeaocTaBu cnegHaTa
MHPOPMaLMA: MMe/HaUMeHOBaHWE Ha KAWEHTa,
ajpec, UMeiin agpec Ha KNMeHTa, AaTa Ha NoKymnka
W KaTaNoXKeH Koa, Ha NPoAyKTa U ia NPUIOKKU Konue
oT paKTypaTa UM KacosaTa benexka
2.3 KynyBaubT e 3aAb/iKeH fJa ce 3ano3Hae M fJa
cnasBarapaHUMOHHUTE YC/IIOBWA, YCNOBMATA OT
WHCTPYKLUMATE 33 MOHTaX M eKcnaoatauma
(nocoueHun B Touka 4 Ha HacToAwaTa fapaHLUMOHHA
Kapra).

2.4 MNpoun3BOANTENAT HEe HOCM OTFOBOPHOCT 3a WeT 1
nospeau, Bb3HWUKHAAW MOPaAW M3MON3BAHWU NpU

2.2
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MOHTaXa Ha MpoAyKTa MmaTepuanu, KOUTo He 3.1 HoBa Ha npefocTaBeHo OT KnneHTa oKa3aTencTso
NPOMU3XOXKAAT AUPEKTHO OT NPOU3BOAUTENA U KOWUTO 3a fatata Ha nokynkata Ha MpoaykTa (Hanpumep
KynyBaybT n3bupa Ha CBOA OTFOBOPHOCT M 3a CBOA Bb3 OCHOBA Ha Kacosa 6enexka unu paktypa).
cmeTka. 3.2 PeknamauunaTa Tpabsa fa 6bae 3aABeHa B pamKuTe

2.5 Mpoun3BoANUTENAT HE HOCK OTTOBOPHOCT 3a LWWETU U Ha rapaHLUMOHHMA CPOK.

AedeKTU Ha MPOAYKTUTE, KOUTO Ca NPUNONKEHN KbM 3.3 Peknamauuata Tpabsa pAa 6bae  3asBeHa
NpoAyKTa, HO He ca  MNPOU3BEAEHW  OT HenocpeAcTBEHO Ha MACTOTO Ha MOKynMKa Ha
npoussoauTena. MpoaykTa.

2.6 Mpean MOHTaxKa NPOAYKTLT Tpabsa pa 6bvae 3.4 [pow3BoauTeNAT Mo cObCTBEHA NpeLeHKa e Nnoa-
nposepeH. B cayyaih Ha KOHCTaTMpaHe Ha meHU MpoayKTa, KBanuPMUMpPaH KaTo aedeKTeH.
Bb3MOXHM 33 OTKpMBaHe AedeKTV MPOAYKTLT He 3.5 YcnosueTto 3a pasriexjaHe Ha peknamauuaTta e
61Ba fa ce MOHTUPA, a AedeKTuTe Tpabea Aa 6baaT yBefomMABaHeTo Ha Mpoun3BoAUTENA 3a HAIMYMETO
cboblieHn B CbLOTBETCTBME C MpaBunata 3a Ha gedeKTa B CPOK OT 7 AHW, CYMTaH OT AaTaTa, Ha
3aABABaHe Ha peKknamauua. KoATo KynyBaubT e KoHCTaTUpan Aedekta unu e 6u

2.7 lMapaHuuaTa He obxsalla MpoayKTH, NpU KOUTO Bb3- TpAabBano fa ro KOHCTaTMpa B pamMKuTe Ha
HUKHanWTe NOBpeAM ca B pe3y/TaT Ha: rapaHUMOHHUA Nepuoa,.

* YMULLNIEHO YBpEXKAAHE AN HEBPEXKHOCT. 3.6 PeknamauuuTe we 6bAAT pasrieKaaHu camo cnes,
- lpousliecTBue, noxap, HaBOAHEHMWe, eKCNIo3UA npefocTaBAHe Ha [AOKYMEHT 3a MOKynKa Ha
WAN ApYro Bb3gencTBue Ha GOPCMANKOPHU cuau MpoayKTa, Npu KoeTo B CNyyai Ha 3asABABaHe Ha
BbpXy Mpoaykra. pexknamauma no eNeKTPoHeH MbT, JOKYMEHTLT 3a
- HenpaBuneH MoHTax Ha MpoayKTa N MOHTaM, 13- NoKyrnKka e 6bae NPoBepeH OT CAYXUTeNA Ha
BbpLWEH B HECLOTBETCTBME C MHCTPYKUMATA 3a cepsM3a MO BpemMe Ha pasmiexpjaHe Ha
MOHTaX WU CbC CbOTBETHUTE pasnopesdu. peknamaumaTa.
3ambpcABaHUA, MPUYUHEHU OT M3NON3BaHE Ha 3.7 PasrnexpaHeTo Ha peknamaumaTa Lie ce oCbLyecT-
XUMMnye- BM B CPOK OT 14 AHM, CYMTaHO OT AaTtata Ha
CKM npenapat, [O3MpaHW B KasaH4YeTo Ha 3anABABaHe Ha peknamauuaTa.
MOHO6/I0Ka WAM OT 3axpaHBaHe CbC 3amMbpCeHa 3.8 [edeKTuTe Ha NPoAyKTa, KOHCTaTUPaHKU No Bpeme
BOAA. Ha rapaHLMOHHMA Nepuog, e 6baaT oTCTpaHeH! B
- M3nonssaHe, KOETO HE CbOTBETCTBA HAa MHCTPYKLMATA CPOK OT 21 AHM, CYUMTaH OT AaTtaTta Ha Npu3HaBaHe
Ha MOHTaX W npaBWnata 3a ekcnnoatauua Ha Ha OCHOBaTe/IHOCTTa Ha peKknamaumATa.
MpoaykTa. - YBpexaaHe Ha [poayKTa, Bb3HWUKHANO 3.9 [lapaHUMOHHMAT CPOK Ce yAb/KasBa C nepuoga ot

nopagn HenpasBWIHO: CbXPaHeHWe, TPaHCMOPT UK

noadpbika Ha [poAyKTa ¢ pasaxpawm  uau

abpasvBHU NpenapaTtu.
VYBpexaaHUa OT MexaHW4eH,

faTaTa Ha 3aABABaHe Ha peknamalumaTa 4o AgataTta
Ha U3BbpLIBaHE Ha PeMOHTa Ha lMpoaykTa.
3.10 Mpoun3BOAUTENAT HE MOKPUBA Pa3XoAuTe, KOUTO

dusnyeckn  mau K/IMEHTBT € MOKPMA Ha TPEeTW LA BbB BPb3Ka C

XMmunye- AedeKTHMA  NPOAYKT,  OCBEH, aKo  cnej
CKM MPOM3XOA, MPUYMHEHW OT CUAHU BBHLIHU cbrnacysaHe, [pousBoguTenat e ogobpun Tesu
daKTopu 1 cunn. pasxoau.

- YBpexJaHuA, Bb3HUKHANM B pe3ynTaT Ha oTnaraHe 3.11B cnyyald Ha mnpu3HaBaHe Ha rapaHUUOHHUTE
Ha npasa, MponssoguTenaT ce 3aAb/ixasa fAa
M3BbPLWKM 6e3NNaTHO PEMOHTA MU NOAMAHATA.
3.12 MpoayKTsT, NpegMeT Ha peknamauusaTa, Tpabsa ga
M3MbAHABA OCHOBHWUTE XUTMEHHW U3UCKBAHMA.
3.13 lapaHuuATa obxsalya camo GpabpuuHu gedekTu Ha

KOT/IEH KaMbK UV pbKaa.
- BbBex/aHe Ha MPOMEHM B KOHCTPYKLIMATA UK ca-
MOCTOATENHW MOoAUdUKaL MK Ha MpoayKTa.

- M3nonsBaHe Ha pe3epBHU YaCTU, PasINiHUN OT OPUTK-

HanHuTe. npoayKTa.
- Bb3gelicteueTo BbpXy MposyKTa Ha oTpULaTENHM
Temnepatypu. 4. MNpasuna 3a eKkcnaoaTtauma, HeobXoAMMM 3a 3anassaHe
. M3nonssaHe, HEeCbOTBeTCTBALLO Ha Ha rapaHuuAaTa:

4.1 TpoayKTbT TpabBa Aa 6bAe MOHTUPAH B CbOTBET-
CTBME C NPUNOXKEHATA MHCTPYKLMA.

npefHasHaveHueTo. - EctecTBeHo n3xabasaHe.

2.8 fapaHLUMOHHUAT CPOK 3amnoysa fa Teye OT AaTaTta 4.2 HanaraHeto Ha BOJAaTa BbB BOAOCHAGAMTENHATa
Ha 3aKynyBaHe W M3TW4a B Kpaa Ha rapaHUMOHHMUA Mpeska B crpajiata 1pa6ea Aa 6bae He no-masko ot
CpOK 0,5 bar 1 He noseye oT 6 bar.

4.3 B cnyyalh Ha HeobxoAMMOCT OT MogMAHAa Ha

LedeKT- HM YacTu ce M3UCKBA WM3MO0/3BaHeTo Ha
OpUrMHanHUTe 4acTu Ha MNpowussoguTtens.

3. MNpasuna 3a pasrexgaHe Ha peknamauuu:

28
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4.4 Yyxam Tena M maTepuanu OT TUMA Ha: MasuKu,
Bap, MACbK M Ap. He 6uBa A3 ce HamupaT B
KasaH4yeTo Ha [lpogyKkTa, 3a fa He cmyliasat
npaBUAHOTO  (YHKUMOHMPaHe  Ha  BCUYKM
mexaHu3MK Ha Mpoaykra.

4.5 3anpogayktute c nokputue Perfect Clean Tpsabsa aa
ce CnasgaT CNeAHUTe NPaBuia NP NOAAPBIKKA:

- NMpoayktuTe TpAbBa Aa Ce MUAT C BAAXKHa Kbpna
fobaBka OT MeK NMovucTBall, Npenapat, Hanpumep
npenapar 3a MMeHe Ha CbJoBe.

+ Mpoayktute He 6uBa Aa 6bAAT MNOYUCTBAHU C
abpasvBHM WY TBBPAN NPEAMETH, KaTo Hanpumep
rpanasa rb6a, meTasiHa KyxHeHcKa rbba.

- MpoayKTuTe He 61Ba fa ce NOYUCTBAT CbC 3bPHECTU
NOYUCTBALLM NpenapaTi — ToBa MOXe TpaliHo Aa
yBpeau TAXHaTa NOBbPXHOCT.

- MpoaykTUTe He BMBa Aa ce NOYMCTBAT C NpenapaTu,
CbabprKalWM  abpasuMBHM  YacTMUM  (Hanpumep
MOYMCTBALLM NacTH)

- MpoaykTuTe He 6MBa Aa Ce NOYMCTBAT C MpenapaTu,
CbAbpKalLM  pasaxKAalM  BelecTsa (Hanpumep
KUCENNHU, OCHOBU, X/10p U Ap.).

- He 6vBa fa ce gonycka noasaTta Ha TpaliHW oTnara-
HUA HA KOTNEH KaMbK.

+ Hait-nobpe e cegmeHTUTE OT KOT/IEH KaMbK Aa ce
OTCTPAHAT € MeKM MNOYUCTBALLM npenapaTtu,
npeAHasHa4YeHU 3a Tasu Luen.

4.6 KepamunyHarta Tana (kepamuyHaTa Kanayka) He 6usa
Aa Ce Mo4Yuctea C XMMMUYECKM npenapaTty,
CbABPNKALM AMOHAK, KUCESMHU, X/I0P, aAJIKOXOJ,
KaKTO M C HUKaKBY pa3axAalli BELLeCTBa NN ocTpu
NOYUCTBALLM CPeACTBa.

5. 3abenexku:

5.1 MapaHumMATa He M3KA4YBa, HE OrpaHu4aBa, HUTO
npe- KpaTABa MpaBaTa Ha KynyBaya, Bb3HMKBALLU
Bb3 OCHOBA Ha rapaHLMATA 33 3aKyNeH NPOAYKT.

5.2 MpenocTaBAHETO Ha rapaHuuMaTa e 6e3nnaTHo.

5.3 B c/iyyait Ha KoHcTaTupaHe Ha dabpuyeH gedekT Ha
Mpoaykta KAneHTHT e 3ab/ikeH 3a npeanpueme
BCUYKM MEPKM C LeN [a OrpaHuyK eBeHTyasHuTe
WeTu, Kouto 6uxa moru Aa 6bAaT NPUYUHEHU OT
AedekTa.

5.4 MapaHuMATa Ce NpeAoCTaBA Ha TepuTopuATa Ha
[AbpaBaTa, B KOATO € 3aKyneH nNpoayKTa.

5.5 J/I4HUTE JA@aHHM HA KPaWHUA KAWEHT, Noay4YeHu oT
Cersanit 3a uenute Ha obpaboTkata Ha
rapaHUMOHHU NpeTeHLMH, LWe 6baaT CbXpaHABaHMU,
06paboTBaHN UAM M3NON3BAHW eAUHCTBEHO 3a
uenuTe Ha NPeaoCTaBAHETO Ha YCAYrUTe, CBbP3aHK
¢ Ta3un obpaboTka. [loKoAKOTO TOBa e Heobxoaumo
3a M3Mb/AHEHWETO, [JaHHUTe ce npeaasaT M Ha
dvnmnanm Ha Cersanit uan Ha TpeTu CTpaHu (Hanp.
TPAHCMOPTHU GUPMU UAN MOHTAXKHULM). Te He ce
npeAasaT Ha ApyrM BbHWHKU OUPMKM U He ce
M3MON3BAT MO HUKaKbB APYr HauYMH 33 PeKnamHu
uenu.
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cersanit

Producent:

CERSANIT S.A. z siedziba w Kielcach, Al. Solidarnosci
36, 25-323 Kielce, Polska, udziela gwarancji na naste-
pujacych warunkach:

1. Okres gwarancji (liczony od daty zakupu):

1.1 Wanny, brodziki i obudowy - 10 lat na statos$¢ ko-
loru, odcieni akrylu, brak rozwarstwien i innych
wad jakosciowych

1.2 Kabiny prysznicowe i parawany nawannowe

7 lat na ksztatt, wymiary i stato$¢ koloru
3 lata na trwatos¢ elementéw przesuwnych,
rolek, zawiasow i uszczelek (gwarancja nie
obejmuje uszkodzen powstatych na skutek
osadéw kamienia)

CREA, MILLE

ARSENA, ARTECO, 5 lat na ksztatt, wymiary i statos¢ koloru

BASIC, BRASCO, 3 lata na trwatos¢ elementéw przesuwnych,
EASY NEW, IVA, rolek, zawiasow i uszczelek (gwarancja nie
JOTA, LARGA, obejmuje uszkodzen powstatych na skutek
MODUO, ZIP osadéw kamienia).

1.3 Odptywy liniowe

Gwarancja udzielona zostaje na:

o szczelno$¢ zestawu (rynienki i syfonu) oraz trwa-
tos¢ elementdw ze stali nierdzewnej oraz two-
rzyw sztucznych na okres 25 lat.

« trwatos¢ powtok kolorowanych modeli black
2 lata

2. Wspoélne warunki gwarancji dla wszystkich wyzej
wymienionych kategorii produktow:

2.1 Kupujacy zobowiazany jest do zapoznania sie
i przestrzegania warunkow gwarancji, instrukcji
montazu oraz zasad uzytkowania (zawartych
w punkcie 4 niniejszej Karty Gwarancyjnej).

2.2 Producent nie ponosi odpowiedzialnosci za szkody
i wady wynikte z zastosowanych przez materiatow
wykorzystanych do montazu Produktu niepocho-

05.2023
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dzacych bezposrednio od producenta, ktore to

materiaty kupujacy wybiera na wtasne ryzyko i od-

powiedzialnosc.

2.3 Producent nie ponosi odpowiedzialnosci za szkody
wady produktow, ktore sa dotaczone do Produktu,
a nie s przez Producenta wyprodukowane.

2.4 Produkt przed montazem powinien by¢ sprawdzo-
ny. W przypadku ujawnienia sie mozliwych do
wykrycia wad nie powinien by¢ montowany,
a wady powinny by¢ zgtoszone zgodnie z zasada-
mi rozpatrywania reklamaciji.

2.5 Gwarancja nie obejmuje Produktéw, w ktoérych
uszkodzenia powstaty na skutek:

o Umyslnego uszkodzenia lub niedbalstwa;

o Uszkodzert mechanicznych, fizycznych, chemicz-
nych spowodowanymi sitami i czynnikami ze-
wnetrznymi (uderzenia, obicia, zarysowania);
Uszkodzenia Produktu powstatego na skutek
niewfasciwego: magazynowania, transportu lub
konserwacji Produktu srodkami zracymi badz
ziarnistymi;

Uszkodzen powstatych na skutek powstatego-

osadu kamiennego lub Zelaznego;

Uszkodzenia Produktu wynikte w skutek przero-

bek i zmian konstrukcyjnych dokonywanych

przez uzytkownika lub osoby trzecie;

Wadliwego montazu Produktu, niezgodnego

7 instrukcja lub wiasciwymi przepisami;

Uzytkowania niezgodnego z instrukcja montazu

oraz zasadami uzytkowania;

Wypadku, pozaru, powodzi, eksplozji lub innego

oddziatywania sity wyzszej na Produkt;

Uzywania nieoryginalnych czesci zamiennych;

Odziatywania temperatur ujemnych na Produkt;

Zastosowania niezgodnego z przeznaczeniem;

Naturalnego zuzywania sie elementow w trakcie

eksploatacji (elementy jezdne, uszczelki, rolki,

uchwyty, zawiasy, powtoka CleanPro)

Produktéw z wystawy/ekspozycji mogacych wy-

kazywac uszkodzenia wynikajace z ich dtugo-

trwatej eksploataciji.

3. Zasady rozpatrywania reklamacji:

3.1 Podstawa do rozpatrzenia reklamacji jest wykaza-



nie przez Klienta daty zakupu Produktu (np. na
podstawie paragonu lub faktury).

3.2 Reklamacje nalezy zgtasza¢ w okresie gwarancyj-
nym;

3.3 Reklamacje nalezy zgtasza¢ bezposrednio w miej-
scu zakupu Produktu lub w formie elektronicznej
poprzez formularz zgtoszeniowy dostepny na
stronie www.cersanit.com.pl

3.4 Uzytkownik moze zazadac naprawy lub wymiany
w ramach roszczenia gwarancyjnego, chyba ze
wybrane roszczenie jest niemozliwe lub wiazato-
by sie z nieproporcjonalnymi dodatkowymi kosz-
tami dla Producenta w pordwnaniu z innymi rosz-
czeniami.

3.5 Warunkiem rozpatrzenia reklamacji jest nie-
zwtoczne powiadomienie Producenta o wystepu-
jacej wadliwosci, jednak nie pdzniej niz dwa mie-
sigce od daty, w ktérej Kupujacy wykryt lub
powinien byt wykry¢ usterke w okresie trwania
gwarancji.

3.6 Reklamacje beda rozpatrywane tylko po okazaniu
dowodu zakupu Produktu, przy czym w wypadku
zgtoszenia elektronicznego dowod zakupu zosta-
nie zweryfikowany przez serwisanta podczas roz-
patrywania reklamacji.

3.7 Rozpatrzenie reklamacji odbedzie sie w ciagu 14
dni od daty zgtoszenia.

3.8 Wady Produktu ujawnione w okresie gwarancji
zostana usuniete w ciagu 21 dni od daty uznania
zasadnosci reklamacji. Decyzje o sposobie napra-
wy podejmie autoryzowany serwisant Producenta.
W przypadku wymiany gwarancyjnej zastosowa-
ne zostana wytacznie czesci rekomendowane
i dostarczone przez Producenta. Wymienione
czesci staja sie wiasnoscia Producenta.

3.9 Okres gwarancji ulega przedtuzeniu o czas upty-
wajacy miedzy dniem zgtoszenia reklamacji
a dniem wykonania naprawy.

3.10 Producent nie ponosi kosztow, jakie Kupujacy po-
niést na rzecz osob trzecich w zwiazku z wadli-
wym Produktem, chyba Ze zostat on przez Produ-
centa zaakceptowany.

3.11 W przypadku uwzglednienia gwarancji Producent
zobowiazuje sie do dokonania naprawy lub wy-
miany bezptatnie.

3.12 Produkt zgtoszony do reklamacji powinien spet-
nia¢ podstawowe zasady higieny.

3.13 Gwarancja objete sa wytacznie wady fabryczne
produktu.

3.14 Przy naprawach gwarancyjnych wykonywanych
przez Autoryzowany Serwis w miejscu instalacji
produktow Klient jest zobowiazany zapewnic
swobodny dostep umozliwiajacy naprawe oraz
demontaz i montaz produktu.

4. Ogolne zasady uzytkowania produktow niezbedne
do zachowania gwaranciji:
e Produkt powinien by¢ zamontowany zgodnie
z dotaczona badZ dostepna na stronie
www.cersanit.com.pl instrukcja montazu
« Cisnienie wody w instalacji wodociggowej w bu-
dynku powinno wynosi¢ nie mniej niz 0,5 baru
i nie wiecej niz 6 barow.

05.2023

o W przypadku koniecznosci wymiany wadliwych
czesci, wymagane jest stosowanie oryginalnych
czesci Producenta.

» Obce materiaty typu: zaprawa murarska, wapno,
piasek itd. nie powinny znajdowac sie w zbior-
niku Produktu aby nie zaburzyty poprawnego
funkcjonowania wszystkich mechanizmow.

4.1 Zasady uzytkowania i konserwacji kabin pryszni-
cowych i parawanéw nawannowych

« Powstate osady i zanieczyszczenia nalezy usu-

nac za pomoca wody, miekkiej gabki lub tkaniny

i delikatnych srodkéw myjacych.

Zabrania sie stosowania substancji zracych,

ostrych przedmiotéw lub Srodkow szorstkich,

ktére moga doprowadzi¢ do uszkodzenia pro-

duktu.

Nowe $rodki myjace nalezy w pierwszej kolejno-

Sci przetestowac w niewidocznym miejscu

przed rozpoczeciem mycia.

Do prawidtowego funkcjonowania rolek i zawia-

sow w kabin prysznicowych i parawanach na-

wannowych niezbedne jest regularne ich sma-

rowanie wazeling sanitarna lub silikonem

W sprayu raz w miesiacu.

4.2 Zasady uzytkowania i konserwacji brodzikow
prysznicowych i wanien

» Powstate osady i zanieczyszczenia nalezy usu-

nac za pomoca wody, miekkiej gabki lub tkaniny
i delikatnych srodkow myjacych przeznaczo-
nych do tworzyw sztucznych (np. ptyn do mycia
naczyn lub wody z mydtem). Powstate osady
z kamienia nalezy usunac¢ octem lub tagodnym
srodkiem myjacym.
Nie nalezy stosowac srodkow z wiasciwosciami
Sciernymi (np. proszkéw czy mleczek), gdyz
moga one uszkodzi¢ powierzchnie brodzika.
Nie nalezy stosowac srodkow na bazie silnych
kwaséw lub zasadowych.
Powierzchni brodzikow nie wolno szorowac (np.
ostra gabka)
Nowe srodki myjace nalezy w pierwszej kolejno-
$ci przetestowa¢ w niewidocznym miejscu
przed rozpoczeciem mycia.
4.3 Zasady uzytkowania i konserwacji odptywow linio-
wych

o Ruszt oraz rynienke odptywowa (po wczesniej-

szym wyjeciu z niej rusztu) nalezy okresowo, nie
rzadziej niz raz w miesiacu, czyscic¢, aby nie ule-
gta zakamienieniu i nadmiernemu zabrudzeniu.
Do tej czynnosci nalezy uzy¢ miekkiej szmatki
oraz ptynu do stali nierdzewnej, ptynu do mycia
naczyn, ptynu do usuwania kamienia lub roz-
tworu wody z octem (w stosunku 1:1).

Srodki czystosci nalezy sptuka¢ zawsze duza
iloscig wody.

Zatykanie syfonu jest zjawiskiem naturalnym.
Syfon nalezy okresowo czyscic¢ przez wyjecie
rusztu z rynienki, usuniecie wktadki syfonujacej
i wyjecie zabrudzenia z korpusu syfonu. Po wy-
czyszczeniu syfonu nalezy ponownie zamonto-
wac wktadke syfonujaca i ruszt.

« ZABRONIONE JEST uzywanie do czyszczenia



srodkéw czystosci zawierajace chlor oraz kwasy
(np.: chemia do czyszczenia WC, $rodki udraz-
niajace rury kanalizacyjne, wybielacze, srodki do
usuwania zaprawy murarskiej).

Elementow ze stali nierdzewnej nie mozna row-
niez czysci¢ wetna stalowa (np. :zmywakami
stalowymi).

Bezwzglednie zabronione jest dokrecanie $rub
fabrycznie zamontowanego syfonu (syfon zostat
juz dokrecony z odpowiednia sita specjalnym
kluczem dynamometrycznym).

Po zamontowaniu odptywu w posadzce na czas
robot wykonczeniowych nalezy bezwzglednie
ostoni¢ produkt folia, aby zapobiec nadmierne-
mu zabrudzeniu produktu.

PRODUKT NIE PRZEZNACZONY do $rodowi-
ska agresywnego (baseny, stona woda, wysokie
stezenie zracych $rodkéw chemicznych itp.).
Odptyw NIE JEST przeznaczony do zabudowy
w konstrukcji szkieletowej.

5. Uwagi:

5.1 Gwarancja nie wytacza, nie ogranicza, ani nie za-
wiesza uprawnien kupujacego wynikajacych z re-
kojmi. W przypadku wadliwego wykonania towa-
ru, konsumentowi przystuguje nieodptatne prawo
do skorzystania z uprawnien z tytutu gwarancji,
gwarancji producenta i rekojmi, bez uszczerbku
dla tych uprawnien wynikajacych z niniejszej gwa-
rancji producenta.

5.2 Udzielenie gwarandji jest bezptatne.

5.3 W przypadku ujawnienia sie wady fabrycznej Pro-
duktu Klient jest zobowiazany do podijecia wszel-
kich dziatan w celu ograniczenia ewentualnej
szkody mogacej wynikac z wady.

5.4 Gwarancja udzielana jest na terytorium kraju,
w ktorym dokonano zakupu.

5.5 Producent zastrzega sobie prawo do wprowadza-
nia zmian w produkcie, nie obnizajac jego jakosci,
bez obowiazku informowania o tym klientow.

Manufacturer:

CERSANIT S.A. with its registered office in Kielce,
at Al. Solidarnosci 36, 25-323 Kielce, Poland, grants
this Warranty pursuant to the following Warranty
Terms and Conditions:

1. Warranty period (starting from the date of purchase)
1.1 Bathtubs, shower trays and casings 10 years for
colour stability, shades of acrylic paint, no exfolia-
tion and other quality defects
1.2 Shower enclosures and bath screens
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7 years for shape, size and colour stability
3 years for the durability of sliding elements,
rollers, hinges and gaskets (the warranty
does not cover damage caused by scale)

CREA, MILLE

ARSENA, ARTECO, 5 years for shape, size and colour stability

BASIC, BRASCO, 3 years for the durability of sliding elements,
EASY NEW, IVA, rollers, hinges and gaskets (the warranty
JOTA, LARGA, does not cover damage caused by scale)
MODUO, ZIP

1.3 Linear drains

The warranty has been provided with regard to

the following:

« tightness of the set (traps and siphon) for 25
years; durability of the elements made of stain-
less-steel and plastic for 25 years;

o durability of color coatings of black and gold
models for 2 years.

2. Common terms of warranty for all of the above ca-

tegories of products:

2.1 The buyer is obliged to read and follow the
terms of the warranty, the installation manual and
the rules of use (Paragraph 4 of this Warranty
Card.)

2.2 The manufacturer is not liable for any damage and
defects caused by the materials used by the buy-
erfor the installation of the Product, if such mate-
rials do not come directly from the manufactu-
rer,and have been chosen by the buyer at his/her
own risk and responsibility.

2.3 The manufacturer is not liable for any damage
and defects of products that are attached to the
Product, but were not produced by the Manufac-
turer.

2.4 The Product should be checked before installa-
tion.If any detectable defects are found, it should
not be installed, and the defects should be repor-
ted in accordance with the rules of claim handling.

2.5 The Warranty does not apply to Products dama-
ged as a result of:

» Wilful damage or negligence;

» Mechanical, physical or chemical damage cause-
dby external forces and factors (impact, cracks,
scratches);

Damage to the Product caused by improper:sto-

rage, transport or maintenance of the Product

using corrosive or granule agents;

Damage caused by scale or iron sediment;

Damage to the Product caused as a result of

structural modifications and changes made by

the user or third parties;

Faulty installation of the Product, inconsistent

with the manual or applicable regulations;

Use inconsistent with the installation manual

and the rules of use;

Accident, fire, flood, explosion, or other force

majeure affecting the Product;

« Use of non-original spare parts;

» Impacts of negative temperatures on the Pro-

duct;

* Improper use;



» Natural wear of components during operation
(driving elements, gaskets, rollers, handles, hin-
ges, CleanPro coating);

« Exhibition products that may show damage re-
sulting from their long-term use.

3. The rules for claim handling:

3.1 The Customer must prove the date of purchase
the Product (e.g. a receiptor invoice) for the claim
to be examined.

3.2 Claims must be submitted within the warranty
period.

3.3 Claims must be submitted directly at the place of
purchase of the Product in person or electronical-
ly at the contact details of the place of purchase
www.cersanit.com

3.4 You can request a repair or replacement underthe
warranty claim, unless the claim you choose is
impossible or would involve disproportionate ad-
di-tional costs for the Manufacturer compared to
other claims.

3.5 The condition for examination of claim is to advi-
se the Manufacturer of the defect within 2 mon-
ths of the date on which the Buyer has detected
or should have detected the fault during the war-
ranty period

3.6 Claims are examined only upon presentation of
the proof of purchase of the Product; in the case
ofclaims submitted electronically, the proof of
purchase is verified by the service technician
when the claim in being examined.

3.7 The claim is examined within 14 days of the date
of its submission.

3.8 Product defects found during the warranty period
are removed within 21 days of the date on which
the claim is recognised. The decision on the repa-
ir method is made by the Manufacturer's authori-
sed service technician. In the case of a warranty
replacement, only parts recommended and provi-
ded by the Manufacturer are used. Any replaced
parts become the property of the Manufacturer.

3.9 The warranty period is extended by the time
fromthe date of claim to the date of repair.

3.10 The Manufacturer does not bear the costs borne
by the Buyer to third parties in connection with
the defective Product, unless it has been appro-
ved by the Manufacturer.

3.11 If the warranty claim is accepted, the Manufactu-
rer is obliged to repair or replace the Product free
of charge.

3.12 The Product subject to the claim should meet the
basic rules of hygiene.

3.13 The warranty covers only manufacturing defects
of the Product.

3.14 In case of warranty repairs carried out by the Au-
thorised Service Centre at the place of products’
installation, the Customer shall be obliged to pro-
vide free access for repair, disassembly and instal-
lation of the product.

4. General rules for use of products necessary to pre-
serve the warranty:

4.1 The product should be installed in accordance

05.2023

with attached or available on the site
www.cersanit.com assembly instructions
o Water pressure in the water supply system in
the building should be no less than 0.5 bar and
no more than 6 bar.
« |n case of necessity to replace defective ones
original parts are required manufacturer parts.
« Foreign materials, such as: mortar, lime, sand,
etc., should not be in the Product’s tank in order
not to disturb the proper functioning of all me-
chanisms.
4.2 Instructions for use and maintenance of shower
enclosures and bath screens
* Remove formed deposits and impurities with
water, a soft sponge or fabric and mild dete
gents.
It is forbidden to use corrosive substances,
sharp objects or abrasive detergents that may
result in damage to the product.
New cleaning agents should first be tested in an
invisible place before cleaning.
It is advised to lubricate rollers and hinges in
shower enclosures and bath screens regularly
with sanitary petroleum jelly or silicone spray
once a month to maintain their proper functio-
ning.
4.3 Instructions for use and maintenance of shower
trays and bathtubs
* Remove any deposits or debris with water,
a soft sponge or cloth, and mild cleaning agents
designed for plastics (such as washing-up liquid
or soap with water). Remove limescale deposits
with vinegar or mild cleaning agents.
Do not use abrasive cleaning agents (e.g. po-
wders or creams) as these can damage the sur-
face of the shower tray.
Do not use alkaline cleaning agents or products
based on strong acids.
Do not scrub the surface of the shower trays
(e.g. with a sharp sponge)
New cleaning agents should first be tested in an
invisible place before cleaning.
4.4 Instructions for use and maintenance of linear
drains
The grate and trap (once the grate has been re-
moved from the trap) are to be cleaned periodi-
cally, meaning no less than once a month, so that
the trap does not become scaled and overly dirty.
When cleaning the grate and the trap, use a soft
cloth and either a stainless-steel liquid, washing-
-up liquid, descaling liquid, or a water and vinegar
solution (at the 1:1 ratio). All detergents are to
always be rinsed off using large amounts of water.
The siphon becoming congested is perfectly na-
tural to happen. The siphon is to be cleaned pe-
riodically by removing the grate from the trap first,
then removing the siphoning insert, and removing
the dirt from the siphon body in the final step.
Once the siphon has been cleaned up, you have
to install the siphoning insert and grate back on.
IT IS PROHIBITED to use detergents containing



chlorine and acids for cleaning purposes (such as
toilet cleaning detergents, drainpipe clearing de-
tergents, bleaches, or mortar removing prepara-
tions).Stainless-steel elements cannot be cleaned
using steel wool (using steel wool pads for exam-
ple). It is strictly forbidden to tighten the screws
of the factory-installed siphon. Once the shower
drain has been installed in the flooring and the
fitting-out works are still in progress, the product
needs to absolutely be covered up to protect it
against excessive exposure to dirt resulting from
the fitting-out works. THE PRODUCT IS NOT
DEDICATED for use in non-friendly environ-
ments (such as pools, saline waters, places cha-
racteristic of high concentration rates of caustic
detergents, etc.). The product is NOT intended for
installation in frame structure.
5. Advice:

5.1 This Warranty does not exclude, prejudice or su-
spend the rights of the Buyer imposed by statu-
tory implied warranty. In the event of defective
performance of the goods, consumers shall be
entitled to exercise the statutory warranty right,
product warranty and mandatory guarantee rights
free of charge, without prejudice to these rights
under the present manufacturer’s warranty.

5.2 This Warranty is granted free of charge.

5.3 If a manufacturing defect in workmanship and/
or material of the Product becomes evident, the
Buyer shall make every reasonable effort to con-
tain potential damage that may result.

5.4 This Warranty is only granted and applicable in
the country of original purchase of the Product.

5.5 The manufacturer reserves the right to make
changes to the product without reducing its qu-
ality, without the obligation to inform customers
about it.

Produzent:

CERSANIT S.A. mit Sitz in Polen, Al. Solidarnosci 36,
25-323 Kielce, gewahrt eine Garantie unter folgenden
Bedingungen:

1. Die Garantie (ab dem Kaufdatum gerechnet):

1.1 Badewannen, Duschwannen und Acrylschiirzen
10 Jahre auf Farbbesténdigkeit, Abplatzungen
sonstige Qualitatsmangel

1.2 Duschkabinen und Badewanne-Duschwande
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7 Jahre auf Form, Abmessungen und und
Farbbestandigkeit

3 Jahre fir die Haltbarkeit von Gleitelemen
-ten, Rollen, Scharnieren und Dichtungen
(die Garantie umfasst nicht diejenigen Be-
schadigungen, die durch Kalkablagerungen
entstehen).

CREA, MILLE

5 Jahre auf Form, Abmessungen und

ARSENA, ARTECO, Farbbestandigkeit

BASIC, BRASCO, 3 Jahre fur die Haltbarkeit von Gleitelemen
EASY NEW, IVA, -ten, Rollen, Scharnieren und Dichtunge
JOTA, LARGA, n (die Garantie umfasst nicht diejenigen
MODUO, ZIP Be-schadigungen, die durch Kalkablageru

ngen entstehen).

N

1.3 Duschrinnen

« Die Dichtheit von Rinne und Siphon, sowie die
Haltbarkeit der rostfreien Edelstahlelemente
und Kunststoffteile fir den Zeitraum von 25
Jahren.

» Bestandigkeit der farbigen Beschichtungen

- 2 Jahre.

Die Garantiezeit beginnt mit dem Kaufdatum des

erworbenen Produktes, daher ist es besonders

wichtig, dass Sie lhren Kaufnachweis aufbewah-
ren (Quittung bzw. Rechnung).

Bei Meldung von Garantieméngeln, bitten wir um

Anfligung einer Kopie des Kaufnachweises (per

Post oder E-Mail). Ohne Kaufnachweises kénnen

Garantieanspriiche nicht berticksichtigt werden.

. Gemeinsame Garantiebedingungen fur alle oben
genannten Produktkategorien:

2.1 Der Kaufer ist verpflichtet sich mit den Garanti
e-bedingungen, Montagebedingungen sowie den
Nutzungsbedingungen (Pkt. 4 der vorliegenden
Garantiekarte) vertraut zu machen und diese
auch einzuhalten.

2.2 Der Hersteller haftet fir keine Schaden und Mén-
gel, die aus den vom Kunden bei der Montage
des Produkts eingesetzten Materialien resultieren,
die nicht direkt vom Hersteller stammen, die der
K&ufer auf eigenes Risiko und eigene Verantwor-
tung auswahlt.

2.3 Der Hersteller haftet fiir keine Schaden und Mén-
gel der Teile, die dem Produkt hinzugeftgt wur-
den, aber nicht vom Hersteller produziert wurden.

2.4 Vor der Montage sollte das Produkt gepriift wer-
den. Bei offensichtlichen Mangeln sollte das Pro-
dukt nicht montiert werden und die Mangel soll-
ten in Ubereinstimmung mit den Rekla
mationsrichtlinien gemeldet werden.

2.5 Die Garantie wird erlischt im Fall von Beschadig
ungen aufgrund von:

« vorsatzlicher Beschadigung oder Fahrlassigkeit;

« mechanischen, physischen oder chemischen
Schaden aufgrund von externen Einwirkungen
(z.B. Schlage, Druckbelastung, Kratzer);

» unsachgemaler Lagerung, Transport oder der
Behandlung des Produkts mit dtzenden oder
scheuernden Mitteln;

e Kalk- oder Eisenablagerungen;

o Umrtstungen und Konstruktionsanderungen
durch den Nutzer oder Drittpersonen;



« fehlerhafter Montage des Produkts ohne Ube-
reinstimmung mit der Gebrauchsanweisung
oder entsprechenden Vorschriften;

« dem Einsatz ohne Ubereinstimmung mit der
Montageanleitung sowie den Nutzungsbedin-
gungen

« Unfall, Brand, Uberflutung, Explosion oder son-
stiger Einwirkung hoherer Gewalt auf das Pro-
dukt;

» dem Einsatz von nicht originalen Ersatzteilen;

e der Einwirkung von Temperaturen unter dem
Gefrierpunkt auf das Produkt;

« dem bestimmungswidrigen Einsatz des Produk-
tes;

e natdrlicher Verschleis der Komponenten
wahrend des Betriebs (Antriebselemente, Dich-
tungen, Rollen, Griffe, Scharniere, CleanPro-Be-
schichtung);

« Ausstellungsstiicke, die durch ihren langfristigen
Gebrauch Schaden aufweisen kénnen.

3. Regeln zur Untersuchung von Reklamationen

3.1 Als Grundlage fur die Uberprufung der Reklama
tion gilt der Nachweis des Kaufdatums durch den
Kunden (z.B. auf Grundlage einer Quittung oder
einer Rechnung).

3.2 Die Reklamationen sind im Garantiezeitraum zu
melden.

3.3 Die Reklamation ist da anzumelden, wo das Pro-
dukt gekauft wurde www.cersanit.com

3.4 Der Benutzer kann die Reparatur oder den Au-
stausch im Rahmen der Garantie verlangen, es sei
denn der ausgewahlte Anspruch ist unmoglich
oder mit Uberproportionalen Kosten fur den Her-
steller gegentiber der anderen Optionen verbun-
den.

3.5 Die Voraussetzung flr die Bearbeitung der Rekla-
mation ist die Mitteilung des Mangels an den
Hersteller innerhalb von 7 Tagen ab dem Datum,
an dem der Kunde den Mangel erkannt hat oder
hatte erkennen sollen.

3.6 Reklamationen werden ausschliesslich nach Vor-
lage eines Kaufnachweises des Produkts bearbe-
itet, wobei der Kaufnachweis im Fall ein er elek-
tronischen Anmeldung wahrend der Bearbeitung
einer Reklamation von einem Serviceangestellten
verifiziert wird.

3.7 Die Reklamation wird in einer Frist von 14 Tagen
ab Anmeldedatum bearbeitet.

3.8 Innerhalb der Garantiefrist angezeigte Mangel w
erden in einer Frist von 21 Arbeitstagen ab Aner-
kennung der Reklamation behoben. Die Entsche-
idung Uber die Art der Reparatur obliegt dem
autorisierten Servicebeauftragten des Herstellers.
Im Falle eines Ersatzes im Rahmen der Garantie
wer den nur die vom Hersteller empfohlenen und
gelieferten Teile eingesetzt. Die ausgetauschten
Teile gehen in den Besitz des Herstellers tGber

3.9 Der Garantiezeitraum wird um die Zeit zwisch en
dem Tag der Reklamationsmeldung und dem Tag-
der vorgenommenen Reparatur verldngert

3.10 Der Hersteller tbernimmt keine Kosten, die der

Kaufer gegentber Drittpersonen wegen des
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mangelhaften Produktes tragen musste, es sei
denn es wurde vom Hersteller akzeptiert.

3.11 Falls die Reklamation angenommen wird, verp-
flichtet sich der Hersteller dazu, das Produkt
kostenfrei zu reparieren oder zu ersetzen.

3.12 Das reklamierte Produkt sollte die grund-
satzlichen Hygienevorschriften erfillen

3.13 Die Garantie gilt ausschliesslich auf Fabrikations-
fehler

3.14 Im Falle von Garantiereparaturen, die von einer
autorisierten Servicestelle am Installationsort
der Produkte durchgefihrt werden, ist der Kun-
de verpflichtet, einen freien Zugang zu
gewahren, der die Reparatur, Demontage und
Montage des Produkts ermoglicht.

4. Notwendige Verwendungsvorschriften zur Wahrung

der Garantie

» Das Produkt sollte gemal3 der beigefligten oder
auf der Website www.cersanit.com verfligbaren
Montageanleitung installiert warden.
Das Produkt sollte nach der beigefligten Mon-
tageanleitung montiert werden. Der Wasserd-
ruck in der Wasserleitung des Gebaudes sollte
nicht weniger als 0,5 bar und nicht mehr als 6
bar betragen.
Falls ein Ersatzbedarf fir mangelhafte Teile
besteht, ist der Einsatz von originalen Herstel-
lerteilen obligatorisch.
4.1 Benutzung und Wartung von Duschkabinen und

Badewannenaufsatzen

 Alle Ablagerungen und Verunreinigungen sollten
mit Wasser, einem weichen Schwamm oder
Tuch und milden Reinigungsmitteln entfernt
werden.

» Der Einsatz von atzenden Substanzen, scharfen
Gegenstinden oder scheuernden Mitteln, die
das Produkt beschadigen kénnen, ist verboten.

» Reinigungsmittel sollten vor dem ersten Gebra-
uch an einer unsichtbaren Stelle getestet werden.

o FUr die einwandfreie Funktion von Rollen und
Scharnieren in Duschkabinen und Badewanne-
naufsatzen ist es notwendig, diese regelmafiig
ein mal im Monat mit Vaseline oder Silikonspray
zu behandeln.

4.2 Regeln fur die Ver wendung und Pflege von

Duschwannen und Badewannen

« Entfernen Sie Ablagerungen und Verschmutzun-

gen mit Wasser, einem weichen Schwamm
oder Tuch und milden, fir Kunststoffe bestimm-
te Reinigungsmittel (z. B. Geschirrspulmittel
oder Seifenwasser) Kalkablagerungen sollten
mit Essig oder milden Reinigungsmitteln entfer-
nt werden.

Verwenden Sie keine scheuernden Reinigun-
gsmittel (z. B. Reinigungspulver oder Scheuer-
milch), da diese die Oberfliache der Duschwan-
ne beschadigen kénnen.

Verwenden Sie keine stark saure- oder laugen-
haltigen Produkte.

Die Oberflache der Duschwanne darf nicht ge-
schrubbt werden (z. B. mit einem rauen
Schwamm)



« Putzmittel sollten vor dem ersten Gebrauch zu-
nachst an einer unsichtbaren Stelle getestet
warden.

4.3 PFLEGEHINWEISE

« VERBOTEN ist der Einsatz von Reinigungsmit-
teln mit Chlor und Séurezusatz (wie z.B. in Toilet-
tenreinigern Bleichmitteln, Rohrreinigungsmit-
teln, Mortelrein igern enthalten). Das Reinigen
der Edelstahlelemente mit Stahlwolle ist unter-
sagt.
Die Duschabflussrinne muss unbedingt nach Ein-
bau im Estrichboden, fir denZeitraum der Ab-
schlussarbeiten, zum Schutz vor Verunreinigung
und Beschadigung, mit Folie abgedeckt werden.
Es ist absolut verboten, die Schrauben des werk-
seitig installierten Siphons festzuziehen.
Zur Vorbeugung von Kalkablagerungen und tber
maRiger Verschmutzung, regelméafig, mindestens
einmal im Monat, den Rost und Rinnenablauf (bei
vorherigem Ausbau), reinigen. Hierzu ist die
Nutzung eines weichen Putzlappens,
Pflegemittels fur Edelstahl, Geschirrsptlmitt els,
Kalkreinigers bzw. eine Essiglosung (im Verhal
tnis 1:1), empfohlen.
Reinigungsmittel immer besonders griindlich mit
Wasser abspilen.
Das Verstopfen des Siphons ist ein normaler Vor-
gang. Zur Vorbeugung wird die regelmagige Re-
inigung des Siphons, durch Abnahme des Rostes
und des Haarfangsiebes, empfohlen. Nach der
Reinigung missen das Haarfangsieb und der
Rost wieder eingelegt werden.
NICHT BESTIMMT ist dieses Produkt fur die
Nutzung in Schwimmbé&dern, Salzwasser, Bere-
ichen mit hochkonzentrierten chemischen
Losungen usw. Die Duschrinne ist nicht fur die
Unterkonstruktion im Trockenbau vorgesehen.
5. Bemerkungen:

5.1 Die Garantie schlief3t nicht, begrenzt nicht oder
hebt keine sich aus der Gewahrleistung ergeben-
den Kundenrechte aus/auf.

5.2 Die Garantie wird kostenlos gewahrt.

5.3 Im Fall der Offenlegung eines Fabrikationsfehlers
am Produkt ist der Kunde verpflichtet alle Mafna-
hmen zur Vermeidung moglicher Schaden aus dem
Mangel vorzunehmen.

5.4 Der Hersteller behalt sich das Recht vor, Anderun-
gen am Produkt vorzunehmen, die dessen Qualitat
nicht mindern, ohne die Kunden dartber informie-
ren zu mussen.

5.5 Die Garantie gilt ausschliesslich im Land, in dem
das Produkt erworben wurde.

Bupo6HuK:

CERSANIT S.A. 3 ronosHuM odicom y micTi Kielce,
Al. Solidarnosci 36, 25-323 Kielce, Monblua, Hagae
rapaHTilo Ha HaCTYMHUX YMOBaXx:
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1. FapaHTiiiHKI CTPOK (MOYMHAIOUM Big, fHSA MOKYMKK):

1.1. BaHHu®, ninaoHu Ta naHeni ang sanH - 10 pokis
Ha HE3MIHHICTb KOIbOPY Ta BIATIHKM akpuy, Bia-
CYTHICTb pO3WapoByBaHHA Ta iHWKX AedekTiB
AKOCTI.

1.2. [lylwosi kabiHW Ta WTOPKK A5 BaHHM

7 pokis Ha popMy, PO3MIP Ta HE3MIHHICTL
KONbOPY

3 POKM Ha PO3CYBHY CUCTEMY 3 POSMKAMM,
neT/i Ta yLinbHiosadi (rapaHTis He NoLw-
PIOETLCA Ha AedEKTH, CNPUUMHEHT BNK-
BOM OcCagy)

CREA, MILLE

5 poku Ha GOpMyY, PO3MIP Ta HE3MIHHICTL

ARSENA, ARTECO,
KONbOPY

BASIC, BRASCO, 3 POKM Ha PO3CYBHY CUCTEMY 3 POSIMKaMM
EASYNEW, IVA, neT/i Ta ywinbHiosadi (rapaHTis He nown-
JOTA, LARGA, .

MODUO, ZIP PIOETLCA Ha AedEKTY, CNPUUMHEHT BNN-

BOM 0cagy)

1.3. NiHinHi Tpanm

Mepioa, rapaHTii:

o 25 pOKiB Ha repMeTUYHICTb Tpana Ta cudoHa;

* 25 pOKiB Ha 3HOCOCTINKICTb €/1eEMEHTIB 3
HepyKaBito4oi cTani Ta NAacTuky;

e 2 POKM Ha KONbOPOBE MOKPUTTS MoAenen 8
YOPHOMY Ta 30/10TOMY KOJIbOPI.

2. 3arasibHi YMOBM rapaHTii A5 BCiX NepepaxoBaHUX

BULLLE KaTeropin NpoAyKTiB:

2.1. Mokyneup 30608's13aHWI 03HAMOMUTICS | AOTPU-
MyBaTKCS YMOB rapaHTii, IHCTPYKLi 3 YCTaHOBKM
i NpaBWA 3 ekcnuyaTaujii (3a3HaveHi B NyHKTI 4
LbOrO rapaHTiiHOro TasioHa).

B1pobHVK He Hece BiANOBIAaNbHOCTI 3@ MOLLIKO-

IKeHHs | AedeKTu, Lo BUHUKAN B pe3ybTaTi

3acTocyBaHHA [Mokynuem MaTepianis 419 MOHTa-

>y Brpoby, Ko aaHi MaTepianu He € 6e3noce-
pefiHbO pekoMeHAoBaHi B1MpobHuKoMm, a obpaHi

MOKYMLEM OKPEMO Ha BNACHWUIA PO3Cy/.

2.3. BUpoBHWMK He Hece BiANOBIAabHOCTI 3a MOLLIKO-
[PKEHHA | AedeKTr 3an4acTUH Ta KOMMIEKTYIo-
unx, ski 6ynm camocTinHo AonaHi Ao Bupooby,
npoTe He BUroToBeHi BupobHmkom.

2.4. Bupib nepep ycTaHOBKOW Caif nepesipnTn. Y
pasi BUABNEHHS MOXIMBUX AedbekTiB Bupib He
C/liJL BCTAHOB/HOBATK, a Npo AedeKTn HeoOXiaHO
MoBIAOMUTL BiANOBIAHO A0 NpaBWa po3raaay
peknamatiin.

2.5. [apaHTis He NOLIMPIOETLCS Ha Brupobu, ski 6yam
3incoBaHi B pe3ynbrari:

* YMUCHOIO MOLLKOAYKEHHS ab0 HeabanocTi;
MeXaHiYHNX, Gi3UYHKX, XIMIYHUX MOLLIKOAYKEHb,
BUK/IMKAHNX 30BHILLHIMW CMNAMW | YUHHWKaMM
(Cko/W, TPILLMHK, BM'ATUHK, NOAPATMHM);
MoLIKoAXKeHHs Brpoby, ske cTanocs BHaCNiA0K
HenpasWbHOrO 36epiraHHs, Nnepese3eHHs abo
nornaay 3a Bupobom i3 3acTocyBaHHAM arpe-
CUBHMX 200 abpasnBHUX MUKOUMX 3aCO6IB;

* MNOLUKOYKEHb, CMPUYUHEHWX BMJIMBOM OCay

abo ipxi;

* NOLWKOMYKEHHS, LLIO BUHWK/IN B PE3yNLTaTi BHE-

CEeHHA 3MiH B KOHCTPYKLit0 Ta MoaubikaLiito
Brpoby kopucTyBademM abo TpeTiMu ocobamu;

2.

N



HenpaBWAbHOI yCTaHOBKM Brpoby, Lo He Bif-
MOBIZAE IHCTPYKLIT 3 MOHTaXKy Ta exkcrlyaTadi;
HELLLAaCHOro BMMaaKy, MOXeXKi, MOBeHi, BUOYXy
abo iHWKX GopCc-MaXKopHMX 0OCTaBMH, WO
CNPUYNHAN NMOLLKOAYKEHHS Brpoby;
BUKOPWUCTaHHS HEOPUTIHANbHMX 3aNacHWX Ya-
CTUH;

BM/IMBY HM3bKKX TeMnepaTyp Ha Bupio;
3aCTOCYBaHHS He 3a MPU3HAYEHHAM;
NPVPOAHOIO 3HOLLYBaHHA AeTanei (yLlisbHio-
BaYiB, PO3CYBHUX CUCTEM Ta POJINKIB, PYYOK,
netesb, 3axucHoro nokputTs CleanPRO);
rapaHTisl He NOLUMPIOETHLCS Ha BUCTABKOBI 3pas-
KW, SIKi MOXKYTb MaTu MOLIKOAYKEHHS, LLLO BUHW-
KM BHACNIAOK JOBroTprBasioi ekcnayatadii.

3. Mpaeuna posrnsagy peknamadin:

3.1.

3.2.

3.8.

3.4.

3.5.

3.6.

3.7.

3.8.

[lincTaBoto ANs po3rngay peknamadji € AoKy-
MEHT, WO NiATBEPAXKYE GaKT Ta AaTy NOKYMKM
Brpoby - HasBHICTb Yeka abo paxyHKy-GakTypu.
Peknamauiito cnig npea’sBuTv NPOTArOM rapaH-
TiINHOTO TEPMIHY.

Peknamauito cnip nogasaTtn 6esnocepeHbo
3a MicueM npuabaHHg Bupoby ocobucto
a60 »K HazicnaTh eNeKTPOHHMIA 3annUT 3 ONMCcaH-
HAM ZleTanen Micus Ta AaTu MNOKYNKU
www.cersanit.com

BMPOBHWMK Ha CBIlM pO3Cy, MOXeE BiAPEMOHTYBA-
T ab0 3aMiHWUTK HecrnpaBHWI Bupi6 no rapaHTii
Anwe y BUNaaKy, aKWo peMoHT abo 3aMiHa
3AJMCHIOETLCA B MEXKax BUKOHaHHSA BCTaHOBIIE-
HIX 3000B'd3aHb Ta He TATHe 3a co60K Henpo-
NopLinHI 10AATKOBI BUTPaTV BrpobHuKa.
YMOBOW po3rnsaay peknamalii € noBiAoMAeHHs
BrpobHuKa Npo aedekT ynpoaoeK 2 Micslis 3
MOMEHTY MOro BUSBAEHHA [oKynueM npoTarom
rapaHTIMHOrO TEPMIiHY.

Pexnamaujs posrngaaeTbes avuie nicns niaTeep-
PKeHHs GakTy NOKYNKK ToBapy; SKLLO NpeTeHsid
nofaHa B €N1eKTPOHHOMY BUIAAAl, GakT npu-
n6aHHa Brpoby nposipseTses [MpeacTaBHMKOM
CepsicHoro LIeHTpy B MOMEHT NpUIAOMY 3asBM.
Pexknamalis posrngaactsca npotarom 14 axie 3
MOMEHTY Mojadi 3asem.

JedekTn, BUABAEHI BNPOAOBXK rapaHTiMHOIO
TePMIiHY, MatoTb By TH yCyHeHi npoTarom 21 aHs
3 MOMEHTY NiATBEPAYKEHHS 3asIBNEHOMO HeA0 -
Ka. PilleHHs Woa0 MeToAy YCYHEHHS Heaoika
npuimae nuie AstopusosaHuii CepsicHuit
LleHTp BupobHumKa. Y pasi 3aMiHu no rapaHTii,
BUKOPWCTOBYHOTLCS IMLLE AeTai peKOMeH0Ba-
Hi Ta HafaHi BupobHukom. BupobHuk Hece ra-
paHTINHI 3060B'93aHHA NO BiAHOLIEHHIO [0 OyAb-
AKOT 3aMiHeHOT AeTani.

3.9. [apaHTIilHWIN CTPOK NPOOBXKYETLCS Ha Yac ne-

3.10.

3.11.

pebyBaHHs B1Mpoby B peMoHTi (nepiog, Mixk na-
TOl Npen’sBAeHHS peknamallii Ta 10 MOMEHTY
YCYHEHHS HeJ0IKiB).

B1pobHuMK He BiaLKoaoBye BUTpaTL [okynus 3a
peMoHT Bunpoby, 3ailicHeHWin TpeTiMu ocobamu,
AKLLO Lie He By/10 y3rofykeHo i3 camum Brpob-
HUKOM.

B pasi niaTeepaykeHHs rapaHTIMHOMO BMMNaaKy
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3.12.

3.13.

3.14.

Brpo6HuK 30608B'43aH1I BiapeMoHTyBaTH abo
MPOBECTM 3aMiHy B1poby 6e3KoLLITOBHO.

Ha rapaHTiliHe o6cnyrosyeaHHs Bupobu npuitMa-
FOTBCA /INILLIE B YACTOMY Ta OXaHOMY BUMNALI.
[apaHTis NOWKMPIOETHLCA MLLE HAa BUPOOHNYI Ae-
dekTu.

Mokynets 30608'93aHMIM HaaaT ABTOPU30BaHiIN
CepsicHilt Cny»x6i 6e3nepellkoaHuIA A0CTYnN A0
Brpoby ans MOXXAMBOCTI MOro IEMOHTaXKy, pe-
MOHTY Ta YCTaHOBKM, Y BUNAAKY NPOBELEHHA
rapaHTIMHOro PeMOHTY 3a MicLeM oro nepedy-
BaHHS.

4. OcHOBHi NpaBuia KopUcTyBaHHs Bupo6om pns
36epeXKeHHs rapaHTii:

4.1.

4.2.

o B1pib Mae OyTv BCTAHOBAEHWIA Y BiAMNOBIAHOCTI
i3 Ha@HOM MPY MPOAAXKI YK HASIBHOKO Ha CaWTi
BrpobHuka www.cersanit.com

¢ TUCK B cMCTeMi BoOMNOCTavYaHHs OyaAnHKY He
noBuHeH ByTn HK4MM 3a 0,5 6ap Ta He nepe-
BuLLYyBaTK 6 Oap.

Y BUMNaZKy HEOOXiAHOCTI 3aMiHM HEeCrpaBHUX
neTanel, BUKOPUCTOBYITE JILLIE OPUTiHabHI
3an4yacTnHu BupobHuka.

CTOpOHHI MaTepiann Taki gk 6yaiBesibHi cyMiLui,
MiCOK Ta BamHo i T.[. He MOBWMHHI 3HAXOAUTUCA
B 6/113bKOCTI 3 BUpo6oMm, o6 He cCnpudnHiTH
BUXiZ, 3 Nafy GYHKLIOHAbHUX CUCTEM Ta Mexa-
Hi3MiB.

IHCTPYKLis 3 ekcrnayaTau,ii Ta 06C/1yroByBaHHs
AyWOBMX KabiH Ta LUTOPOK /15 BaHHW:

* 33 JJONOMOTOK0 M'KOT IYBKM Y TKaHWHW, BOAM
Ta MUIOYOro 3acoby BMAANITh 3 MOBEPXHI HaKo-
nuyeHnin 6pya, Ta BanHAHWUIA HaNiT;
3a60pPOHEHO BMKOPUCTOBYBATU A5 MUTTS rO-
CTpi NpeaMeTH, arpecuBHi Ta abpasuBHi MUY
3ac06U, SKi MOXKYTb NPU3BECTMN [0 MOLIKO-
[YKEHHsI MOBEPXHI;

HOBI, HE3HaMOMIi BaM 3aCObW AN MUTTS cnovaT-
Ky MatoTb OyTW NpoTecToBaHi Ha HEBEMKIN
AINSHU] NOBEPXHI B HEBMAMMOMY MiCLLj;
POIMKK Ta NeTAI B AyLIOBKX KabiHax Ta WTop-
Kax AN BaHHW PEKOMEHIYETbCA PEerynapHo,
pa3s B MicsLb 3MalLlyBaTW Ba3eNiHOBUM Mac/10M
260 06MpUCKYBaTU CUTIKOHOBMM CMIPEEM AS
NIATPUMKM HANEXKHOTO GYHKLIOHYBAHHS.

IHCTPYKL,is 3 ekcnayaTauii Ta 06CyroByBaHH:A
AYLWOBWX NiAJOHIB Ta BaHH:

* 33 JI0NOMOrOK M'SIKOT IyBKM Y TKaHMHW, BOAM

Ta MUIOHOTO 3aCo0y, MPU3HAYeHOro A15 YULLEH-

HA aKPWAOBMX Ta NNACTUKOBUX MNOBEPXOHb

(MOXXHa BMKOPMCTOBYBATM 3aCO6M AN MUTTH

nocyy abo 3BMYaHWUIA MUIbHUI PO3YUH), BU-

NaniTb 3 MOBEPXHI HaNIT Ta 6pya. Hakmn MoykHa

BUAANNTI 3 JOMOMOTO0 OLTY a60 M'AKMX MIHO-

4mx 3acobis;

3a60pOHEHO BUKOPUCTOBYBATU A1 MUTTS rO-

CTpi NpeaMeTn, arpeceHi Ta abpasneHi MUY

3aco6u (NOPOLLIKM Ta reni, B TOMy YUCAI), aKi

MOXKYTb NPU3BECTM A0 MOLIKOAXKEHHS NOBEPXHI;

He BMKOPUCTOBYMTE NY>KHI MUIOYI Ta YmcTadi

3acobu abo 3acobm Ha OCHOBI CUIbHOAKOYIMX

KUCNOT;



e He TPiTb NOBEPXHIO BaHH Ta NiAJ0HIB, BUKO-
PUCTOBYOUM B TOMY YKUCAi IyBKK 3 rpyboto no-
BEPXHELD;

* HOBI, HE3HAMOMi BaM 3acobU A5 MUTTS crioyaT-
Ky MatoTb OyTW NMPOTECTOBaHI Ha HEBE/IMKIN
AINAHLI NOBEPXHI B HEBUAVMOMY MiCLLj.

4.3. [HCTpyKUjg 3 ekcrnlyaTaLii Ta 06C1yroByBaHHS

NiHIHWX Tpanis:

© PELUiTKy Ta Tpan (Micas Toro, SK 3Hs PeLwliTky)

nepioAnYHO NOTPIGHO YNCTUTH, He piaLle Of-
HOro pasy B MicsLb A1 3an00biraHHs yTBOpeH-
Hsl HaKMMy Ta HaAMIPHOIO 3aCMiYeHHS;

NPpW OYUWLLEHHI Tpana Ta peLuiTKN BUKOPUCTO-
BYITE M'sIKY TKaHWHY, a TakoyK 3acobu ans no-
BEPXOHb 3 HEPyKaBitoyoi CTani, MUYMIA 3acio,
3acib Ans BMAaneHHs Hakuny abo Boay 3
OLITOM, po3BefeHy B cnisBigHoWweHHi 1:1. Bci
MUY 3aC00M 3aBXKAM NOBUHHI By TK 3MUTI Be-
JIMKOHO KiNTbKICTHO BOAM;

3aCMiveHHs cMdOoHa € 3BUYANHUM SBULLIEM.
Tomy 11oro cnig NepioamnyHoO YUCTUTH, 3HABLLIN
CNoYaTKy peliTKy, a NoTiM CUGOHHY BCTaBKY.
OcTaHHIM KpokoM byae BuaaneHHs opyay 3
kopnycy cudoHa. licns o4mleHHs NoTpibHO
Ha3aj, BCTAaHOBUTY CMPOHHY BCTaBKY Ta peuliT-
KY;

3ABOPOHEHO BrKkopucTOBYBaTM MUKOYI 3aC0-
61 3 BMICTOM X/10py Ta KMCAOTH (Hanpwkiaa,
3aCo06M AN MUTTS YHITA3y 4M BOAOCTIYHUX
Tpyb, BinbiNtoBayi abo 3acobu Ans BUAANEHHS
BaMHAHOIO HasIbOTY);

neTani 3 Hepykagito4voi cTani 3a60poHEHO YK-
CTUTU 3 BUKOPUCTAHHAM MeTaneBMX NOPLUMKIB
YW LLTOK;

KATEFTOPNYHO 3ABOPOHAETBLCA 3aTarysa-
T FBUHTU Ha CMOHI NiCAs 3aBOACHKOT yCTa-
HOBKM;

* SKLLO AYLWOBKI Tpan 6yB BCTaHOBMEHWIA B Nif-
JNory, NpoTe, 06ANLIOBAbHI Y/ MOHTaXKHI pob0o-
TV NO AOMY LLLE BUKOHYHOTLCA, Bupib cnig, 3axum-
CTUTU Bif, NOTPaNNAHHS B HbOrO ByAiBeIbHOro
CcMiTTa Ta 6pyay;

Bupib He npy3Ha4YeHni A1 BUKOPUCTaHHS B He-
OPY>XHbOMY 7151 HBOTO cepefoBULL (Hanpukiaa,
B HacelHax, COMOHIN BOL, B MiCLISX 3 BUCOKOK
KOHLLEHTPALLIEIO arpecBHIX CNOMYK i T.4.);
Bupi6 He npu3HavyeHnin 418 yCTaHOBKM B Kap-
KaCHY KOHCTPYKLLjtO.

5. MpumiTku:

5.1. [laHa rapaHTis He BUK/IOYAE, He OOMEXKYE Ta He
npunuHAe npasa [Mokynug, o nepeabadeHi 3a-
KOHOZABCTBOM, B paMKax L€l > rapaHTil, Ko
iHLe He BCTAHOB/AEHO A0roBOPOM. Y BUMAZAKY
HecrpaBHOCTI BupoOy, lNokynelp Mae npago Ha
BCTaHOB/IEHE 3aKOHO/1IAaBCTBOM rapaHTiiHe 06-
C/IYroByBaHH: 6€3 NopyLUEeHHS Npas, Y BiANOBIA-
HOCTI 3 rapaHTiMHUMK 30608’93aHHIMN Brpo6-
HUKa.

5.2. HapaHHs rapaHTii € 6e3KOoLWTOBHMM.

5.3. AKWo BMPOOHUYMIA Bpak, BUABAEHUIA MNif, Yac
po60TK, 4n AedekT AeTani Bupoby € ovesns-
HUM, [MoKyneub NOBMHEH MNPUKNACTH PO3yMHE
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3yCUANA ANS 3aN06iraHHs MOXANBUX 36UTKIB,
LLIO MOXKYTb BUHWKHYTU Yepes AedeKT.

5.4. TapaHTis HaAAETLCS Ta fie nLe Ha TepuTopil
KpaiHu, B sKin 6yno npuabaHo Bupi6.

Fabricant/garant:

la societe CERSANIT S.A. ayant son siege social a Kiel-
ce, Al. Solidarnosci 36, 25-323 Kielce, Pologne, accor-
de la garantie selon les termes suivants:

1. Periode de garantie (a compter de la date d’achat):
1.1 Baignoires, receveurs et pare-baignoires10 ans sur
la stabilite de la couleur et des teintes de d’acry-
lique ainsi que I'absence de delamination et d'au-
tres defauts de qualite
1.2 Cabines de douche et pare-baignires

7 ans sur la forme, les dimensions et la
stabilite de lacouleur

3 ans sur la durabilite deséléments coulis-
sants, rouleaux, charniéres et joints (la ga-
rantie ne couvre pas les endommagements
causes par le calcaire)

CREA, MILLE

5 ans sur la forme, les dimensions et la

ARSENA, ARTECO, stabilite de la couleur

BASIC, BRASCO, e . )
EASY NEW., IVA, 3 ans sur la durabilite qes e‘em.e,”ts coulis-
JOTA, LARGA, sants, rouleaux, charniéres et joints(la ga-
MODUO, ZIP' rantie ne couvre pas les endommagements

causes par le calcaire)

1.3 Drains linéaires
La garantie est accordée pour: I'étanchéité du kit
10 (caniveau et siphon) et la durabilité des élé-
ments en acier inoxydable et en plastique pen-
dant 25 ans, la durabilité des revétements de
couleur des modeles noirs est de 2 ans.

2. Conditions de garantie communes pour toutes les
categories de produits ci-dessus :

2.1 L'acheteur est tenu de lire et de respecter les con-
ditions de garantie, les instructions d'installation
et les regles d'utilisation (contenues dans l'article
4 de cette Carte de Garantie).

2.2 Le Fabricant decline toute responsabilite pour
lesdommages et les defauts dus a I'utilisation par
I'acheteur, lors de l'installation, des produits ne
provenant pas du fabricant d'origine que l'acheteur
utilise a ses risques et perils

2.3 Le fabricant n'est pas responsable des dommages
et defauts des elements qui sont attaches au Pro-
duit mais qui ne sont pas fabriques par le Fabricant

2.4 Le produit doit etre verifie avant son installation. Le
produit presentant des defauts apparents ne peut
pas etre installe et tous les defauts doivent etre
sighales conformement aux regles relatives aux
reclamations

2.5 Cette garantie ne couvre pas les Produits, dont les
dommages ont ete causes par :



» Un endommagement intentionnel ou une negli-
gence;

» Des dommages mecaniques, physiques, chimiqu-

es causes par des forces et facteurs externes (les

eraflures, les bosses et les rayures);

Un endommagement du Produit du au stockage

et transport inadequats ou a I'entretien du Pro-

duit avec des agents caustiques ou granulaires;

Les endommagements resultant des residus de

ciment, calcaires et metalliques;

Les endommagements du produit resultant de

modifications et de changements au niveau de

la construction realises par 'usager ou des tiers;

Une mauvaise installation du produit ou une in-

stallation non conforme aux instructions d'instal-

lation ou des reglements applicables;

Une utilisation non conforme aux instructions

d'installation et aux regles d'utilisation;

Un accident, incendie, inondation, explosion ou

un autre cas de force majeure affectant le Pro-

duit;

Une utilisation des pieces de rechange non ori-

ginales;

Une action des temperatures negatives sur le

produit;

Un emploi non conforme a I'usage prevu;

une usure naturelle des composants pendant le

fonctionnement (éléments de roulement, joints,

rouleaux, poignées, charnieres, revétement Cle-

anPro)

Les produits de I'exposition susceptibles de pré-

senter des dommages résultant de leur utilisa-

tion a long terme.

3. Modalites d’examen des reclamations :

3.1 Une reclamation ne peut etre examinee que si le
clientindique la date de I'achat du produit (p.ex.
en presentant le ticket de caisse ou la facture).

3.2 Les reclamations etre declarees dans la periode
de garantie.

3.3 La reclamation doit etre declaree directement au-
pres du vendeur du produit www.cersanit.com

3.4 Lutilisateur peut demander une réparation ou un
remplacement dans le cadre de la demande de
garantie, a moins que la réclamation choisie ne
soit impossible ou n'entraine des colts supplé-
mentaires disproportionnés pour le fabricant par
rapport aux autres réclamations.

3.5 Une plainte sera traitee a condition de signaler la
defaillance au fabricant dans les 7 jours a comp-
ter de la date a laquelle I'acheteur a detecte ou
etait cense de detecter la defaillance pendant la
periode de garantie

3.6 Les reclamations sont examinees sur presentation
de la preuve d’achat du Produit, ou, dans le cas
de depot de reclamation en ligne, la preuve
d'achat sera verifiee par le technicien de service
lors de la procedure de reclamation.

3.7 La reclamation sera examinee dans un delai de 14
jours a compter de la date de son depot.

3.8 Tout defaut apparu au cours de la periode de cet-
te garantie sera repare dans un delai de 21 jours
ouvrables a compter de la date ou la reclamation
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est reconnue fondee. La decision sur les modali-
tes de reparation sera prise par un service autori-
se par le Fabricant. En cas de remplacement sous
garantie, seules des pieces recommandees et fo-
urnies par le Fabricant seront utilisees. Les pieces
remplacees deviennent propriete du Fabricant

3.9 La periode de garantie est prolongee par le temps
ecoule entre la date du depot de la plainte et la
date d'execution de la reparation

3.10 Le fabricant ne couvre pas les frais engages par
I'acheteur au benefice des tiers en relation avec
le produit defectueux, a moins qu'ils aient ete
approuves par le fabricant.

3.11 En cas de plainte reconnue, le fabricant s'engage
a reparer ou remplacer le produit sans frais pour
l'acheteur.

3.12 Le Produit reclame doit satisfaire aux regles ele-
mentaires d’hygiene

3.13 Cette garantie couvre les defauts de fabrication
du produit.

4. Principales regles d'utilisation des produits necessa-

ires pourla validite de la garantie :

« Le produit doit etre installe conformement aux
instructions d'installation disponible sur
www.cersanit.com
La pression d'eau dans le systeme d'approvision-
nement en eau dans le batiment doit etre d’au
moins 0,5 bar et d'au plus 6 bar.

Si les pieces defectueuses doivent etre rempla-
cees,il est requis d'utiliser des pieces d'origine
fabricant.

Les materiaux etrangers de type : mortier, chaux,
sable, etc., ne doivent pas se trouver dans le
reservoir du produit afin de ne pas perturber le
bon fonctionnement de tous les mecanismes.
4.1 Utilisation et entretien des cabines de douche et

des pares-baignoires

o Tous les dépots et les impuretés créés doivent
étre éliminés avec de I'eau, une éponge ou un
tissu doux et des détergents doux.

Il est interdit d'utiliser des substances corrosi-

ves, des objets tranchants ou des agents rugu-

eux qui pourraient endommager le produit.

Les nouveaux agents de nettoyage doivent

d'abord étre testés dans un endroit invisible-

avant le lavage.

Pour le bon fonctionnement des roulettes et

des charnieres des cabines de douche et des

pares-baignoires, il est nécessaire de les lubri-

fier régulierement avec de la vaseline sanitaire

ou du silicone en spray une fois par mois.

4.2 Régles d'utilisation et d'entretien des bacs a
douche, baignoires

« Enlevez les dépbts ou les débris avec de I'eau,

une éponge ou un chiffon doux et des déter-
gents doux concus pour les plastiques (comme
du liquide vaisselle ou de I'eau savonneuse). Les
dépots de calcaire doivent étre éliminés avec
du vinaigre ou des détergents doux.

« N'utilisez pas de nettoyants abrasifs (poudres

ou lotions, par exemple) car ils peuvent endom-
mager la surface du bac a douche.
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« N'utilisez pas de produits a base d'acide fort ou
dalcalin.

 La surface du bac a douche ne doit pas étre frot-
tée (par exemple avec une éponge pointue)

« Les nouveaux agents de nettoyage doivent
d'abord étre testés dans un endroit invisible
avant le lavage.

4.3 INSTRUCTIONS DE MAINTENANCE

o La grille et le caniveau (aprés avoir retiré la grille)
doivent étre périodiquement nettoyés, au moins
une fois
par mois, pour qu'ils ne soient pas entartrés et
trop sales. Pour cette opération, utilisez un chif-
fon doux et un agent pour acier
inoxydable, un liquide vaisselle, un détartrant ou
une solution aqueuse
« avec du vinaigre (rapport 1:1). Rincez toujours les
produits de nettoyage avec beaucoup d’eau. Le
colmatage du siphon est
un phénomeéne naturel. Le siphon doit étre net-
toyé périodiquement en retirant la grille du cani-
veau, en retirant l'insert
et en enlevant la saleté du corps du siphon.
Apres avoir nettoyé le siphon, l'insert et la grille
doivent étre réinstallés.
IL EST INTERDIT d'utiliser des produits de net-
toyage contenant du chlore et des acides (par
exemple, des nettoyants pour
toilettes, des nettoyants pour canalisations, de
I'eau de javel, des décapants pour mortier). Le-
spieces en acier
inoxydable ne peuvent pas étre nettoyées avec
de la laine d'acier (par exemple: les lave-vaisselle
en acier). Il est
strictement interdit de serrer les vis du siphon
installé en usine.
Apres l'installation du drain dans le sol, pendant
les travaux de finition, il est absolument nécessa-
ire de recouvrir le produit
d'un film afin d’éviter un encrassement excessif
du produit.
LE PRODUIT N'EST PAS DESTINE aux environ-
nements agressifs (piscines, eau salée, haute
concentration de produits

« chimiques corrosifs, etc.)

5. Notes:

5.1 En cas de défaut de fabrication, le consommateur
a le droit, sans frais, d'exercer ses droits au titre de
la garantie, de la garantie du fabricant et de la de-
mande en intervention, sans préjudice de ces dro-
its au titre de la présente garantie du fabricant.

5.2 Loctroi de la garantie est gratuit.

5.3 En cas d’apparence d'un defaut de fabrication du
Produit, le Client est tenu de prendre les mesures
visant a reduire les dommages eventuels resultant
de ce defaut

5.4 Le fabricant se réserve le droit d'apporter des mo-
difications au produit qui ne réduisent pas sa qu-
alité sans en informer les clients.

5.5 Cette garantie est valable sur le territoire du
paysd'achat.
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Vyrobce:
CERSANIT S.A., Al. Solidarnosci 36, 25-323 Kielce,
Polsko e poskytuje zaruku za nasledujicich podminek:

1. Zaruéni Ihata (pocinaje od data nakupu):

1.1 Vany, sprchove vanicky a kryty 10 let na stalost
barvy, odstin akrylu, absenci rozvrstveni a jine
kvalitativni vady

1.2 Sprchove kabiny a vanove zastény

7 let na tvar, rozméry a stalost barvy

3 roky na trvanlivost trvanlivost kluznych
CREA, MILLE prvka, valeckd, zavesi a tésnéni (zaruka
nezahrnuje poskozeni vznikla v disledku
usazovani vodniho kamene)

ARSENA, ARTECO, 5 let na tvar, rozméry a stalost barvy
BASIC, BRASCO, 3 roky na trvanlivost kluznych prvka,
EASY NEW, IVA, valeck(, zavést a tésnéni (zaruka nezahrnu-
JOTA, LARGA, je poskozeni vznikla v dusledku usazovani
MODUO, ZIP vodniho kamene)

1.3 Lineédrni drenaze
Zaruka je poskytovana nasledné: na tésnost so-
upravy 25 let; na trvanlivost prvkl vyrobenych
z nerezové oceli a plastu 25 let trvanlivost ba-
revnych povrch( u ¢ernych modelt - 2 roky.

2.Spolecne zaru¢ni podminky pro vSechny vyse
uvedene kategorie vyrobkii:

2.1 Kupujici je povinen se seznamit s dodrzovanim
podminek zaruky, navodem k montazi a zasadami
pouziti (uvedenymi v bodé 4 tohoto zarucniho li-
stu).

2.2 Vyrobce nenese odpovédnost za Skody a vady
vyplyvajici z material(, jez kupujici pouzil k mon-
tazi Vyrobku a ktere nepochazeji pfimo od vyrob-
ce, pricemz kupujici tyto materialy vybral a pouzil
na vlastni riziko a odpovédnost.

2.3 Vyrobce nenese odpovédnost za Skody a vady
vyrobkd, jez jsou pripojene k Viyrobku a ktere vy-
robce nevyrobil.

2.4 Vyrobek musi byt pfed montazi zkontrolovan.Po-
kud budou objeveny zjistitelne vady, nelze vyro-
bek namontovat a vady musi byt nahlaseny v so-
uladu se zasadami posuzovani reklamaci.

2.5 Zaruka nezahrnuje vady Vyrobkd, ktere vznikly
v disledku:

* Umyslneho poskozeni nebo nedbalosti;

» Mechanickeho, fyzickeho, chemickeho poskoze-
ni v disledku externich sil a ¢initelt (udery,
otluceni, poskrabani);

Poskozeni Vyrobku vznikle v disledku nesprav-
neho: skladovani, dopravy nebo udrzby Vyrobku
Ziravymi nebo drsnymi prostredky;

Poskozeni vznikla v dusledku usazenin vodniho
nebo Zeleziteho kamene;

Poskozeni Vyrobku vznikle v dusledku
predélavek a konstrukénich zmén, provedenych
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uzivatelem nebo tretimi osobami;

« Vadne montaze Viyrobku v rozporu s navodem
nebo prislusnymi predpisy;

« Pouziti v rozporu s navodem k montazi nebo
zasadami pouziti;

« Nehody, pozaru, povodné, vybuchu nebo jineho
pusobeni vyssi moci na Vyrobek;

« Pouziti neoriginalnich nahradnich dild;

« Plsobeni zapornych teplot na vyrobek;

« Pouziti v rozporu s urcenim;

« Prirozené opotrebeni soucasti béhem provozu
(pojezdové prvky, tésnéni, valecky, rukojeti, pan-
ty, povlak CleanPro);

« \lyrobky z vystavy/expozice, které mohou vyka-
zovat poskozeni v dusledku jejich dlouhodobého
pouzivani.

3. Zasady posuzovani reklamaci

3.1 Zakladem pro posuzovani reklamaci je prokazani
data nakupu Vyrobku ze strany zakaznika (napf.
na zakladé paragonu nebo faktury).

3.2 Reklamaci je tfeba oznamit v zarucni lhiité.

3.3 Reklamaci je treba uplatnit pfimo v misté nakupu
Vyrobku www.cersanit.com

3.4 Uzivatel mize pozadovat opravu nebo vyménu v
ramci zarucni reklamace, pokud zvolena reklamace
neni nemoznda nebo by pro vyrobce znamenala
neumérné dodatecné naklady v porovnani s jinymi
reklamacemi.

3.5 Podminkou pro posouzeni reklamace je informova-
ni vyrobce o vznikle vadé v terminu 7 dni od data,
kdy kupujici zavadu zjistil nebo mél zjistit, a to v
dobé trvani zaruky.

3.6 Reklamace se budou posuzovat pouze po predloze-
ni dokladu o nakupu Vyrobku, pricemz v pripade
elektronickeho oznameni zkontroluje doklad o na-
kupu servisni technik pfi posuzovani reklamace.

3.7 Posouzeni reklamace probéhne v pribéhu 14 dni
od data oznameni

3.8 Vady Vyrobku zjisténe v zarucni |h(ité budou od-
stranény v prabéhu 21 dni od data uznani
opravnénosti reklamace. Rozhodnuti o zptisobu
opravy vyda autorizovany servisni technik vyrobce.
V pripadé zaruc¢ni vymeény budou pouzite vylucné
dily doporucene a dodane vyrobcem. Vyménéne
dily se stavajici majetkem vyrobce.

3.9 Zarucni |htta se prodluzuje o dobu mezi dnem
oznameni reklamace a dnem provedeni opravy.

3.10 Viyrobce nehradi naklady, ktere kupujici zaplatil
tfetim osobam v souvislosti s vadnym Vyrobkem,
ledaze je vyrobce schvalil.

3.11V pripadé uznani reklamace se vyrobce zavazuje
provest opravu nebo vyménu bezplatné.

3.12 Vyrobek predany k reklamaci musi splhovat zaklad-
ni hygienicke normy

3.13 Zaruka se tyka pouze vyrobnich vad Vyrobku.

3.14 Pokud v misté instalace vyrobku provadi autorizo-
vany servis zarucni opravy, je zakaznik povinen
zajistit volny pristup umoznujici opravu a demontaz
a sestaveni vyrobku.

4. Obecne zasady pouZzivani vyrobk( nutne k udrZeni
platnosti zaruky:

« VVyrobek musi byt namontovan v souladu s pfipo-
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jenym nebo dostupnym na strankach
www.cersanit.com navodem k montazi.

« VVyrobek musi byt namontovan v souladu s pripo-
jenym navodem k montazi.

 Tlak vody ve vodovodni instalaci v budové musi
Cinit minimalné 0,5 bar a maximalné 6 bar.

« \/ pfipadé nutnosti vymény vadnych dilti je nutne
pouziti originalnich dilti vyrobce.

» Cizi materialy: zednicka malta, vapno, pisek, atp.
se nesmi dostat do nadrze Vyrobku, aby nena-
rusily spravnou funkci vsech mechanismd.

4.1 Pravidla pro pouzivani a udrzbu sprchovych kabin

a vanovych zastén

« \/zniklé usazeniny a necistoty je tfeba odstranit

vodou, mekkou houbou nebo hadfikem a jem-

nym cisticim prostredkem.

Je zakdzano pouzivat ziravé latky, ostré nebo

drsné prostredky, které mohou zplsobit posko-

zeni vyrobku.

Nové cistici prostfedky je treba pred pouzitim

vyzkouset na neviditelném misté.

Pro spravnou funkci pojezdovych kolecek pro

zavésy ve sprchovych kabinach a vanovych

zasténach je nutné je pravidelné jednou mésicné

mazat sanitarni vazelinou nebo silikonovym spre-

jem.

4.2 Pravidla pro pouzivani a udrzbu sprchovych va-
nicek, vany

» Usazeniny a necistoty odstrante vodou, mékkou

houbou nebo hadfikem a jemnymi cisticimi
prostiedky urcenymi na plasty (napf. prostredek
na nadobi nebo mydlovou vodou). Usazeniny
vodniho kamene by se mély odstranit octem
nebo jemnymi Cisticimi prostredky.
Nepouzivejte abrazivni prostiedky (napf. prasky
nebo Cistici mléka), jelikoZ mohou poskodit po-
vrch sprchové vanicky.

Nepouzivejte silné prostredky na bazi kyseliny
nebo zasady.

Povrch sprchové vanicky se nesmi drhnout (napf.
ostrou houbou)

« Noveé cistici prostfedky by se mély pred mytim

4.3 DOPORUCENI TYKAJICI SE UDRZBY
» Rost a Zlab cistéte pravidelné, ne méné nez jed-
nou za meésic. Pri ¢isténi pouzijte mekky hadrik
a Cisticl prostredek
na nerezovou ocel nebo roztok vody a octa (v
poméru 1:1). Viechny myci prostfedky musi byt
vzdy oplachnuty vétsim
mnozstvim vody. Pfi ¢isténi sifonu je nutné nej-
prve odstranit rost ze zlabu a pak odstranit
necistoty z téla sifonu.
JE ZAKAZANO pouzivat Cistici prostredky obsa-
hujici chlor a kyseliny (napf. WC cistici prostredky
nebo bélidla). Nerezové
prvky nelze cistit ocelovou vinou ¢i pomoci oce-
lové draténky. Je prisné zakdzano dotahovat Sro-
uby sifonu
e instalovaného z vyroby. Odtok NENT ur¢en k za-
budovani do ramové konstrukce.
5. Poznamky
5.1V pripadé vadného plnéni zboZi ma spotrebitel
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pravo na bezplatné vyuziti zaruky, zaruky vyrobce
a zakonné zaruky, pricemz tato opravnéni vy-
plyvajici z této zaruky vyrobce nejsou dotcena.

5.2 Poskytnuti zaruky je bezplatne

5.3V pripadé zjisténi fyzicke vady Viyrobku je zakaznik
povinen prijmout veskera opatreni za ucelem
omezeni pripadne skody, ktera mlize z vady vyply-
nout.

5.4 Vyrobce si vyhrazuje pravo provadét zmény na
vyrobku, které nesnizujf jeho kvalitu, bez nutnosti
o této zméné informovat zékazniky.

5.5 Zaruka se poskytuje na uzemi statu, na némz
doslo k nakupu.

Vyrobcu:

CERSANIT S.A. so sidlom Kielce, Al. Solidarnosci 36,
25-323 Kielce, Polsko, budem vas informovat o asle-
dujucich zmenach:

1. Zaruéna doba (od datumu kupy):

1.1 Vane, sprchovacie vanicky a kuty10 rokov na sta-
bilnost farby, odtienov akrylu, nevytvaranie vr-
stiev a ine chyby kvality |

1.2 Sprchovacie kuty a vanove zasteny

7 rokov na tvar, rozmery a stabilitu
farby
CREA, MILLE 3 rf)kv prer Zivotnost pc:suvnych prvkgv,
valcekov, pantov a tesneni (zaruka nezahrna
poskodenia v dosledku usadzovania vodne-
ho kamena
ARSENA, ARTECO, ?algkov na tvar, rozmery a stabilitu
BASIC, BRASCO, 3 rovk re Zivotnost posuvnych prvkov,
EASY NEW, IVA, oLy e posUvIY R prvkov.
valCekov, pantov a tesneni (zaruka nezahfia
JOTA, LARGA, 03kodenia v dosledku usadzovania vodne-
MODUO, ZIP o !
ho kamena).

1.3 Linearne odtoky
Zaruka sa vztahuje na: pevnost (UZlabie, sifon)
a trvanlivost prvkov z nehrdzavejlcej ocele a pla-
stovych casti na dobu 25 rokov trvanlivost fareb-
nych povlakov ciernych modelov - 2 roky.

2.Spolocne zaru¢ne podmienky pre vietky vyssie
uvedene kategorie produktov:

2.1 Kupujuci je povinny oboznamit sa so zaruc¢nymi
podmienkami, montaznym postupom a navodom
na obsluhu (v bode 4 tohto Zaru¢neho listu)
a dodrziavat ich.

2.2 Producent nie je zodpovedny za skody a chyby
sposobene materialmi pouzitymi kupujucim na
montaz produktu, ktore nepochadzaju priamo od
producenta. Tieto materialy si kupujuci vybera na
vlastne riziko a zodpovednost

2.3 Producent nie je zodpovedny za skody a chyby
produktov, ktore su pripojene k produktu, a nie su
vyrobene producentom.
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2.4 Produkt je potrebne pred montazou skontrolovat.
V pripade, ze sa odhalia zistitelne chyby, nemala
by sa vykonavat montaz produktu a chyby je po-
trebne oznamit v sulade so zasadami uznavania
reklamacii.

2.5 Zaruka sa netyka produktov, ktorych poskode-
niavznikli v dosledku:

« Umyselneho poskodenia alebo nedbanlivosti;

» Mechanickych, fyzickych, chemickych poskoden
sposobenych externymi silami a Cinitelmi (nara-
7y vystrbenia, Skrabance);

Poskodenia produktu vzniknuteho v dosledku

nespravneho: skladovania, prepravy alebo udrz-

by produktu leptavymi alebo drsnymi prostried-
kami;

Poskodeni sposobenych v dosledku usadeneho

vodneho kamena alebo Zeleznych usadenin;

Poskodenia produktu vzniknute v dosledku

uprav a konstrukénych zmien vykonanych po-

uzivatelom alebo tretimi osobami;

Chybnej instalacie produktu, ktora je v rozpore

s navodom alebo prislusnymi ustanoveniami;

Pouzivania v rozpore s navodom na instalaciu

a navodom na obsluhu;

Nehody, poZiaru, povodne, vybuchu alebo ineho

posobenia vyssej sily na produkt;

PouZzivania neoriginalnych nahradnych dielov;

Posobenia teplot pod bodom mrazu na produkt;

Pouzitia v rozpore s urcenim;

Prirodzené opotrebenie komponentov pocas

prevadzky (bezné prvky, tesnenia, valceky, ruko-

véte, panty, povrchova Uprava CleanPro);

Vyrobky, ktoré boli vystavené/boli na expozicii,

mozu mat isté poskodenia spdsobené ich dlho-

dobym pouZzivanim.

3. Zasady rieSenia reklamacie

3.1 Zakladom riesenia reklamacie je predloZenie do-
kumentu potvrdzujuceho datum nakupu produk-
tu klientom (napr. na zaklade prijmoveho dokladu
alebo faktury).

3.2 Reklamacie je potrebne oznamit v zarucnej dobe;

3.3 Reklamacie je potrebne oznamit priamo na mieste
vykonania nakupu produktu www.cersanit.com

3.4 Uzivatel moze pozadovat opravu alebo vymenu v
ramci zarucnej reklaméacie, pokial zvolena re-
klamacia nie je nemozna alebo by pre vyrobcu
znamenala neumerné dodatoc¢né naklady v poro-
vnani s inymi reklamaciami.

3.5 Podmienkou vybavenia reklamacie je informova-
nieroducenta o zistenej chybe v termine do 7 dni
od datumu, kedy kupujuci odhalil alebo mal odha-
lit poruchu pocas zarucnej doby.

3.6 Reklamacie sa zohladnia len po predlozeni dokla-
du o kupe produktu, pricom v pripade elektronic-
kej Ziadosti bude doklad o kupe overeny pracov-
nikom servisu pocas riesenia reklamacii.

3.7 Zvazenie reklamacie sa uskutocni do 14 dni od
datumu oznamenia.

3.8 Chyby produktu zistene pocas zarucnej doby
budu odstranene do 21 dni od datumu uznania
opravnenosti reklamacie. Rozhodnutie o sposobe
opravy vykona autorizovany servisny pracovnik
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producenta. V pripade zaru¢nej vymeny budu po-

uzite vyhradne nahradne diely odporucane a do-

davane producentom. Vymenene casti sa stavaju
majetkom producenta.

3.9 Zarucna doba sa predlzuje o dobu, ktora uplynie
odo dna oznamenia reklamacie do dia vykonania
opravy.

3.10 Producent neznasa naklady, ktore vznikli kupuju-
cemu v prospech tretich osob v suvislosti s chyb-
nym produktom, s vynimkou pripadov, ked boli
tieto akceptovane producentom.

3.11 V pripade uznania zaruky sa producent zavazuje
vykonat bezplatnu opravu alebo vymenu.

3.12 Reklamovany produkt by mal splhat zakladne hy-
gienicke zasady.

3.13 Zaruka sa tyka vyhradne vyrobnych chyb produktu.

3.14 V pripade zarucnych oprav, ktoré vykonava Auto-
rizovany servis na mieste montaze vyrobkov,
Zakaznik je povinny zabezpecit volny pristup,
ktory umoznuje vykonanie opravy, ako aj demon-
taz a montaz vyrobkov.

4.Vseobecne zasady pouzivania produktov nevyhnutne
na zachovanie zaruky:

» Produkt musi byt nainstalovany v sulade s pripo-
jenym alebo dostupné na www.cersanit.com
navodom na instalaciu.

« Tlak vody vo vodovodnej instalacii v budove by
nemal byt nizsi ako 0,5 baru a vyssi ako 6 barov.

« V pripade potreby vymeny chybnych dielov sa
vyzaduje pouzitie originalnych nahradnych die-
lov producenta.

o V nadrzi produktu by sa nemali nachadzat cu-
dzie materialy typu: murarska malta, vapno, pie-
sok atd., aby nedoslo k naruseniu spravneho
fungovania vsetkych mechanizmov.

4.1 Zasady pouzivania a udrzby sprchovych kabin
a vanovych zasten
» Vzniknuté usadeniny a necistoty odstrante vo-

dou, makkou spongiou alebo handrickou
a vhodnym jemnym cistiacim prostriedkom.

« Nepouzivajte Zieravé latky, ostré predmety ale-
bo drsné prostriedky, ktoré mézu vyrobok
poskodit.

« Nové cistiace prostriedky pred prvym pouzitim
najprv vyskusajte na malo viditelnom mieste.

« Aby kolieska a zavesy sprchovych kabin a vano-
vych zasten fungovali spravne, pravidelne raz
mesacne ich namazte sanitarnou vazelinou ale-
bo silikonom v spreji.

4.2 Zasady pouzivania a udrzby sprchovych vaniciek
« Vzniknuté usadeniny a necistoty odstrante vo-

dou, makkou $pongiou alebo handrickou
a vhodnym jemnym cistiacim prostriedkom
urc¢enym na umyvanie plastov (napr. prostriedok
na umyvanie riadu alebo voda s mydlom). Vz-
niknuté usadeniny vodného kamena odstranuje
octom alebo vhodnym jemnym cistiacim
prostriedkom.

NepouZivajte drsné cistiace prostriedky (napr.
prasky ¢i mliecka), kedze moézu poskodit povrch
vanicky.

« Nepouzivajte prostriedky na béaze silnych kyselin
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alebo zasad.
» Povrch vanicky nedrhnite (napr. ostrou sSpongiou,
drétenkou)
» Nové Cistiace prostriedky pred pouzitim najprv
vyskusajte na neviditelnom mieste.
4.3 ODPORUCANIA TYKAJUCE SA UDRZBY
» Rost a odtokovy Zlab (po odnati rostu zo Zlabu) sa
odporuca pravidelne cistit, najmenej jeden krat
za mesiac, aby sa rost a odtokovy Zlab nezaniesli
vodnym kamenom a nadmernym znecistenim.
Na cistenie pouzivajte mékkd handricku a cistia-
ce prostriedky urcené na nehrdzavejicu ocel,
umyvanie riadu, odvapnenie , alebo pouzite roz-
tok vody a octu (v pomere 1:1). Vsetky cistiace
prostriedky sa musia preplachnut velkym
mnozstvom vody. Zanesenie sifénu je prirodzeny
jav. Sifon sa cisti odstranenim rostu z odtoko-
vého zlabu, naslednym odnatim vlozky sifonu
a odstranenim necistot z telesa sifonu. Po
vycistenf sifonu vioZime viozku a rost naspat.
JE ZAKAZANE pouzivat ¢istiace prostriedky s
obsahom chléru a kyselin (napr.: Cistiace
prostriedky na Cistenie wc, Cistenie odtokového
potrubia, bielidla, odstranovace malty). Prvky
z nehrdzavejlicej ocele sa nesmu cistit ocelovou
vinou (napr. ocelovou drétenkou). Po instalacii
odtokového Zlabu do podlahy je potrebné pre-
kryt Zlab foliou, najma pri montaznych pracach,
aby sa zabranilo nadmernému znecisteniu pro-
duktu.
PRODUKT NIE JE URCENY na instalaciu v
agresivnom prostredi (napr.: v bazénoch, pri kon-
takte so slanou vodou, pri kontakte s vysokou
koncentraciou korozivnych chemikalii a pod). Je
prisne zakazané dotiahnut skrutky sifénu nainsta-
lovaného vo vyrobe.
5. Poznamky

5.1V pripade vadného plnenia tovaru méa spotrebitel
pravo na bezplatné vyuzitie zaruky, zaruky vyrobcu
a zakonné zaruky, pricom tieto opravnenia vy-
plyvajlce z tejto zaruky vyrobcu nie st dotknuté.

5.2 Zaruka je poskytovana bezplatne.

5.3V pripade zistenia vyrobnej chyby produktu je
klient povinny vykonat vsetky kroky s cielom pri-
padnu skodu, ktora by mohla vyplyvat z chyby.

5.4 Vyrobca si vyhradzuje pravo zavadzat zmeny
vyrobku neznizujlce jeho kvalitu bez zavazku in-
formovat o tom zakaznikov.

5.5 Zaruka sa poskytuje na uzemi krajiny, v ktorej bol
vykonanynakup.
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Tootja:

CERSANIT S.A. asukohaga Kielce, Al. Solidarnosci 36,
25-323 Kielce, Poola, annab garantii jargmistel tingimu-
stel:

1. Garantiiaeg (arvestatuna ostu kuupaevast):

1.1 Vannid, dusialused ja korpused 10 aastat varvi,
akruuli tooni pusivusele, kihistumisepuudumisele
ja muudele kvaliteedivigadele

1.2 Dusikabiinid ja vanniseinad

7 aastat kujule, mootudele ja varvi
pusivusele
3 aastatliugelementide, rullide, hingede ja
CREA, MILLE tihendite vastupidavuse eest (garantii ei
holma kahju, mis on tekkinud katlakivi
sadestumise tulemusel)
ARSENA, ARTECO, 2uajizastell<:ju\e, mootudele ja varvi
BASIC, BRASCO, 3 aastat liugelementide, rullide, hingede ja
EASY NEW, IVA, . - h S
tihendite vastupidavuse eest (garantii ei
JOTA, LARGA, holma kahju, mis on tekkinud katlakivi
MODUO, ZIP e
sadestumise tulemusel)

1.3 Lineaarsed &ravoolud Garantii kehtib jargmiselt:
komplekti (trapp ja sifoon) veekindlusele 25
aastaks; roostevabast terasest ja plastist osade
vastupidavusele 25 aastaks; mustade mudelite
vérvkatete kasutusiga on 2 aastat

2. Uhised garantiitingimused koigile ulaltoodud
tootekategooriatele:

2.1 Ostja on kohustatud tutvuma garantiitingimuste,
kasutusjuhendi, paigaldusjuhendi ja kasutustingi-
mustega (esitatud selle garantiikaardi punktis 4)
ning neid jargima.

2.2 Tootja ei vastuta kahjude ja vigade eest, mis on
tekkinud naiteks juhul, kui ostja on kasutanud to-
otepaigaldamiseks paigaldusmaterjale, mis ei ole
ostetud otse tootja kaest ja mille ostja on valinud
omal vastutusel.

2.3 Tootja ei vastuta selliste toodete kahjude ja vigade
eest, mis on tootega kaasas, aga ei ole tootja enda
toodetud.

2.4 Enne paigaldamist tuleb toodet kontrollida. Tuva-
statavate vigade ilmnemisel jatke toode paigalda-
mata ja teatage vigadest kaebuste esitamise re-
eglite kohaselt.

2.5 Garantii ei kehti toodetele, mille kahjustused on
tekkinud jargmistel pohjustel
« Tahtlik kahjustamine voi hooletus;
 Valiste joudude ja tegurite pohjustatud mehaani-

lised, fuusilised, keemilised kahjustused (loogid,
kriimud);

« Toote kahjustused, mis on tekkinud vale ladusta-
mise ja transpordi tulemusel voi on tingitud toote
hooldamisest soovitavate voi teraliste hooldusva-
henditega. Kahjustused, mis on tingitud kivivoi
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metallisettest;

» Toote kahjustused, mis on tekkinud kasutaja voi
kolmandate isikute poolt tehtud umberehituste
voi konstruktsioonimuutuste tagajarjel;

« Toote vale paigaldus, mis ei vasta juhistele ega
kehtivatele eeskirjadele;

« Juhendiga vastuolus olevad paigaldusja kasutu-
stingimused;

» Onnetusjuhtumi, tulekahju, uleujutuse, plahvatu-
se voi muu vaaramatu jou pohjustatud kahju;

» Mitteoriginaalvaruosade kasutamine;

» Miinuskraadide moju tootele;

» Kasutamine vastuolus maaratud otstarbega;

» Komponentide loomulik kulumine tétamise ajal
(jooksvad elemendid, tihendid, rullid, kaepidemed,
hinged, CleanPro kate);

o Naituselt/véljapanekult pdrinevad tooteid, mis
voivad omada nende pikaaegsest kasutusest
tulenevaid kahjustusi.

. Kaebuste labivaatamise pohimotted:

3.1 Kaebuste labivaatamise aluseks on ostja poolt
esitatud ostukuupaev (nt tseki voi arve alusel).

3.2 Kaebus tuleb esitada garantiiaja jooksul.

3.3 Kaebus tuleb esitada otse plaatide muugikohta
www.cersanit.com

3.4 Kasutaja voib garantii raames néuda parandamist
voi asendamist, valja arvatud juhul, kui valitud
noude taitmine on voimatu voi kui sellega ka-
asneksid Tootjale teiste nduetega vorreldes eba-
proportsionaalselt suured lisakulud..

3.5 Et kaebus labi vaadataks, peab ostja 7 paeva jook-
sul alates hetkest, kui ta vea avastas voi oleks pi-
danud vea avastama, teavitama tootjat ilmnenud
veast.

3.6 Kaebused vaadatakse labi vaid juhul, kui on esita-
tud toote ostudokument. Kui kaebus esitatakse
elektrooniliselt, kinnitab teenindaja ostudokumen-
di kaebuse labivaatamise kaigus.

3.7 Kaebus vaadatakse labi 14 paeva jooksul alates
selle esitamisest.

3.8 Garantiiaja jooksul ilmnenud tootedefektid korval-
datakse 21 paeva jooksu alates kaebuse pohjen-
datuse kinnitamisest. Otsuse vea korvaldamise
kohta votab vastu tootja autoriseeritud teenindu-
stootaja. Kui toode garantiikorras valja vahetatak-
se, kasutatakse eranditult vaid tootja soovitatud ja
tarnitud osi. Valjavahetatud osad muutuvad tootja
omandiks.

3.9 Garantiiaega pikendatakse selle aja vorra, mis jaab
kaebuse esitamise ja paranduse tegemise kuupa-
evade vahele.

3.10 Tootja ei huvita kulusid, mida ostja on seoses de-
fektse tootega kandnud kolmandate isikute
suhtes, v.a juhul, kui tootja on need heaks kiitnud.

3.11 Kui garantii tunnistatakse kehtivaks, on tootja ko-
hustatud toote tasuta parandama voi valja vaheta-
ma.

3.12 Kaebusega holmatud toode peab vastama ele-
mentaarsetele hugieeninouetele.

3.13 Garantii holmab eranditult ainul toote tootmisvigu.

3.14 Volitatud Teeninduse poolt teostatavate garantii-
paranduste korral on Klient kohustatud segisti

15



installeerimise kohas tagama segisti parandamist

ja demonteerimist ning monteerimist véimaldava

vaba juurdepaasu.
4. Garantii sailitamiseks tuleb toodete kasutamisel jar-
gidajargmisi uldisi kasutustingimusi:

« Toode tuleb paigaldada vastavalt sellele lisatud
juhistele voi saadaval www.cersanit.com

* Hoone veevarustussusteemi surve peab jaama
vahemikku 0,5 baari kuni 6 baari.

o Kui tekkib vajadus defektsed osad valja
vahetada,- tuleb kasutada tootja originaalosi.

« Korvalised materjalid, nagu mort, lubi, liiv jms
tohi sattuda toote mahutisse, sest see
voib takistada mehhanismide nouetekohast
tood.

4.1 Dusikabiinide ja vannisirmide kasutamise ning
hooldamise pohimétted

o Tekkinud setted ja mustus tuleb korvaldada vee,
pehme nuustiku voi kanga ja leebete pesuva-
henditega.

 Keelatud on kasutada toote kahjustusi pohjustada

« voivaid sodvitavaid aineid, teravaid esemeid voi
karedaid

« vahendeid.

« Uusi pesuvahendeid tuleb enne pesemise alusta-
mist

 koigepealt varjatud kohal katsetada.

« Dusikabiinide ja vannisirmide rullikute ning hingede

« Gigeks funktsioneerimiseks tuleb neid vaseliini voi

« spreisilikooniga korraparaselt kord kuus maarida.

4.2 Dusialuste kasutamise ja hooldamise tingimused,
vannid

o Tekkinud setted ja mustus tuleb kérvaldada vee,
pehme nuustiku voi kangaga

« ning tehismaterjalidele méeldud leebete pesu-

vahenditega (nt néudepesuvedelik voi seebive-
si). Tekkinud katlakivi setted korvaldada dadika
vOi leebete pesuvahenditega.
Mitte kasutada abrasiivsete omadustega vahen-
deid (nt pulbreid voi piimasid), sest need voivad
kahjustada dusialuse pinda.
Mitte kasutada tugevatel hapetel voi alustel
pohinevaid vahendeid.
Dusialuste pinda ei tohi kitrida (nt kareda nu-
ustikuga)
Uusi pesuvahendeid tuleb enne pesemise alu-
stamist koigepealt varjatud kohal katsetada.
4.3 Hoolduse soovitused

o Rest ja trapp (kui rest on trapilt eemaldatud) tu-
leb korrapéraselt puhastada, s.t vahemalt kord
kuus, et trappi ei koguneks liigset katlakivi ega
mustust. Puhastage resti ja trappi pehme lapi ja
roostevaba terase puhastamise, néudepesu- voi
katlakivi eemaldamise vahendiga voi dadika ja
vee lahusega (1:1). Kéik puhastusvahendid tuleb
alati rohke veega loputada. Sifoon véib ummi-
studa, see on taiesti loomulik nahtus. Sifooni
tuleb korrapéaraselt puhastada, eemaldades esi-
teks resti trapilt, seejarel eemaldades Sifooniosa
ja puhastades sifooni korpuse mustusest. Kui
Sifoon on puhastatud, tuleb see koos restiga
tagasi paigaldada.

05.2023

o KEELATUD on puhastada kloori ja happeid sisal-
davate puhastusvahenditega (nt tualettpoti voi
dravoolutoru puhastusvahendid, kloori sisalda-
vad puhastusvahendid ja morti eemaldavad to-
oted). Roostevabast terasest osi ei tohi puhasta-
da terasvillaga (nt terasvillaga kttrimispadjad).
Tehases paigaldatud sifooni kruvide pingutami-
ne on rangelt keelatud.

Kui dusi renntrapp on porandasse paigaldatud ja
muud ehitustdod veel kestavad, tuleb toode
kindlasti hoolikalt katta, et kaitsta seda ehi-
tustoodel tekkiva mustuse eest.

TOODE EI OLE ETTENAHTUD kasutamiseks
rasketes keskkonnatingimustes (nt basseinis,
soolases vees, soobivate kontsentreeritud puha-
stusvahendite esinemiskohtades jne.).

5. Tahelepanu:

5.1 Kauba vealise teostuse korral on tarbijal tasuta
oigus kasutada oma garantiist, tootjagarantiist ja
tagatisest tulenevaid Gigusi, piiramata sellega kae-
solevast tootjagarantiist tulenevaid digusi.

5.2 Garantii antakse tasuta.

5.3 Toote tootmisvea ilmnemisel on klient kohustatud
votma koik meetmed, et vahendada sellest veast
tulenevat voimalikku kahju.

5.4 Tootja jatab endale diguse ilma klientide teavita-
mise vajaduseta tootes selle kvaliteeti mitte ma-
daldavaid muudatusi sisse viia.

5.5 Garantii kehtib selle riigi territooriumil, kust toode
onostetud.

Gyarto: CERSANIT S.A,, Kielce, Al. Solidarnosci 36, 25-
323 Kielce, Lengyelorszag, a kovetkezé feltételek mel-
lett vallal garanciat:

1. J6tallasi id6 (mely a vasarlas napjatol szamitando):
1.1 Kadak, zuhanytalcak és burkolatok esetében 10
év a szin tartossagara, az akril drnyalatéra, a réte-
gek levalasara, valamint egyéb mas mindségi hi-
bakra.
1.2 Zuhanykabinok esetében és kad paravanok eseté-
ben

7 év a formajara, méreteire és a szin tar-
tossagara

CREA, MILLE 3_5\{ a csuszoerlem’ek,’ gorgo’k"zslanerok és
tomitések tartossagaért (a jotallas nem vo-
natkozik a vizkélerakodasok kovetkeztében
keletkezett kdrosodasokra)

ARSENA, ARTECO, itS re-tv‘a forméjdra, méreteire €s a szin

BASIC, BRASCO, 3aé\?zscasgjsr§delemek 6rgok, zsanérok és

EASY NEW, IVA, e M, BUIBO% 752
tomitések tartossagaért (a jotallas nem

JOTA, LARGA, h o o

MODUO, ZIP vonatkozik a vizkélerakodasok

’ kévetkeztében keletkezett karosodasokra)
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1.3 Linearis lefolyok A 25 év garancia az alédbbiakra
vonatkozik:

« a készlet szivargasmentességére (lefolyo és szi-
fon), valamint a rozsdamentes acél és mianyag
elemek tartéssagara.

« a fekete modellek szines bevonatainak tartossa-
ga 2 év.

. Minden termékkategoriara k6zos gyartoi jotallasi

feltételek:

2.1 Vasarlo koteles elolvasni és betartani a jotallasi
feltételeket, a szerelési utasitast, valamint a Ter-
mékek hasznélatara vonatkozo (a jelen jotallasi
nyilatkozat 4. pontjaban talalhato) eléirasokat.

2.2 A Gyarté nem felel azokért a karokért és meghi-
basodasokért, amelyek abbdl adédnak, hogy
vasarlé olyan anyagokat hasznal a Termék
Osszeszereléséhez/beépitéséhez, amelyek nem
kozvetlentl Gyartotol szarmaznak, és amely
anyagokat vasarl¢ sajat kockazatara és felel¢ssé-
gére valasztott ki.

2.3 A Gyarté nem véllal felel6sséget a Termékhez csa-
tolt, de nem a Gyarto altal gyartott termékek
sérlléseiért és hibaiért.

2.4 ATerméket 0sszeszerelés/beépités elétt ellendriz-
ni kell. Ha barmilyen észlelheté hibat talalnak,
akkor a Terméket mar nem szabad &sszeszerelni/
beépiteni, és a hibat a reklamaciokezelés sza-
balyainak megfelelen jelenteni kell.

2.5 A gyartoi jotéllds nem vonatkozik azokra a Ter-
mékekre, melyek meghibasodasai a kdvetkezok
miatt keletkeztek:

« Szandékos rongélas, vagy gondatlansag.

* Olyan mechanikai, fizikai, kémiai sértlések,
amelyeket kilsé tényezdk (Utés, zUzodas, kar-
colas) okoztak;

Olyan sériilések, melyeket nem megfelel6 rak-

tarozas, szallitas, vagy maro, illetve karcolo

anyagokkal torténd karbantartds eredmény-
eként keletkeztek;

Karosodasok, melyek vizkélerakodas, vagy

vastledék eredményeként keletkeztek;

Olyan sérlések, melyek a felhasznalo, vagy har-

madik személy &ltal elvégzett 4talakitdsok és

szerkezeti valtoztatasok kovetkezményeképpen
keletkeztek;

ATermék hibas 6sszeszerelése/beépitése, amely

nem felel meg a szerelési Utmutatéban foglal-

taknak vagy az alkalmazando egyéb el6ira-
soknak;

A szerelési Utmutatdval és a hasznélati utasitas-

sal nem Osszeegyeztethetd hasznalatbol eredé

meghibasodasok;

Meghibasodasok, melyeket tlizvész, arviz, vagy

mas vis major esemény okozott a Termékben;

Meghibasodasok, amelyeket nem eredeti csere-

alkatrész hasznalata okozott;

Meghibasodasok, melyeket a Termékre haté ne-

gativ hémérséklet okozott (fagykarok);

Meghibasodasok, amelyeket nem rendel-

tetésszer(i hasznalat eredményezett;

az alkatrészek természetes kopasa mukodés

kozben (futdelemek, tomitések, gorgék, fogan-
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tyuk, zsanérok, CleanPro bevonat);

o A kidllitasi/bemutatéd darabként szolgalo ter-
mékek, amelyek a hosszutavi hasznalat miatti
meghibasodas jeleit mutathatjak.

3. Reklamaciokezelés kdzos szabalyai - a gyartéi
jotallasi igény érvényesitése:

3.1 Ajotéllasi igény elbirdlasanak alapja a Termék me-
gvasarlasa datumanak Vasarl¢ altal torténd bizo-
nyitasa (pl. szamla, vagy nyugta bemutatasa).

3.2 Ajotallasi igényt a jotallasi idon beldl kell bejelen-
teni;

3.3 Ajotallasi igényt kdzvetlenll a Termék vasarlasi
helyén kell bejelenteni (személyesen vagy elektro-
nikus Uton a vasarlas helyének elérhetéségein)
www.cersanit.com

3.4 Ajotallasi igény keretében kérhet kijavitast vagy
kicserélést, kivéve, ha az ezek koziil az On altal
vélasztott igény teljesitése lehetetlen vagy a Gyar-
to szamara mas igénye teljesitéséhez képest ara-
nytalan tobbletkoltséggel jarna.

3.5 A jotéllasi igény elbirdlasanak feltételé az, hogy
Vasarlo a jotallasi idén belll, a hiba észlelésétol
(vagy attol a naptol, mikor észlelnie kellett volna a
hibat) szamitott 2 honapon bellll értesitse a Gyar-
tot az 4ltala észlelt hibardl a 3.3 pontban foglal-
taknak megfeleléen.

3.6 A jotéllasi igény csak a Termék vasarlasat igazolo
bizonyiték bemutatasa esetén kertl elbiralasra;
18 elektronikus Gton benyujtott jotallasi igények
esetén a vasarlast igazold bizonyitékot a
szerviztechnikus ellendrzi a jotallasi igény viz gala-
takor.

3.7 Ajotallasi igény elbirdldsa annak bejelentésétdl
szamitott 14 napon belll torténik meg.

3.8 ATermék jotallasi idon belll észlelt hibai a jotalla-
si igény megalapozottsdganak elismerésétdl
szamitott 21 napon beltl kertlnek kijavitasra. A
javitas elvégzésének modjat a Gyarto erre felha-
talmazott szerviztechnikusa hatarozza meg. Va-
lamely rész kicserélése eseten kizardlag a Gyartod
altal ajanlott és altala szallitott részek kertlnek
beszerelésre. A kiszerelt alkatrészek a Gyarto tu-
lajdonat képezik.

3.9 Ajotallasi id6 meghosszabbitasra kertil a jotallasi
igény érvényesitésének napja és a javitas elvég-
zésének napja kozott eltelt idével.

3.10 A Gyartot nem terhelik olyan kéltségek, amely-
eket a Vasarld a termék hibajaval 6sszefliggés-
ben harmadik személyeknek fizetett, kivéve, ha
a Gyarto eldzetesen beleegyezett a koltségek
viselésébe.

3.11 Ajotallasi igény megalapozottsagénak elismerése
esetén a Gyartd a Terméket téritésmentesen
javitja ki vagy cseréli ki.

3.12 A jotéllasi igény targyat képezd Terméknek meg
kell felelnie az alapveté higiéniai elveknek.

3.13 Ajotallas kizarolag a Termék gyartasi hibaira vo-
natkozik.

3.14 A Hivatalos Szervizcentrumok altal a Termékek
telepitésének helyén végzett jotallassal
Osszefliggd javitasok sordn a Vasarlo koteles a
Termék javitdsahoz, szétszereléséhez és te-
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lepitéséhez sziikséges helyet (hozzaférést)
biztositani.

4. A termékek hasznalatanak altalanos elvei, amelyek
betartasa nélkiilozhetetlenul sziikséges a szava-
tossag megorzéséhez:

o Aterméket a mellékelt vagy a www.cersanit.com
oldalon elérhetd 6sszeszerelési utasitasok sze-
rint kell telepiteni

« Az epllet vizhalézataban levé viznyomasnak
legalabb 0,5 barnak kell lennie, de nem tébbnek,
mint 6 bar.

« Amennyiben szlksegessé valik a hibas rész
cseréje, akkor a Gyarto eredeti alkatrészeit kell
beszerelni.

« |degen anyagok, mint: malter, mész, homok, stb.
nem kertlhetnek a termékekbe, azért hogy meg
ne zavarjak a kilonb6z6 mechanizmusok hi-
batlan mikddeset.

4.1 Zuhanykabinok és kadparavanok hasznalatanak és
karbantartasénak szabalyai
« A lerakodott vizkévet és a szennyezédéseket

vizzel, puha szivaccsal vagy szovettel, valamint

gyengéd tisztitdszerrel tavolitsa el.

Tilos olyan maré hatasu szerek, éles targyak

vagy sUrolo hatasu készitmények hasznalata,

amelyek a termék karosodasahoz vezethetnek.

Az (j tisztitoszereket a tisztitds megkezdése

el6tt egy nem lathatd helyen probalja ki.

A zuhanykabin és kddparavéan gorgdinek és

zsanérjainak megfelelé mikédése érdekében

rendszeresen, havonta kenje azokat be szaniter
vazelinnel vagy szilikon spray-el.

4.2 Kadak és zuhanytélcak hasznalatanak és karban-
tartasanak szabdlyai.

o A lerakodasokat és szennyezédéseket vizzel,
puha ronggyal és szovettel,

« valamint mlanyaghoz szant gyengéd tisztito-
szerrel (pl. mosogatdszer vagy szappanos viz)
kell eltavolitani. A vizkélerakodasokat ecettel
vagy enyhe tisztitoszerrel kell eltavolitani.

« Ne hasznaljon surolo hatasu szert (pl. porokat
vagy tejeket), mert ezek karosithatjak a zuhany-
talca fellletét.

« Ne hasznaljon erés savakra vagy Iltigokra alapuld
szereket.

« A zuhanytélcék feltletét nem szabad surolni (pl.
éles szivaccsal)

« Az Uj tisztitoszereket a tisztitds megkezdése
el6tt egy nem lathatd helyen probalja ki.

5. Figyelem:

5.1 A szavatossag nem zérja ki és nem korlatozza a
Vasarlo egyéb méas kartéritési igényjogosultsagat.

5.2 A szavatossagi id6 biztositasa dijmentes.

5.3 Abban az esetben, ha a termék gyari hibas, akkor
Vasarld koteles megtenni minden téle telhetét,
annak érdekében, hogy a gyari hiba ne okozza a
termék tovabbi kdrosodasat.

5.4 A gyarté fenntartja a termék minéséget nem csok-
kentd, elézetes értesités nélkuli moédositasanak
jogat.

5.5 A szavatossagi id6 annak az orszagnak a tertiletén
évényes, ahol a termék megvasarlasra kerdilt.
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Producatorul:

CERSANIT S.A. cu sediul social in Al. Solidarnosci, 36,
25-323, Kielce, Polonia, acorda aceasta garantie in ter-
menii si conditiile urmatoare:

1. Perioada de garantie (calculata de la data achi-
zitionarii):

1.1 Cazi de baie, cadite de dus si carcase 10 ani pen-
tru stabilitatea culorii, nuanta de acril si lipsa exfo-
lierii sau a altor defecte de calitate

1.2 Cabine de dus si Ecrane de cada

7 ani pentru forma, dimensiuni si
stabilitatea culorii

3 ani pentru durabilitatea elementelor
glisante, rolelor, balamalelor si garniturilor
(garantia nu acopera deteriorarile

aparute ca urmare a depunerilor de calcar)

CREA, MILLE

ARSENA, ARTECO, 5 ani pentru formd, dimensiuni si

stabilitatea culorii
:ﬁleclllgsti\(l:g‘ 3 ani pentru durabilitatea elementelor

oL LARGA,” [ e
MODUO, ZIP & 1 acopers :
aparute ca urmare a depunerilor de calcar)

1.3 Garantia se acordd pentru:

« etanseitatea setului (jgheab si sifon) si durabili-
tatea

» elementelor din otel inoxidabil si plastic timp de
25 de ani.

o Durabilitatea acoperirilor colorate ale modelelor
black 2 ani

. Conditii comune de garantie pentru toate categoriile de
produse mentionate mai sus:

2.1 Cumparatorul are obligatia de a citi si respecta con-
ditiile de garantie, instructiunile de montaj si principii-
le de utilizare (cuprinse la punctul 4 a prezentului
Certificat de Garantje).

2.2 Producatorul nu se face responsabil pentru daunele
si defectele cauzate de cumparator in urma utilizarii
de materiale neoriginale sau care nu provin direct de
la producator pentru instalarea Produsului, pe care
le-a utilizat pe riscul si propria raspundere.

2.3 Producatorul nu se face responsabil pentru daunele
si defectele produselor care sunt atasate la Produs,
insa nu sunt fabricate de Producator.

2.4 Produsul inainte de montaj trebuie verificat. In cazul
constatarii unor defecte care sunt posibil de depistat
produsul nu trebuie sa fie instalat, iar defectele tre-
buie sa fie notificate in conformitate cu regulile de
solutionare a reclamatiilor.

2.5 Garantia nu cuprinde Produsele ale caror deteriorari
au apdrut ca urmare a:

» Deteriorarii intentionate sau neglijentei;
 Deteriorarilor mecanice, fizice, chimice cauzate de
forte si factori externi (lovituri, striviri, zgarieturi);

o Deteriorarii Produsului care rezulta din: depozi-

N
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tarea, manipularea sau intretinerea necorespun-
zatoare a Produsului prin utilizarea de agenti de
curatare caustici sau care contin granule de cu-
ratare;

Deteriorarilor cauzate de depunerile de calcar
sau fier;

Deteriorarii Produsului cauzate de modificari si
schimbari structurale facute de catre Utilizator
sau terti;

Montajului defectuos al Produsului sau necore-
spunzator cu instructiunea sau reglementarile in
vigoare;

Utilizarii care nu respecta prevederile instructiu-
nii de montaj si regulile de utilizare;
Accidentului, incendiului, inundatiei, exploziei sau
altei actiuni a fortei majore asupra Produsului;
Utilizarii pieselor de schimb neoriginale;
Actiunii temperaturilor negative asupra Pro-
dusului;

Utilizarii necorespunzatoare destinatiei;

Uzura naturald a componentelor in timpul fun-
ctionarii (elemente de rulare, garnituri, role, ma-
nere, balamale, acoperire CleanPro);

Produse din expozitie/expunere care pot pre-
zenta deteriorari rezultate din utilizarea lor pe
termen lung.

3. Principiile de solutionare a reclamatiilor:

3.1 O conditie de analiza a reclamatiei este indicarea
de catre Client a datei de achizitie (de ex. in baza
bonului fiscal sau facturii).

3.2 Reclamatiile trebuie sa fie raportate in perioada
de garantie;

3.3 Reclamatiile trebuie sa fie raportate direct la locul
de achizitionare a Produsului www.cersanit.com

3.4 Utilizatorul poate solicita repararea sau inlocuirea
conform revendicarii in garantie, cu exceptia ca-
zului in care revendicarea selectatd este imposi-
bild sau ar implica costuri suplimentare dispro-
portionate pentru Producator in comparatie cu
alte revendicdri.

3.5 O conditie de analiza a reclamatiei este notifica-
rea Producdtorului cu privire la defectul descope-
rit in termen de 7 zile de la data descoperirii ace-
stuia de catre Cumparator sau in perioada de
garantie.

3.6 Reclamatiile vor fi luate in considerare numai dupa
prezentarea dovezii de achizitionare a Produsului,
iar in cazul notificarii electronice, dovada de achi-
zitie va fi verificata de angajatul de service in tim-
pul examinarii reclamatiei.

3.7 Examinarea reclamatiei va avea loc in termen de
14 Zile de la data notificdrii.

3.8 Defectele Produsului descoperite in perioada de
garantie vor fi eliminate in termen de 21 de zile
de la data recunoasterii legitimitatii reclamatiei.
Deciziile cu privire la reparatii vor fi luate de catre
personalul de service al Producatorului. In cazul
inlocuirii in cadrul garantiei, vor fi utilizate exc-
lusiv piesele recomandate si furnizate de catre
Producator. Piesele inlocuite devin proprietatea
Producatorului.

3.9 Perioada de garantie se prelungeste cu timpul scu-

)
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rs intre data depunerii reclamatiei si data reparatiei.

3.10 Producatorul nu este raspunzator pentru costuri-
le suportate de catre Cumpdrator fata de terti, in
legatura cu Produsul defect, cu exceptia cazului
in care au fost aprobate de catre Producator.

3.11 In cazul solutionarii pozitive a cererii de garantie
producétorul se angajeazé s efectueze reparatia
sau inlocuirea mod gratuit.

3.12 Produsul raportat pentru reclamatie ar trebui sa
indeplineasca normele de igiena de baza.

3.13 Garantia cuprinde exclusiv defectele de fabricatie
ale produsului.

3.14 Cand reparatiile de garantie sunt efectuate de
catre un Service Autorizat la locul instalarii pro-
dusului, Clientul este obligat sa ofere acces liber
care sa permita repararea, demontarea si asam-
blarea produsului.

4. Regulile generale de utilizare a produselor necesare
pentru a mentine garantia:

« Produsul trebuie instalat in conformitate cu instru-
ctiunile de instalare atasate sau disponibile pe
www.cersanit.com

o Presiunea apei din sistemul de alimentare cu apa in
cladire nu ar trebui sa fie mai mica de 0,5 bari si sa
nu depaseasca 6 bari.

o Daca este necesar sa inlocuiti piesele defecte, se
cere utilizarea pieselor originale ale Producatorului.

* Materialele straine, cum ar fi: mortarul, varul, nisi-
pul etc., nu ar trebui sa fie plasate in rezervorul
Produsului, pentru a nu perturba functionarea
corectd a tuturor mecanismelor.

4.1 Reguli pentru utilizarea si intretinerea cabinelor de

dus si a paravanelor de cada

» Depunerile si murdaria rezultate ar trebui in-
departate cu apa, cu un burete moale sau o si un
agent de curatare usor.

« Este interzisa utilizarea substantelor corozive,
obiectelor ascutite sau agentilor abrazivi care pot
provoca deteriorarea produsului.

« Noii detergenti trebuie testati mai intai intr-un loc
invizibil inainte de inceperea curatarii.

» Pentru buna functionare a rolelor si balamalelor
cabinelor de dus si paravanelor de cada acestea
trebuie lubrifiate regulat cu vaselina sanitara sau
spray cu silicon o data pe luna.

4.2 Reguli de utilizare si intretinere a caditelor de dus
* Depunerile si impuritatile formate trebuie in-

departate cu apa, un burete moale sau o carpa
textild si agenti de spalare delicati, destinati pen-
tru materiale sintetice (de exemplu, lichid de
spalare vase sau apa cu sapun). Depunerile de
calcar formate trebuie indepartate cu otet sau
agenti de spalare delicati.
Nu folositi agenti cu proprietati abrazive (de ex.
prafuri sau creme de curatare), deoarece acestea
pot deteriora suprafata caditei.
Nu folositi agenti pe baza de acizi puternici sau
alcali. 21

« Nu frecati suprafata caditelor (de ex. cu un bure-

te aspru)

« Inainte de a incepe curétarea cu agenti de

4.3 SFATURI DE INTRETINERE
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« Gratarul si jgheabul de scurgere (dupa indeparta-
rea gratarului de mai devreme) trebuie sa fie pe-
riodic, cel putin o data
pe luna, curatati-| astfel incat sa nu devina pietros
si excesiv de murdar. Utilizati o carpa moale si un
lichid din otel inoxidabil,
lichid de spalare a vaselor, agent de indepartare
a calcarului sau solutie de apa cu otet (raport 1:1).
Produsele de curéatare trebuie clatite intotdeauna
cu multa apa. Blocarea sifonului este un fenomen
natural. Sifonul trebuie curatat periodic prin in-
departarea gratarului din jgheab, indepartarea
insertiei de sifonare
si indepartarea murdariei de pe corpul sifonului.
Dupa curatarea sifonului, reinstalati insertia de
sifonare si gratarul.
Este INTERZISA utilizarea agentilor de curatare
care contin clor si acizi (de exemplu: substante
chimice pentru curdtarea
toaletelor, agenti de curatare a scurgerilor, inal-
bitor, agenti de indepértare a mortarului). Com-
ponentele din otel
inoxidabil nu pot fi, de asemenea, curatate cu
vata metalica (de exemplu, masini de spalat vase
din otel). Este absolut interzisa strangerea suru-
burilor sifonului instalat din fabrica.
Dupa instalarea scurgerii in podea pe durata
lucrarilor de finisare, este absolut necesar sa
acoperiti produsul cu folie pentru
a preveni murdarirea excesiva a produsului. NU
ESTE DESTINAT mediilor agresive (piscine, apa
saratd, concentratie ridicata de substante chimi-
ce corozive etc.).
5. Nota:
5.11n cazul unei prestatii defectuoase a bunurilor,
consumatorul are dreptul de a profita in mod gra-
tuit de garantia generala, de garantia producato-
rului si gaj, fara a aduce atingere acestor drepturi
rezultate din aceasta garantie a producatorului.
5.2 Acordarea garantiei este gratuita.
5.3 In cazul descoperirii unui defect de fabricatie
a Produsului, Clientul este obligat sa ia toate
masurile pentru a reduce posibilele daune care
pot fi cauzate de acest defect.
5.4 Garantia este acordata pe teritoriul tarii de achizitie.

RaZotajs:

CERSANIT S.A. juridiska adrese: Al. Solidarnosci 36,
25-323 Kielce, Polija pieskir garantiju ar $adiem no-
teikumiem:

1. Garantijas periods (skaitot no iegades dienas):
1.1 Vannas, dusas paliktni un korpusi 10 gadi krasas
noturibai, akrila tona noturibai, nav noslanosanas
un citu kvalitates defektu
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1.2 Duskabines un vannu aizslietni

7 gadi formai, izméram un krasas

noturibai

3 gadi bidamo elementu, veltnu, engu un
blivju izturibai (garantija neattiecas

uz bojajumiem, kas radusies kalkakmens
nosedumu rezultata)

CREA, MILLE

5 gadi formai, izméram un krasas

ARSENA, ARTECO, o
noturibai

BASIC, BRASCO, 3 gadi bidamo elementu, veltnu, engu un

EASY NEW, IVA, Sadl ‘ [t Ve, eng
blivju izturibai (garantija neattiecas

JOTA, LARGA, boiajumi K dusies kalkak

MODUO, ZIP uz bojajumiem, kas radusies kalkakmens

nosédumu rezultata)

N

1.3 Garantija tiek pieskirta:

« komplekta (teknes un sifona) hermétiskumam un
nerséjosa térauda un plastmasas elementu
izturibai 25 gadu posmam.

o krasainu modelu black parklajumu ilglaicigumam

e 2 gadu posmam.

. Kopigi garantijas nosacijumi visam ieprieks
minétajam produktu kategorijam:

2.1 Pircéjam ir pienakums iepazities ar garantijas no-
teikumiem, uzstadisanas instrukciju,ka arf lietosa-
nas noteikumiem (ieklauti §is Garantijas kartes 4.
punkta), un tos ievérot.

2.2 Razotajs neatbild par bojajumiem un defektiem,
kas radusies, ja pircéjs Produkta uzstadisanai
izmantojis materialus, kas nav sanemti tiesi no
razotaja. Sadu materialu izvéle ir pasa pircéja at-
bildiba un risks.

2.3 Razotajs neatbild par to produktu bojajumiem un
defektiem, kas ir pievienoti Produktam, bet nav
Razotaja producéti.

2.4 Pirms uzstadisanas Produkts ir japarbauda.
Atklajot iesp&jamus defektus, izstradajums nevar
tikt uzstadits, bet par defektiem ir jazino saskana
ar stdzibu izskatisanas noteikumiem.

2.5 Garantija neattiecas uz Produktiem, kuru boja-
jumiradusies sadu darbibu rezultata:

« Tisa kaitnieciba vai nolaidiba;

o Mehaniski, fiziski, kimiski bojajumi, kurus izraisi-
jusi aréji spéki un faktori (sitieni, atsitieni,
skrapé&jumi);

* Produkta bojajums, kas radies nepareizas:
uzglabasanas, transportésanas vai apkopes ar
kodigiem vai abraziviem materialiem dél;

 Bojajumi, kurus rada kalkakmens vai dzelzs no-
gulsn&jumi;

» Produkta bojajumi, kas radusies parblves un
strukturalo izmainu dé|, kuras veicis lietotajs vai
tresa persona;

* Nepareiza Produkta uzstadisana, kas neatbilst
attiecigajai instrukcijai vai noteikumiem;

e LietoSana, kas neatbilst uzstadisanas instrukcijai
un lietosanas noteikumiem;

» Negadijumi, ugunsgréks, pladi, spradziens vai
citas neparvaramas varas ietekme uz Produktu;

 Neoriginalo rezerves dalu izmantosana;

» Neatbilstosas temperattras ietekme uz Produktu;

 [zmantosana neatbilstigi paredzétajam noltkam;
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« Dabisks sastavdalu nodilums darbibas laika (ri-
tosas dalas, blives, veltni, rokturi, enges, Cle-
anPro parklajums);

« Preces no vitrinas/ekspozicijas, kam var bat
bojajumi, kas radusies to ilgstosas lietosanas
rezultata.

3. Sadzibu izskatisanas noteikumi:

3.1 Sudzibu izskatisanas pamatojums ir Produkta pir-
kuma datums, kuru klients var uzradit (pieméram,
pamatojoties uz kviti vai rékinu).

3.2 Sudziba ir jaiesniedz garantijas perioda;

3.3 Sudzibas ir jaiesniedz tiesi Produkta iegades
www.cersanit.com

3.4 Lietotajs garantijas prasibas ietvaros var pieprasit
remontu vai nomainu, ja vien attieciga pretenzija
nav iespéjama vai raditu RaZzotajam nesamérigas
papildu izmaksas, salidzinot ar citam pretenzijam.

3.5 Sudzibas izskatisanas prieksnoteikums ir Razotaja
informésana par defektu 7 dienu laika no dienas,
kad Pircéjs ir atklajis, vai vinam ir bijis jaatklaj de-
fekts garantijas perioda laika.

3.6 Sudziba tiks izskatita tikai péc produkta pirkuma
pieradijuma uzradisanas, turklat, ja pieteikums
iesniegts elektroniski, pirkuma pieradijumu par-
baudis servisa apkalposanas specialists, izskatot
sudzibu.

3.7 Stdzibas izskatisana notiks 14 dienu laika no tas
pieteiksanas datuma.

3.8 Produkta defekti, kas atklati garantijas perioda,
tiks novérsti 21 dienas laika péc stdzibas pama-
totibas atzisanas. Lemumu par labosanas veidu
pienems Razotaja pilnvarota persona, kas nodar-
bojas ar iekartu tehnisko apkopi un remontu. Ga-
rantija paredzétas nomainas gadijuma tiks izman-
totas tikai RaZotaja ieteiktas un piegadas rezerves
dalas. Nomainitas dalas k|Us par razotaja pasumu.

3.9 Garantijas termins var tikt pagarinats par laiku,
kads pagajis no stdzibas iesniegsanas dienas lidz
remonta veiksanas datumam.

3.10 RaZotajs nesedz Pircéja izmaksas, kuras veiktas
treSo personu laba saistiba ar bojato Produktu, ja
vien tas nav apstiprinajis razotajs.

3.11 Piemérojot garantiju, RaZotajs apnemas bez mak-
sas veikt remontu vai apmainu.

3.12 Produktam, par kuru iesniegta stdziba, jaatbilst
higiénas pamatnormam.

3.13 Garantija ietver tikai produkta rtpnicas defektus.

3.14 Garantijas remontu gadijuma, ko Autorizétais
servisa centrs veic precu uzstadisanas vieta,
Klientam ir janodrosina tam briva piek|uve, lai
padaritu iespéjamu preces remontu, ka ari tas
demontazu un uzstadisanu.

4. Visparéjie lietoSanas noteikumi, kurus nepieciesams
ievérot, lai saglabatu garantiju:

« Produkts jauzstada saskana ar pievienotajam vai
vietné www.cersanit.com pieejamajam mon-
tazas instrukcijam.

o Produkts ir jauzstada saskana ar pievienoto atro-
damo uzstadisanas instrukciju.

« Udens spiediens Gdensapgades instalacijas ne-
drikst bat mazaks par 0,5 bariem, un lielaks ka 6
bari.
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e Ja ir nepieciesams aizstat bojatas detalas, jai-
zmanto Razotaja originalas rezerves dalas.
Citiem materialu veidiem: marjavai, kalkim, smil-
fim utt. nav jaatrodas Produkta tvertné, lai tie
netraucétu visu mehanismu pareizu darbibu.

4.1 Dusas kabinu un vannas aizslietnu lietosanas no-
teikumi

« Nonemiet sakrajusas nogulsnes un netirumi ar

Gdeni, mikstu stkli vai lupatinu un maigiem ma-
zgasa nas lidzekliem.

Nedrikst izmantot kodigas vielas, asus prieksme-
tus vai abrazivus lidzek|us, kas var novest pie
preces bojasanas.

Pirms mazgasanas saksanas veiciet jaunu ma-
zgasanas lidzek|u testu neredzama vieta.

Lai nodrosinatu dusas kabinu un vannas aizs-
lietnu rullu un engu pareizu darbibu, regulari —
vienu reizi ménesi — ieel|ojiet tos ar sanitaro
vazelinu vai silikona aerosolu.

4.2 Dusas paliktnu lietosanas un kopsanas noteikumi

» Radusas nogulsnes un netirumus nonemiet ar
adeni, mikstu stikli vai audumu un maigiem ma-
zgasanas lidzekliem, kas paredzéti plastmasam
(pieméram, trauku mazgasanas lidzekli vai
ziepém). Radusas kalku nogulsnes nonemiet ar
etiki vai maigiem mazgasanas lidzekliem.

o Nelietojiet lidzek|us ar abrazivam ipasibam
(pieméram, pulverus vai pieninus), jo tie var
bojat paliktna virsmu.

« Nelietojiet lidzek|us uz stipru skabju vai sarmu
bazes.

e Paliktnu virsmu nedrikst berzt (pieméram, ar
asusukli).

e Pirms mazgasanas saksanas veiciet jaunu m
zgasanas lidzek|u testu neredzama vieta.

4.3 Linearu noteku lietosanas un apkopes noteikumi

» Reste un notekcaurule (péc restes nonemsanas

no tas) ir periodiski, vismaz reizi ménesi, jatira,
lai izvairitos no katlakmens veidosanas un par-
mérigiem netirumiem.

Lai to izdaritu, izmantojiet mikstu lupatu un
nerséjosa térauda tirisanas skidrumu, trauku
mazgasanas skidrumu, atkalkosanas skidrumu
vai tdens un etika skidumu (attieciba 1:1).
Vienmeér izskalojiet tirisanas lidzek|us ar lielu
daudzumu tdens.

Sifona aizsprostosana ir dabiska paradiba.
Sifons periodiski jatira, iznemot no teknes resti,
iznemot sifona ieliktni un nonemot netirumus
no sifona korpusa. Péc sifona tirisanas ievie-
tojiet atpakal sifona ieliktni un resti.

AIZLIEGTS izmantot tirisanas lidzek|us, kas satur
hloru un skabes (piem., tualetes tirisanas
kimikalijas, kanalizacijas caurulu tirisanas Ii-
dzeklus, balinatajus, javas nonemsanas lidzek|us).
Neruséjosa térauda elementus nevar tirit ar
térauda vilnu (piem., ar térauda sakli).

RUpnica uzstadita sifona skrlves stingri aizliegts
pievilkt (sifons jau tika pievilkts ar atbilstosu
spéku ar specialu dinamometrisko atslégu).

Péc notekas uzstadisanas grida apdares darbu
laika nepieciesams parsegt izstradajumu ar foliju,
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lai novérstu parmerigu produkta piesarnojumu.
« PRODUKTS NAV PAREDZETS agresivai videi
(baseini, salstdens, augsta kodigu kimisko vielu
koncentracija utt.). Noteka NAV paredzéta ie-
buveét karkasa konstrukcija.
5. Piezimes:

5.1 Nepareizi razotas preces gadijuma patérétajam ir
tiesibas bez maksas izmantot garantiju un razotaja
garantiju, neierobezojot $is tiesibas, kas izriet no
Sis razotaja garantijas.

5.2 Garantijas sniegsanas ir bezmaksas.

5.3 Ja tiek atklats Produkta razosanas defekts, Klienta
pienakums ir veikt visas darbibas, lai ierobezotu
iespéjamo kaitéjumu, kuru defekts var izraisit.

5.4 Razotajs patur tiesibas ieviest izmaina precé, kas
nesamazina tas kvalitati, bez iepriekséjas pa-
zinoSanas klientiem.

5.5 Garantija tiek sniegta tas valsts teritorija, kur
veikts pirkums.

Gamintojas:
CERSANIT S.A., bistiné mieste Al. Solidarnosci 36,
25-323 Kielce, Polija, teikia garantija Siomis salygomis:

1. Garantinis laikotarpis (skai¢iuojamas nuo pirkimo
datos):

1.1 Vonios, duso padeéklai ir apdailos elementai 10
mety spalvos stabilumui, akrilo atspalviui, atsislu-
oksniavimui ir kitiems kokybiniams defektams.

1.2 Duso kabinos ir vonios sirmos

7 metai formos, matmeny ir

spalvos stabilumui;

3 metai stumdomuy elementy, ritinéliy, vyriu
ir tarpikliy ilgaamziskumui (garantija negalio-
ja pazeidimams, kurie atsiranda dél kalkiu
apnasu).

CREA, MILLE

5 metai formos, matmeny ir

ARSENA, ARTECO,
spalvos stabilumui;

BASIC, BRASCO, . .
3 metai stumdomuy elementy, ritinéliy, vyriu
EASY NEW, IVA, : . o . . .
ir tarpikliy ilgaamziskumui (garantija negalio-
JOTA, LAR ja pazeidimams, kurie atsiranda délkalkiy
MODUO, ZIP

apnasu).

1.3 Garantija suteikiama:

« komplekto (latako ir sifono) sandarumui bei
nerudijancio plieno ir plastiko elementy patva-
rumui 25 mety laikotarpiui.

« spalvoty modeliy black dangy patvarumui 2
mety laikotarpiui.

2. Visiems anksciau iSvardyty kategorijy gaminiams
taikomos bendrosios garantijos salygos:

2.1 Pirkéjas privalo susipazinti su garantijos salygomis,
montavimo instrukcija ir naudojimo principais
(isdéstytais Sios garantijos 4 punkte) bei jy laikytis.

2.2 Gamintojas neatsako uz nuostolius ir defektus,
kurie atsirado todél, kad gaminio montavimui pir-
kéjas naudojo ne tiesiogiai iS gamintojo gautas
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medziagas, o sigijo kitur savo rizika ir atsakomybe.

2.3 Gamintojas neatsako uz produktuy, kurie pateikti
kartu su gaminiu, taciau néra pagaminti gamintojo,
defektus ir sukeltus nuostolius.

2.4 Pries montavima gaminj reikia patikrinti. Jeigu yra
defekty, gaminio nemontuoti, apie defektus pra-
nesti, laikantis pretenzijos nagrinéjimo principuy.

2.5 Garantija negalioja gaminiams, kuriy pazeidimai
atsirado dél Siy priezasciuy:

samoningo pazeidimo arba neatsargumo;

mechaniniy, fiziniy, cheminiy pazeidimuy, atsira-

dusiy dél isoriniy jégy ir veiksniy poveikio (sma-
giy, apkalimo, subraizymo);

netinkamo sandéliavimo, gabenimo arba gami-

nio valymo, naudojant ésdinancias ar Sveiciama-

sias priemones;

del kalkiy apnasuy ar radziy;

dél perdarymy ir konstrukcijos pakeitimu, kuriu-

os atliko naudotojas arba tretieji asmenys;

netinkamo gaminio montavimo, atlikto nesila-
ikant instrukcijos arba atitinkamy taisykliy;
naudojimo, kuris neatitinka montavimo instruk-
cijos ir naudojimo principuy;

avarijos, gaisro, sprogimo arba kito nejveikiamuy

aplinkybiy poveikio gaminiui;

neoriginaliy atsarginiy daliy naudojimo;

neigiamy temperattry poveikio gaminiui;

naudojimo ne pagal paskirtj;

natdralus komponenty nusidéevejimas eksploata-

cijos metu (bégimo elementai, tarpikliai, volai,

rankenos, vyriai, CleanPro danga);

Produkty i$ parodos / ekspozicijos, kurie gali

buti defektuoti del jy ilgalaikio naudojimo.

3. Pretenzijos nagrinéjimo principai:

3.1. Pretenzijos nagrinéjimo pagrindas yra kliento pa-
teiktas produkto pirkimo dokumentas (pvz., pagal
kvita arba saskaita).

3.2. Pretenzija butina pateikti garantijos laikotarpiu.

3.3. Pretenzijg batina pateikti tiesiogiai is pirkimo vie-
tos arba elektroniniu budu per forma, pasiekiama
svetainéje www.cersanit.com

3.4. Vartotojas gali reikalauti remonto arba keitimo
pagal garantijos reikalavimus, nebent pasirinktas
reikalavimas yra nejmanomas arba sukelia nepro-
porcingas papildomas sanaudas gamintojui lygi-
nant su kitais reikalavimais.

3.5. Pretenzijos nagrinéjimo salyga yra nedelsiant in-
formuoti gamintoja apie esama defekta, bet ne
véliau kaip dviems ménesiams nuo tos datos,
kada pirkéjas pastebéjo arba turéjo pastebéti
trikuma garantijos laikotarpiu.

3.6. Pretenzijos bus nagrinéjamos tik pateikus produk-
to pirkimo jrodyma, priimdami elektroninj pra-
nesima apie pretenzija, irodymas apie pirkima bus
patikrintas serviso specialisto per pretenzijos
nagrinejima.

3.7. Pretenzijos nagrinéjimas vyks per 14 dieny nuo
pranesimo datos.

3.8. Gaminio defektai garantijos laikotarpiu bus pasa-
linti per 21 diena nuo skundziamos pretenzijos
pagrindo pripazinimo datos. Remonto btda
nustatys gamintojo jgaliotas servisas. Garantinis
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keitimas bus atliekamas tik su gamintojo reko-
menduojamomis ir tiekiamomis detalémis. Keicia-
mos dalys tampa gamintojo nuosavybe.

3.9. Garantijos laikotarpis bus pratestas per laika nuo
skundo pateikimo datos iki remonto atlikimo da-
tos.

3.10. Gamintojas neprisiima islaidy, kurias pirkéjas
patyré deél treciuju saliu, susijusiy su defektais
produkto, isskyrus atvejus, kai tai buvo patvir-
tinta gamintojo.

3.11. Atsizvelgiant | garantija, gamintojas jsipareigoja
atlikti remonta arba pakeitima nemokamai.
3.12. Produktas, pateiktas pretenzijai, turi atitikti pa-

grindines higienos taisykles.

3.13. Garantija taikoma tik gaminiu gamybos defek-
tams.

3.14. Atliekant garantinius remontus gamintojo jgalio-
tos tarnybos vietinéje produkty jrengimo vieto-
je, klientas privalo uztikrinti laisva prieiga, le-
idziancia atlikti remonta, taip pat produkty
demontavima ir montavima

4. Bendrosios taisyklés butinos norint iSlaikyti ga-

rantija:

« Gaminys turi buti sumontuotas pagal prideda-
mas surinkimo instrukcijas arba pateiktas
www.cersanit.com

« Vandens slégis pastato vandentiekio sistemoje
turi bati ne mazesnis kaip 0,5 baro ir ne didesnis
kaip 6 barai.

« Jei reikia pakeisti sugedusius dalys, turi bati na-
udojamos originalios dalys Gamintojo dalys.

« Gaminio rezervuaras neturi bati pasalinés me-
dziagos, tokios kaip: skiedinys, kalkés, smelio, ir
pan, kad nebdty sutrikdytas tinkamas veikimas
visy mechanizmy veikimas.

4.1 Duso kabiny ir vonios sieneliy naudojimo ir
priezitros taisyklés

e Susidariusios nuosédos ir neSvarumai turéty bati
pasalinta vandeniu, minksta kempine ar skuduré-
liu ir Svelnia valymo priemone.

« Draudziama naudoti ésdinancias medziagas,
astrius daiktus ar Siurkscias medziagas, kurios gali
gaminj pazeisti.

« Naujas plovimo priemones pries pradedant plau-
i reikia isbandyti nematomoje vietoje.

« Kad ritiniai ir vyriai duso kabinose ir vonios se-
nelése tinkamai veiktu, juos reikia reguliariai su-
tepti sanitariniu vazelinu arba silikonu.

4.2 Duso padékly naudojimo ir priezidros taisykles,
Vonios

« Visas nuosédas ir nesvarumus reikia pasalinti van-
deniu, minksta kempine ar $luoste ir Svelniomis
plastiko valymo priemonémis (pvz., indy plovimo

o skysciu arba muiluotu vandeniu). Atsiradusias
kalkiy nuosédas reikia pasalinti actu arba svelnia
valymo priemone.

« Nenaudokite priemoniy su sveitimo poveikiu
(pvz., milteliy ar pieneliu), nes jie gali sugadinti
duso padéklo pavirsiy.

« Nenaudokite rtgsciy ar Sarmy turinciy priemoniy.

« Duso padékly pavirsiaus negalima $veisti (pvz.,
astria kempine).
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» Naujas plovimo priemones pries pradedant
4.3 Linijiniy nutekéjimy naudojimo ir priezitros taisy-

kles

« Groteles ir nutekéjimo lataka (isémus is jo grote-
les) turi bati periodiskai, bent karta per ménesj,
valyti, kad jame nesusikaupty akmens nuosédy
ir kad isvengty per dideliy nesvarumuy.
Norédami tai padaryti, reikia naudoti minksta
skudurelj ir skystj nertdijancio plieno valymui,
indy plovimo skystj, kalkiy salinimo skystj arba
vandens ir acto tirpala (santykiu 1:1).
Valymo priemones visada reikia nuplauti dideliu
kiekiu vandens.
Sifono uzsikimsimas yra nattralus reiskinys.
Sifona reikia periodiskai valyti iSimant groteles
nuo latako, isimant sifono jdéklg ir pasalinant
nesvarumus nuo sifono korpuso.
ISvalius sifona, reikia dar karta sumontuoti sifo-
no jdékla ir groteles.
DRAUDZIAMA naudoti valymo priemones, ku-
riy sudétyje yra chloro ir rtigsciy (pvz., unitazo
valymo chemikalai, kanalizacijos vamzdziy valy-
mo priemonés, balikliai, skiedinio Salinimo prie-
moneés).
Nertdijancio plieno elementy negalima valyti
plieno vata (pvz., plieniniais Sveistukais).
Grieztai draudZiama priverzti gamykloje sumon-
tuoto sifono varztus (sifonas jau buvo priverztas
atitinkama jéga specialiu sukamuoju verzlia-
rak¢iu).
Apdailos darbuy metu jrengus nutekéjima grindy-
se, bdtina uzdengti gaminj plévele, siekiant
iSvengti per didelio gaminio uztersimo.
PRODUKTAS NERA SKIRTAS agresyviai aplinkai
(baseinai, strus vanduo, didelé koroziniy chemi-
niy medziagy koncentracija ir kt.). Nutekéjimas
NERA skirtas statyti j karkasine konstrukcija.
5. Démesio!

5.1 Kai preké netinkamai pagaminta, vartotojas turi
teise nemokamai naudotis garantija, gamintojo
garantija ir laidavimas, nepazeidziant siy teisiuy,
kylanciy i$ sios gamintojo garantijos.

5.2 Garantija suteikiama nemokamai.

5.3 Klientas, aptikes gamyklinj gaminio defekta, priva-
lo imtis visy veiksmuy galimiems nuostoliams, kurie
galiatsirasti dél defekto, apriboti.

5.4 Gamintojas pasilieka teise keisti gaminj, nemazin-
damas jo kokybés, nepranesdamas klientams.

5.5 Garantija galioja tos Salies, kurioje gaminys jsigy-
tas, teritorijoje.

Mpouseoautenst:

CERSANIT S.A. cbc cepanuie B Kenue, Al. Solidar-
nosci 36, 25-323 Kielce, Monwa, npegoctaes rapax-
LS U CIeHUTE YCI0BUA
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1. FapaHUMOHeHNeprog, (CuMTaHOTAATaTaHaNoKyNKaTa):
1.1 BaHw, Ayl kopuTa 1 nparose
10 3a NOCTOAHCTBO Ha LiBeTa, OTEHBbKA Ha akpuia,
JIMNCa Ha pa3ciosBaHe 1 Apyru AedekTn
1.2 Oyw kabunnm

7 roavHmv 3a 3anassaHe Ha GopmaTa,
pa3MepuTe 1 NOCTOSHCTBOTO Ha LiBeTa
3 rOAMHM 33 TPaHOCT Ha JlarepuTe,
3aKON4asIKUTE, YNTBTHEHNATA
(raparumATa He 0bxBalLa noBpeauTe,
Bb3HWMKHA/M B Pe3y/ITaT Ha OT/1araHe Ha
KOT/IEH KaMbK)

CREA, MILLE

5 roiMHK 3a 3anaseaHe Ha ¢opmaTa,
pa3MepuTe 1 NOCTOAHCTBOTO Ha LiBeTa
3 rOAMHM 33 TPaHOCT Ha JlarepuTe,

ARSENA, ARTECO,
BASIC, BRASCO,

EASY NEW, IVA, 3aKOMYaKUTE, YIUTETHEHWATa
JOTA, LARGA, (rapaHumaTa He obxBalLa noBpeanTe,
MODUO, ZIP Bb3HWKHANM B PE3Y/ITAT HA OT/1araHe Ha

KOT/IEH KaMbK)

1.3 MNapaBaHu 3a BaHa
5 roanHK 3a 3anaseaHe Ha popmata, pasmepuTe u
MOCTOAHCTBOTO Ha LiBeTa
2 roiWHV 3a TPAMHOCT Ha NarepuTe, 3aKomn4ankuTe,
YNABTHEHUSTA

2. O6LM rapaHLMOHHU YC/IOBUSA 32 BCUYKY,

n36poeHn No-rope NpPoAyKTH:

2.1 KynysaysT e A/TbyKeH [la NpoYeTe U [a crnasea ra-
PaHUVIOHHWUTE YCII0BMS, MHCTPYKLMATA 38 MOHTaXK
1 MpaBuiaTa 3a ekcnioataums (CbabpyKalliy ce B
TOYKa 4 OT HacTosulaTa fapaHumoHHa KapTa).

2.2 MpoV3BOANTENST HE HOCKM OTFOBOPHOCT 3a MoBpe-
a1 1 AebeKTH, NPOM3TUALLM OT M3MN0A3BaHWUTE OT
KyrnyBada MaTepvanu 3a criobssane Ha [NpoayKkTa,
KOWUTO He NMPOM3XOXKAAT AMPEKTHO OT MPOU3BOAM-
Tens, a KoMTo KynyBaybT n3brpa Ha cobcTBeHa
OTTOBOPHOCT.

2.3 MNpoun3BOANTENST He HOCK OTFOBOPHOCT 3a NOBpe-
a1 1 aedeKT Ha NPOAYKTUTE, KOMTO Ca MpUIoXKe-
HW KbM [TpoayKTa, HO He ca MPOW3BEeAEHN OT
[TponzBoanTens.

2.4 MpofyKTHT TpsabBa Aa 6bae NpoBepeH npeam
MOHTaxK. B c/tyHalt Ha KoHcTaTupaHe Ha gedekTu
Tou He Tpsabea Aa Obae NHCTaMpaH, a AedekTuTe
TpA6Ba fla ce CboOLIAT B CbOTBETCTBYE C NpaBu-
J1aTa 3a pasriexxaaHe Ha peknamaumm.

2.5 lapaHumsTa He obxeallla MpoayKTu, B KOUTO ca ce
nosiBuAM AedekTn B pe3ynTar Ha:

* YMULLNEHO NOBPEXAaHe UK HEGPEXKHOCT;

o MexaHn4H1, GU3NHECKN WK XMMUYECK NoBpe-
AN, NMPUYMHEHN OT BBHLWHW CUAN 1 GaKTopw
(yAapu, o4yKBaHWs, HafpackBaHus);

o [NoBpeay Ha MNpoayKTa, Bb3HWKHAAM B pe3yaTaT
Ha HenpaBWIHO: CKNaAVipaHe, TpaHCnopT1paHe
WK noAapbKKa Ha lNpoayKTa ¢ passaalim
1 abpasunsHM NpenapaTy;

 [loBpeay, Bb3HWKHaAM B pe3ynTaT Ha yTalika oT
KOT/IEH KaMbK MM XKEeNA30;

o [loBpeay Ha MNpoayKTa, Bb3HWUKHAAW B pe3ynTaT
Ha BbBeAEHU KOHCTPYKTMBHU MPOMEHU OT Mo-
TpebUTeNs UK OT TPETU NLA;

* HenpaBuneH MoHTax Ha [poaykTa, HeCboTBET-
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CTBaLL, HAa MHCTPYKUMATA MW Ha CbOTBETHUTE
npasuna;

¢ Ynotpeba, HeCbOTBETCTBALLLA Ha MHCTPYKLMATA
3a MOHTaXX 1 NpaBuaaTa 3a ekcraoaTauums;

* 3/710M0/1yKa, NOXKap, HABOAHEHMWE, EKCMI03MS
WAV APYro Bb3AEWCTBME HAa HENpeosoanma
cuna Bbpxy MNpoaykTa;

 [I3non3BaHe Ha HEOPUTMHAIHN PE3EPBHYU Ya-
cTI;

* Bb3aenctere Ha oTpULaTeNHUTE TeMnepaTypa
Bbpxy [poaykTa;

* YnoTpeba, HeCHOTBETCTBALLA HA NMpeAHa3Have-
HUETO;

e EcTecTBEHO M3HOCBaHE (Hamp. yNabTHEHUS,
POJIKW, MAB3rayu, APBKKU, NaHTH);

e MpoAyKTU OT eKCno3numsTa, KOMTO MoraT Aa
MMaT YBPEeXKAAHWS, CBbP3aHM C AbArocpoyHaTa
ekcroaTaups.

3. MpaBuna 3a pasrnexxpaHe Ha peKiamMaLun:

3.1 OcHoBaHMe 3a pasriexaaHe Ha peknamaumsTa e
npeaocTaBAHe Ha JaTaTa Ha nokynkaTa Ha [po-
nyKTa oT KnveHTa (Hanp. Bb3 OCHOBa Ha Kacosa
6eneskka v GakTypa).

3.2 PeknamaumnTe TpsbBa fa ce 3a8B4BaT No BpeMe
Ha [ENCTBME Ha rapaHLMOHHMS CPOK
www.cersanit.com

3.3 Peknamaummte Tpsbea Aa ce 3asB4BaT AMPEKTHO
Ha MACTOTO Ha M3BbPLUBAHE Ha MOKynKaTa Ha
MpofyKTa v B enekTpoHHa Gopma ypes popmy-
J15ipa 3a peknaMaumm, AoCTbheH B yebcanTa www.
cersanit.com

3.4 TMNponsBoauTeNIT Mo COBCTBEHO YCMOTPEHME Liie
PEMOHTMPa WK e noaMeHn gedpekTHus Mpo-
LOYKT.

3.5 Ycnosue 3a pasmiexkaaHe Ha peknamaupsTa e yse-
nomsBaHe Ha Npor3BoanTens 3a HaanIMeTo Ha
nedekTa B CpoK 7 AHM OT AaTaTa, Ha KosaTo Kyny-
BaYbT e yCTaHoBWUA fAedeKTa nan 6u Tpsabsano aAa
IO € YCTaHOBW/1 B PAMKUTE Ha rapaHLOHHS CPOK.

3.6 Pexnamaupme Lie 6b4aT pasriexaHu camo npu
npeAocTaBsHe Ha 0KA3aTe/ICTBO 3a NOKyrKa Ha
MpofyKTa, Npy KOETO B C/ly4ait Ha 3asBsABaHe Ha
peknamMauyaTa No eNeKTPoHeH NbT foKasaTesn-
CTBOTO 3a NOKynKa Lle 6b/ie NPoBEPEHO OT cep-
BU3HWS CNY>KUTEN NO BPEME Ha pasrnexxaaHe Ha
peknamaupsTa.

3.7 PasrnexkaaHeTo Ha peknamaumsaTa e 6bae npo-
BeJEHO B paMKmnTe Ha 14 AHW OT AaTaTa Ha 3as-
BBaHe Ha pexkiaMaumaTa.

3.8 edekTnTe Ha MpoayKTa, KOHCTaTMpaHu No Bpe-
Me Ha rapaHumTa, we 6bAaT OTCTPaHEeHW B pam-
KnTe Ha 21 feHa oT faTaTa Ha Npu3HaBaHe Ha
peknamaumsTa 3a ocHoBaTesHa. PeleHneTo oT-
HOCHO Ha4MHa 3a PEMOHT LLie 6ba B3eTO OT cep-
BU3HWA Cy>KuUTen Ha [NponssoanTens. B caydan
Ha PEMOHT B paMKMUTE Ha rapaHumaTa Lie 6baaT
M3M0/13BaHM CaMO HacTw, NPEnopbYBaHM 1 AOCTa-
BeHu oT [MpowrssoanTens. MNoAMeHeHUTe YacTu
LLle ocTaHaT cobcTBeHOCT Ha [NponssoamnTens.

3.9 [apaHUMOHHUAT CPOK e ObAe Yab/KEH C Bpeme-
TO, U3MWHA/0 OT AeHA Ha 3asBABaHe Ha peknama-
upsTa 10 A€Hs Ha M3BbPLLUBAHE Ha PEMOHTa.

24



3.10 Mpon3BOANTENST He NOKPUBA Pas3xoauTe, KOUTO
KynyBaysT e naaTui Ha TpeTu MLa BbB Bpb3Ka C
nedekTHWA MpoayKT, oceeH ako [MponssoanTensT
1 e 0ao6pu.

3.11 B cnyyait Ha npusHaBaHe Ha rapaHUMOHHMS CPOK
MponsBoanTENST ce 33b/KaBa Aa 13BbpLuM 6e3-
nnaTeH peMoHTW WK NogMaHa Ha MNpoaykTa.

3.12 MpofyKTHT, NpeIMeT Ha peknamMauumsTa, Tpsbsa
3 VI3MbJ/IHSBAa OCHOBHWUTE M3WCKBaHMA 32 XUIMeHa.

3.13 apaHupmaTa obxeallia caMo GabpudHu AedeKTi Ha
npoaykTa.

3.14 Mpu rapaHUMOHHN PEMOHTU, M3BBPLUEHN OT OTO-
pu3npaH CepBr3 Ha MACTOTO Ha MHCTaNMpaHe Ha
npoayKkTUTe, KNMEHTBT € 3aAb/hKeH Aa ocurypu
cBOOO/AEH [OCTbHM, NO3BO/IABALL M3BBLPLUBAHE Ha
PEMOHT, KaKTO 1 AEMOHTAYK 1 MOHTaX Ha NPO/YK-
Ta.

4. O6wWwM NpaBuaa 3a eKCMioaTaums Ha NPOAYKTUTE,
Heo6Xx0A MMM 3a 3aMa3BaHe Ha rapaHumsTa:

o [1poflyKTHT Tpsi6Ba Aa 6b/le MOHTUPAH B CbOT-
BETCTBME C NPWIOXKEHATa UM AOCTbMNHATA B
yebcanTa www.cersanit.com MHCTPYKLMA 3a
MOHTaXK
HansraneTo Ha BojaTa B BOAOCHabAMTENHATA
Mpexka B crpaaata Tpsabea Aa 6bae He No-Masiko
o1 0,5 bar 1 He No-BKCcoKo OT 6 bar.

B cnyvait Ha HeobxoAMMOCT OT NoAMsHa Ha Ae-
EKTHM YacTu e 33 b/HKUTE/THO U3MOI3BAHETO
Ha opurMHanHK YacTu Ha MpoussoauTens.
Yy»kam MaTeprany oT BMAA Ha: CTPOMTEIHA Ma-
3W/1Ka, Bap, MACHK U1 Ap. He 61Ba fa ce HamMmpat
B pe3epBoapa Ha MpoayKTa, 3a g He CMyLLaBaT
NPaBUAHOTO GYHKUVOHWPAHE Ha BCUYKM Mexa-
HU3MU.
4.1 MNpaBwna 3a ekcrnioaTalms 1 NOAAPHKKA Ha BaHW,
Ayl KopuTa
« TpyAHUTE 33 M3MMBaHE OT/1araHus (NeTHa) MoraT
na 6bAaT OTCTPaHEeHM € NOMOLLITa Ha NoYMCTBa-
LW NpenapaTy UK NOAVPaLLM NacTy (B 3aBUCK-
MOCT OT BW/a Ha 3aMbPCABAHETO) Ype3 BHUMA-
TENHO TPUEHE C MeKa Kbpra.
« He 6vBa fia NocTaBaTe CUAHM U3TOYHULIM Ha TO-
NAMHa WK CBETIMHA B 6/IM30CT 10 akpwa.
4.2 MNpaBWna 3a ekcryioaTaums 1 NoAAPHKKA Ha Ayl
KabWHW 1 NapaBaHK 3a BaHW
« ObpasyBanuTe ce NeTHa 1 3aMbpCsBaHNS TPsSO-
Ba [la ce OTCTPaHAT C NOMOLLTa Ha BoAa, Meka
rbba UM Kbpra U HearpecnBHU MUeLLy npena-
patu.
3abpaHeHo e 13MosI3BaHEeTo Ha passhkaaLLy npe-
napaTu, oCTpu NpeaMeTy Wam abpasmsHmM npe-
napaTti, KOUTO MoraT [a AOoBeAaT /10 NoBpexkaa-
He Ha NpoAyKTa.
HoBuTe nouncTBaLy npenapaTy NbpBO TpAGBa
na 6bAaT TECTBAHW BbPXY HEBMAMMO MACTO,
npeay [a 3anoyHeTe Aa rv 1sronsgate.
3a NpaBMHOTO QYHKUMOHKMPaHe Ha PONKUTE 1
naHTWUTe B AyLU KaBWHUTE 1 NapaBaHKTe e Heob-
XOAMMO PEeLlOBHO CMa3BaHe CbC CaHUTApPeH Ba-
3€/IMH UM CUIMKOHOB CMPEN BEHbK MECeYHO.
5. AGenexxku:
5.1 lapaHumsaTa He M3K0YBA, HE OrpaHnYaBa, HATO He
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Cnvpa npaeaTa Ha KynyBaya, Bb3HWUKHaM OT ra-
paHumsTa.

5.2 MNpefoCTaBAHETO Ha rapanumgTa e 6e3niaTHo.

5.3 B c/ydai Ha KoHcTaTvpaHe Ha GabpuyeH aedekt
Ha MNpoaykTa KAMeHTsT e ATbKeH Aa npeanpue-
Me BCUYKWM AENCTBUA C Liea orpaHuMyaBaHe Ha
€BEHTYa/IHN LLETU, KOMTO B1Xa MOIM 13 Bb3HMK-
HaT oT fedekTa.

5.4 MMpon3BoANTENST CU1 3aMa3Ba NPaBoOTO 33 BbBEXK-
AaHe Ha MPOMEHW B NPOAYKTA, KOUTO He Hama-
N51BaT HErOBOTO KavecTBO 6e3 HeoOXoAMMOCT OT
MHGOPMUMPaHE Ha KIMEHTUTE.

5.5 [apaHumsTa ce NpefocTaBs Ha TepUTOpUATa Ha
CTpaHaTa, B KOATO € HarnpaBeHa MokynkaTa.

Mpoussohau:

CERSANIT S.A. ca ceguwitem y Kielce,

Al Solidarnosci 36, 25-323 Kielce, Polikondre,
Npy»Ka rapaHumjy Ha cnegehe ycnose

1. FTapaHTHU oK (pavyHaTo oA, AaTyMa KyMnoBUHE):
1.1 Kage, Tyw kabuHe 1 orpage
10 roamnHa 3a 60jy, akpuaHe HKUjaHce, Oes
ofnarakba Wav Apyrvx HefocTaTaka KBaMTeTa
1.2 Tyw kabuHe

7 rofiHa 3a 06AKK, AMMeEH3Kje 1 cTabun-
HocT 6oje
CREA, MILLE 3 rofMHe 3a TPajHOCT Nexajesa, Kyka,
3anTuBaya (rapaHumja He NoKpuBa WTeTy
HaCTa/ly HaHOCMMa KaMeHLia)
ARSENA, ARTECO, 5 roguHe 3a 061K, AuMeH3unje u cTabun-
BASIC, BRASCO, HOCT 6oje
EASY NEW, IVA, 3 rofMHe 3a TPajHOCT Nnexajeea, Kyka,
JOTA, LARGA, 3anTuBada (rapaHumja He NoKpuMBa WTeTy
MODUO, ZIP HacTany HaHOCMMa KameHLa)

1.3 Ekpanu 3a kage
5 roamHa 3a 06MK, AnMMeH3nje U cTabuaHoCT
6oje
2 roamHe 3a TpajHOCT /iexKajeBa, KyKa, 3anTuneada

2. ONwITH YCI0BU rapaHumje 3a CBe HaBefeHe

KaTeropuje npoussoaa:

2.1 Kynau, je ay>kaH fa npodmTa ycioee rapaHumje,
yNyTCTBa 38 MOHTaXy 1 NpaBuia Kopuihersa (ca-
ApyKaHe y Taukin 4 oBe lapaHUpjcKe KapTuue).

2.2 Mpowzeohay HMje oarosopaH 3a oluTeherba 1 He-
[0CTaTKe HacTase 360r MaTepujana Koju je Kynaly,
KOPUCTMO 3a cacTaB/batbe NPOM3BOAA, a KOjUX
Huje 106MO AMPEKTHO 0/ NPOM3BOhaya, KojuX Ky-
nau, oflabepe Ha CBOj PV3WK 1 OAFOBOPHOCT.

2.3 MNMpowzsohay Huje oaroBopaH 3a olwTeherka 1 He-
[0CTaTKe NPOV3BOAA KOjU Cy NPUIOXKeHW y3 INpo-
M3BOZ, M HE MPOM3BOAY WX MPOM3BONHaY.

2.4 MNpowseoa, Tpeba NPOBEPUTH Npe MOHTaxe. Y Ci1y-
4ajy OTKpMBakba oLLTeherka Koja ce Mory OTKpUTH,
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He 61 ce ra CMenlo MOHTMPaTH, a oliTeherba Tpe-
6a NpujaBnTK y CKNady C NpaBuanMMa 3a NocTy-
narbe C NpuUTy>kb6ama.

2.5 lapaHipja ce He 0IHOCK Ha NPOM3BOAE Y KOjMMa
cy owTeherbe y3poKoBau:

* HamjepHo owiteherse A HenaxkHsa;

* MexaHuuka, drsmyka v xemujcka owwtehersa y3-
poKOBaHa CMOJbHUM cnaamMa 1 GakTopuma
(ynapump, nykHyha, orpe6oTumHe);

» OwTeherba Npov3BoAa HacTana ycaes Henpa-
BWJ/IHOI: CK/1aMLITEHa, TPaHCNOpTa MW oapyKa-
Barba NPOM3BOAA KaYCTUYHWM MM 3PHACTUM
CpeacTBmnMa;

OwTeherba HacTana KAMEHOM U YKETBE3HUM
CceVIMEeHTOM;

OwrTeherba Npor3Boaa HacTana ycaea Moam-
durKalpmja 1 NpoMeHa 13ajHa Koje Cy 1U3BpLUnIe
0f}, CTpaHe KopucHuMKa nnm Tpehe cTpae;
HencnpasHa nHCcTanaumja NponsBoAa, Koja Huje
y CKnagy ca ynyTcTsrMa Uam Baxkehim nponmncm-
Ma;

KopuLuherbe NpoTMBHO YNy TCTBMMA 33 MHCTaNa-
umjy 1 npasuaMMa Kopuwhersa;

Hecpeha, noxap, nonnaga, ekcnaosuja namn apy-
re BuLe cune Ha [Nponssoay;

* YnoTpeba HeOpUrMHaIHWMX PE3EPBHUX E10Ba;

* YTUUg] HeraTveHWX TeMrepaTypa Ha [por3soa;
* HenpasuiHa ynotpeba;

IpypoAHO xabatbe (HNp. bpTee, BasbLM, KM3adH,
pyuKe, LapKe);

Mpon3Boaum ca nsnoxkbe/ekcnosnumje Koju Mory
NoKasaTu WTeTy HacTany [yroTpajHoM yrnoTpe-
6om.

3. MNpasuna 3a >kanby:

3.1 OcHoBa 3a pa3maTparbe pekamalyie je HaBoherbe
Kynua Ha oatym KynosuHe npowseoaa (Hnp. Ha
OCHOBY padyHa nam hakType).

3.2 YKanbe Tpeba NoAHETN TOKOM rapaHTHOr Nnepuro-
aa;

3.3 XKanbe ce noctassbajy AMPEKTHO Ha MECTY Kymno-
BWHE NPON3BOAA UM Y ENEKTPOHCKOM 0BNKY
NpeKo NpwjaBHor Gopmyiapa Koju je A0CTymnaH Ha
www.cersanit.com

3.4 Mpowssohad no ceBom M360OpPY OAJTyHM A MOoMnpasm
AW 3aMEHK NPOM3BO/, 3a KOjW Ce YTBPAM Aa je
HencrpagaH.

3.5 Y108 3a pasmMaTparbe peknamMaupie je aa ce npows-
Bohay o4nTa 0 KBapy y poKy of, 7 AaHa of, AaHa
Kafa je Kynav, oTkpro nnm je Tpebao OTKpUTY Keap
TOKOM rapaHTHOI POKa.

3.6 XKanbe he ce pa3maTpaTi TeK HaKOH NpefoYersa
[10Ka3a 0 KyMoBWHM NPoV3BoAa, MehyTUM, y Cayyajy
€/1eKTPOHCKOr 06aBeLLTeHba, 0Ka3 0 KyrnosuHM he
BEPVPUKOBATI CEPBUCHMN TEXHMYAP TOKOM UCMUTU-
Barba NMpUTY»KOE.

3.7 »Kanbe he 61t pasmaTtpaHe y poky of, 14 aaHa o,
nofHoLLIeHsa rpujase.

3.8 KBapoBK Ha Mpor3BOy KOju Cy OTKPUBEHM TOKOM
rapaHTHOr poka 6urhe yknorseHn y poky o4 21 aaHa
oA, naHa npusHarea »anbe. O HaumHy nonpaske
on/yyrhe oenalhermr cepeucep. Y ciydajy 3ameHe
rapaHumje, kopucTrhe ce camo Ae10BM Koje je npo-
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1M3Bohay Npenopy“no 1 Ncnopydmo. 3aMerbeHn
[Ne/10B1 NOCTajy BNAACHULLITBO Npoun3sohava.

3.9 TapaHTHM POK Ce Npo/ly»Kaga 3a BpeMe Koje npoTeye
n3mehy AaTyma nofHoLeHa peknamauyje 1 faty-
Ma nornpaske.

3.10 lMpownzsohay He cHOocK TpoluKoBe Koje je Kynal,
Hanpaswo TpehrM nLMMa Y BE3W C HEMCMPABHKM
NPOW3BOAOM, OCUM aKo ra npoussohay Huje of0-
6puo.

3.11 Ako je rapaHupja npvixeaheHa, npomseohay ce 06a-
Be3yje fa he je 6ecnnaTHO NONPaBUTL UK 3aMe-
HUTW.

3.12 Mpon3eos, AOCTaB/beH Ha »anby Tpeba aa mc-
MyHaBa OCHOBHE MPUHLMNE XWUTHjeHe.

3.13 lapaHumja nokpuea camo dabpuyke olTehersa
npoun3eoAa.

3.14 3a nonpasHe rapaHLpje Koje je 13BpLUKO oBnatlhe-
HV CEPBKC Ha MECTY yrpazbe NPon3BoAa, Kynal, je
Ay»KaH fla o6e3beam 6ecnnaTtan NpucTyn Koju
oMoryhaea oMoryhagarbe nonpaeka, A4eMOHTaxe u
MOHTayke Npov3Boaa.

4. OnwTa npaBuna 3a ynotpeby npouseosa

HEONXOHU 32 OAp)KaBakbe rapaHuuje:

« [poun3Bog, Tpeba MHCTaMpaT y Cknagy ca ymyT-
CTBMMa 3a MHCTaNaupmjy Koja cy MpuaoXKeHa nan
[0CTYNHa Ha www.cersanit.com

« [puTurCcak BoAe Y BoAOCHabAeBarby 3rpaje Tpe-
6a na 6yne He Marbi o, 0,5 6apa 1 He Behu op, 6
bapa.

* AKO Ce HEWCMPaBHW AeI0BM MOPajy 3aMEHUTH,
Mopajy ce KOPUCTUTU OPUrMHAIHL AeN0BK NPo-
1n3Bohava.

o CTpaHn MaTepujaan Kao LITO Cy ManTep, Kpey,
necak UTA. He cMejy BUTK y peepBoapy 3a Npo-
13BO/, KaKO HE B1 OMETasIM NMPaBUIHO GYHKLMO-
HUCakbe CBIUX MexaHu3ama.

4.1 PaBwna 3a ynoTpeby 1 oapykaBarbe Kaae, Tyl Kaae

» Hacnare (Mp/be) Koje je TelKo onpatu Mory ce
YKIOHUTK TekyhrnHama 3a unherse wam nacra-
Ma 3a nosmparbe (OBUCHO O BPCTY NPsbaBLUTUHE)
HEXKHUM BpUrCarbeM MEKOM KPIOM.

o He nocTassbajTe jake TON0TE UM M3BOPE CBET-
NOCTW Y BAM3KHM akpuna.

4.2 MNpaBwnna 3a ynoTpeby 1 oapykasarke Tyl KabuHa

1 ekpaHa 3a kaje

» Hactane Hacnare 1 HeuncTohe Tpeba yKIOHWUTH

BO/ZIOM, MEKOM CyHhEepPOM 1an Kpnom 1 6narum
CpencTBoM 3a uniiherbe.

3abparbeHo je KopUCTUTIN KOPO3WBHE MaTepuje,
olITpe npeaMeTe Wan rpybe areHce Koju Mory
OLWTETUTM NPON3BOA,

HoBa cpeacTsa 3a ynwherse Npso Tpeba TecT-
paTV Ha HEBUA/BUMBOM MECTY Mpe Mnpakba.

3a NPaBUIHO GYHKLMOHMCAHE BasbKa 1 LLAPKM Y
TylWw KabrHaMa 1 ekpaHuMa 3a Kafe, noTpebHo
1X je PefloBHO NMOAMAa3NBATV CaHUTAPHUM Ba3e-
JIMHOM WM CUJIMKOHCKMM CMPEjoM jeHOM Me-
CeyHo.

5 Hanomehe:

5.1 MapaHumja He UCK/byYyje, orpaHudaBa Uan oby-
CTaBJba MpaBa Kynta 13 jaMcTBo.
5.2 lapaHupja je 6ecnnaTtHa.
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5.3 Y cnyyajy oTkprBarba owwteherba Ha NPOM3BOAY,
Kynau, je Ay>KaH fa npeflyamMe CBe Mepe [ia orpa-
HWUYM LUTETY Koja Moxke npomn3ahn 13 owwtehersa.

5.4 MNpownssohady 3apyKaBa NPaBo [a U3BPLUK M3MeHe
Ha Npom3Boay 6e3 CMarberba HeroBe KBanTeTe, a
a He Mopa [la 06aBeCTM KyrLie.

5.5 lapaHuujy ce naje Ha TepUTopUjL 3eM/be Yy KOjoj je
obaB/beHa KynoBuHa. Kynall, je Ay»kaH Aa npesysme
CBE Mepe [1a OrpaHuyu WTETY Koja Moxke npowsahi
13 owTteherba.

5.4 Mpownssohay 3aapykasa NpaeBo Aa U3BPLLN M3MeHe
Ha Npou3BOLy 6€3 CMarberba HEroBe KBa/IMTETE, a
Aa He Mopa [la 06aBeCTM KyrLe.

5.5 MapaHuujy ce Aaje Ha TepuUTopuju 3eMsbe Yy Kojoj je
06aBsbeHa KyrnosmHa.
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